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HoceTe 3alimTHN aHTUGOHN!
Always wear hearing protection!

lMpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynoTtpeba!
Refer to instruction manual / booklet!

5

HoceTte 3awmTHn oymnal
Wear safety glases!

HoceTe 3awmTHa macka!
Wear dust mask!
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N306pa3eHun enemMeHTu: Shown elements

1. CbeguHuTen (NPU CaMOXOAHU MOAEnNN). 1. Clutch (self-propeled models).
2. JlocT 3a KOHTPON Ha HoXa. 2. Blade control lever.

3. Kow, B KonTO ce cb6Mpa okoceHaTa TpeBa. 3. Grass basket.

4. OBuraren. 4. Engine.

5. Koneno. 5. Wheel.

6. Kopnyc. 6. Body.

7. Bb3ayweH untbp. 7. Air filter

8.JlocT 3a perynupaHe Ha BUCOUYMHaTA. 8. Height adjustment lever.

MosicHeHMe Ha NUKTorpamure.

MpoyeTteTe BHMMaTENHO WHCTPYKUudAaTa 3a ynOTpeGa, 3a Aa usnons3sarte npaBuiiHO U

6e3onacHo maluMHaTa.

He koceTte, gokaTto B HenocpeacTBeHa 6nusoct ce HamMmupaTt gpyru nuua, oco6eHo aeua
uwnu AOMaLUHUN XXUBOTHMU. CBXpaHHBaﬁTe Ha MeCTa He4OCTbMNHU 3a Ageua.

Ma3eTe ce OT BLPTAWMUTE Ce e€fleMEeHTUTEe Ha MalluHaTa. U3uakante BbpTeHeTO Aa
crnpe HanbJIHO. Cnep un3knioyBaHe HOXOBeTe npoabiXKaBaT ga ce BbPTAT NO MHepuusa U morart ga
] npean3BuKaT HapaHsiBaHuA. He nocraBsinTe pbUeTe UK KpakKaTta cu B 6nusocT unu nop
&I BbPTALUTE CEe eJIeMEeHTU.

@ MaseTe 3axpaHBawma kaben Ha 6e3onacHo pas3cTosiHue OoT HOXoBeTe.

Knac Ha 3awuTa Ha eneKkTpousonauyuaTa
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BGWWW raider.bg OpurnHanHa MHCTPYKLUs 3a ynotpe6a

YBaxkaemu notpeéutenu,

MNo3gpaBneHus 3a MoKynkata Ha GeH3MHOBA Kocayka 3a TpeBa OT HaW-yCnewHo
pa3BuBallaTa ce Mapka Ha nasapa - RAIDER. lMpwu npaBunHo nHctanupaHe v ekcnnoarauus,
RAIDER ca curypHu v HagexaHu MaluHu u pabortata c T1ax we Bu goctaBu mctuHcko
ynoBorncTBue. 3a BaweTto yno6¢cTBo e usrpageHa u otnMyHaTa cepBu3Ha Mpexa c 35 cepBu3sa
B LfAnaTa cTpaHa.

MNpeau pa nsnonssarte Ta3u Kocayka 3a TpeBa MOrsi, BHUMATENHO ce 3ano3HaunTe c
HacTosilwaTta “UHcTpyKumATa 3a ynorpeda”.

B wuHTepec Ha Balwata Ge3onacHOCT M C LN OCUrypsiBaHe Ha npaBunHata u
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaCTOALWMTE UHCTPYKLIMM BHUMATEINHO, BKIMIOYUTEINHO NMPEnopbKkuTe U
npeaynpexaeHusita B TAX. 3a U3GArBaHe Ha HEHYXXHWU TPeLlKM U UHLUMAEHTU, BaXHO € Te3n
VHCTPYKLUMUK Aia OCTaHaT Ha pa3norioeHue 3a 6baelum cnpaBku Ha BCUYKKU, KOUTO Liie non3Bsar
Koca4ykaTta. AKo A npogageTe Ha HOB cob6cTBeHMK TO “UHCTpYKLMsITa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba Aa
ce npepape 3aefHo C Hesl, 3a [ja MOXe HOBWS NMonsBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paborTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[] e ynbfHOMOWEH npeAcTaBUTEeNn Ha
npousBoAuTensa U co6CTBEHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHve Ha
cmpmara e rp. Cochms 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33,934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BBLB (hupmaTa € BbBeAeHa cucTemarta 3a ynpaBrieHMe Ha
kavyecTBoTO ISO 9001:2008 c 06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbpProBusi, BHOC, MU3HOC U CEPBU3
Ha npod)ecoHanHu U Xo61 enekTpPUYECKn, MHEBMAaTUYHN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU U obLa
xene3apus. CeptudukatsT e usgageH or Moody International Certification Ltd., England.

TEXHUYECKU OAHHU
napameTbp mepha CTOMHOCT
eavHULa
Mogen - RD-GLMO5W
6EH3MHOB,
Tun Ha gBuratens - YETUPUTAKTOB,
e[HOLMNNHAPOB
lopuBo - 6e3onoBeH 6eH3NH
PaboteH obem Ha gsuratens cm?® 125
MakcumanHa MOLLHOCT Ha ABuratens w 1700
O6opoTn Ha NpaseH xoa min-' 2600
HauuH Ha cTapTvpaHe Ha aBuratens - PBYHO
O6em Ha pe3sepBoapa 3a ropuso L 0.8
LLinpounHa Ha koceHe mm 460
BucounHa Ha KoceHe mm 25-75
O6Gewm Ha kola 3a TpeBa L 60
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (LpA) dB 81.3
HuBo Ha 3BykoBO MoLLHOCT (LwA) dB 96
CToMHOCT Ha B1bpaunoHHuTe yckopenus (ah) m/s? 6.62
Knac Ha 3awuta Ha enekTpousonauuaTa Il
CTeneH Ha 3awmTta - IPX4




NOMEAHETE W NOANLPXANTE TORA HNBO HA BEPTMKANIHO TbPBO,
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M3MNON3BAWNTE TA3MU CTPAHULIA, KATO PBKOBOACTBO 3A A
K:\HOI'IPE,I]EHI/ITE HAKIOHA, MO KOMTO PABOTATA HE E BE3OMNACHA./

NPEQYNPEXOEHUE
NOAPBXKA HA OBUIATENA
MALLUUHATA HE E 3APELJHA C MACIO B IBUIATENA! U3NON3BAUTE MACHO TUIM 15W40.
NOOAMEHAWTE MACINOTO HA BCEKWU 100 MOTOYACA UMW NMOHE BEAHDBLX FOAWULLHO.
KAMNAUUTETBT HA PESEPBOAPA 3A MACIIO (KAPTEPA) E0.8 L.

He HaknaHsnTe mawmHaTa npyM Hanu4ne Ha HaknoH Haa 15 rpapyca (koeto npeacrtaBnsiBa
noBuweHue ¢ okono 2,5 dyra (0,76 metpa) Ha Bceku 10 chbyta (3,05 m)). Ako pabotute
XOAEeWKM 3a[ KocavKkaTa € U3KITIUYUTENHO TPYAHO Aa nogabpKaTe paBHOBECUME U €eBEHTyarlTHO
noaxnb3BaHe MOXe Aa AoBeAe A0 CEPUO3HU HapaHsABaHUS.

PaboteTe ¢ KocaukaTa Hanpe4yHO Ha HaknoHa. Hukora cpeluy HakroHa.

PA30OEN 2:

BAXHO: Be3onacHa ekcnnoatauus

BHUMAHUE: To3u cumBOon nocoyBa npenopbkute 3a 6e30macHOCT, Hecna3BaHeTo Ha
KOUTO OM MOrNo ga 3acTpawu nu4yHata 6e3onacHocT u / unu cobcTBeHocTTa Ha Bac m Ha
apyrute okorno Bac. NpoyeteTe 1 cna3BanTe BCUYKN UHCTPYKLMU B TOBa PbKOBOACTBO Npeaun
Aa nycHete kocaykarta B gericteBue. HECNTA3BAHETO Ha Te3u MHCTpyKUUM MOXe Aa AoBefe A0
HapaHsiBaHuA. Korato BuauTe 1031 3HaK, 06bpHeTe BHMMaHUe Ha NpeaynpexaeHneTo.

OMNACHOCT: Bawarta kocayka e KOHCTpyupaHa, 3a Aa 6bAe ekcnnoatupaHaB CbLOTBETCTBUE
Cc npaBunata 3a 6Ge3onacHa pa6ota B ToBa pbKoOBOACTBO. KakTo u npu BcsikakbB BuUA
€HepruTM4YHo obopyaBaHe, HeOPEXHOCT UMY rpeLlKa OT CTPaHa Ha onepaTopa MoXe Aa goBefe
[0 Cepuo3HM HapaHaBaHuA. Ta3n Kocayka e B CbCTOSIHME Aa aMnyTUpa pbueTe U KpakaTta Bu,
KaKTo Aa 3axBalia U XBbpns npeamMmeTtu. HecnasBaHeTo Ha cnegHuUTe yKka3aHusi 3a 6esonacHoCcT
MoOXe Aa AoBene OO0 CePUO3HM HapaHsiIBaHUA UITA CMbPT.

1. OO ®YHKLUNOHUPAHE

* [lpoyeTeTe TOBa pLKOBOACTBO 3a NOTPe6UTENs BHUMaTENIHO B CBOsITa LIAANIOCT, Npeau Aa
ce onuTtarte Aa crno6uTte Ta3u mawuHa. NpoyeTteTe, pa3bepeTe u cnasBanTe BCUYKU YKa3aHUA
Ha MawwuHaTa U B pbKOBOACTBOTO Npeau paborta. 3ano3HanTe ce HaMbIIHO C MPOBEpPKUTe
M NPaBUIIHOTO U3MNON3BaHe Ha Ta3u MallMHa, Npeau Aa A ekcnnoatuparte. CbxpaHsBanTe
TOBa PbKOBOACTBO Ha CUTYPHO MSCTO 3a Obaewy U pefoBHU peddepeHTU M 3a Nopbuka Ha
pe3epBHU YacTu.

e Bawara poTauMoHHa Kocayka e NpeLu3Ha YacT Ha eHepreTMYHo obopyaBaHe, a He UrpaYka.
CnepoBarernHo, ynpaxHsBanTe o0co6eHO BHUMaHue Mo BCAKO BpeMe. YpeabT e npeaHa3HavyeH
3a U3BbPLUBaHe Ha eaHa paboTta: Aa kocu TpeBa. He ro nsnonseaiTte 3a gpyru uenu.
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* Hukora He no3BonsiBanTe Ha geua noa 14 roagvHu Aa ynpaBnsBaT koca4dkarta. [leua Ha
14 rogvHM 1 noBeyve TpsibBa Aa paboTAT ¢ KOocaykaTa camo Nnop CTPOr POAUTESICKMA KOHTPOII.
Camo Ha OTroBOpHUTE nuLia, KOUTO ca 3ano3HaTh ¢ Te3n NpaBuna 3a 6e3onacHa ekcnnoarauus
TpsibBa Aa 6bAe NO3BONIEHO Aa M3NOoN3BaT Kocaykarta.

* ObpaboTBanTe paoHa Ha AencTBMe 6e3 HannumneTo Ha Apyru xopa. OcobeHo manku geua
W AomaluHu nobumum. CnpeTte aBuratens, korato Te ca B 6n1m3ocT Ao BaluaTa Kocadka 3a Aa
ce NpeAoTBpPaTU KOHTAKT C HOXa Unu XBbprieH npeameT. Obnactra Ha gencTBue TpsAbBa ga ce
ocBo6oAn HanbNHO OT YyXxau Tena. EQMH npeHebGperHaTr npeameT Moxe Aa 6bae criyyanHoO
XBbPfieH OT KocaykaTa BbB BCfKa efjHa Mocoka M Aa NMPUYMHN CEePUO3HU HapaHsBaHUA Ha
onepaTtopa Unu Apyru nuua AonycHaTu B panoHa.

* CtaparternHo npoBepeTe panoHa, B KOUTO Le ce u3nonssa obopyasaHeTto. [pemaxHeTe
BCUYKM KaMbHU, NPBYKK, TEN, KOCTU, UTPAYKU U APYTY HYXAKN Tena, KouTo 6uxa mornu aa ce
3akavaT v Aa 6baaT XBbPIIEHU OT KocaykaTa BbB BCSIKa eHa Nocoka U a MPUYUHAT CEPUO3HU
HapaHsiBaHMSA Ha onepaTopa unu Apyrv nvua gonycHatu B panoxa. lNnaHupanTte mogena Ha
KoceHe, 3a Aia ce u3berHe M3XBBLPIIAHETO Ha MaTepuanu 3a NbTULLA, TPOTOAPU, CRyYaHu nuua
W Apyrv nofoGHu.

3a pa ce nsberHe Bpeaa oT U3XBBLPIIAAHETO Ha NpeAMeTU APBbXKTe Aeua, Cry4anHu nuua u
NOMOLLHMLM Ha pa3cTosiHue 75 chyTa (22.86 M) oT KOocaykaTa, 4OKATO e B eKcnroaTauus.

* UmainTe npeaBua, Ye onepaTtop MNu nNoTpebutTen e OTroBOPEeH 3a HeLacTHU cryyYan U
pyUcKoBe Bb3HUKBALUM Ha APYrv Xopa urnm TaxXHaTa COGCTBEHOCT.

* BuHaru HoceTe npeanasHu o4uvna unm 3alMTHN ounna no BpemMe Ha pabota unu no speme
Ha M3BbpLUBaHE Ha MPeyCTPOMCTBO UIM PEMOHT, Aia ce npeanasvuTe OT YYXAW Tena, KoUTo
MoraT Aa 6bAaT U3XBBbPIEeHN OT MallMHaTa BbB BCSAKa MNOCoKa.

* HoceTte 3gpaBu paboTHM 0OYBKM C TBbpAa NoamMeTKa U NITbLTHO NpUNenHany nNaHTanoHun
1 pu3n. Pusmn v naHTanoHu, KOMTO NMOKPUBAT pbLETE M KpakaTa u oOyBKM cpeLly 3Muu ca
npenopbunTenHu. He HoceTe wmpoku apexu unm 6uxyTa. Te morat Aa 6bAaT 3axBaHaTn oT
ABmxelwm ce yactu. Hukora He koceTe ¢ 6ocu Kpaka, caHAany U Xnb3raBu UM HUCKO Terno
(Hanpumep nnaTHeHU) oGyBKM.

* He nocTtaBanTe pbuUeTe Unu Kpakara 65130 unv noa BbpPTALUTE Ce YacTu.

* MHoro HapaHsiBaHMA ce criyuBaT B pe3ynTaT Ha nonagaHe Ha Kpaka moj Kocaykata no
Bpeme Ha nagaHe. He ce gpbXTe 3a KocaukaTa, ako nagare NycHeTe ApbXKaTa BeAHara.

* Hukora He AbpnanTe KocadkaTa KbM Bac, AoKaTo cTe newa. Ako TpsibBa Aa BbpHeTe
KocauykaTa Ha3aZ OT CTeHa Ny 3anyluBaHe, MbPBO NorneaHeTe Hadony M oT3an, a cnej ToBa
crnepgBanTe Te3U CTHIKMU:

* OTcTbNETe Ha3ad OT KocavkaTta 3a NbNHO 6 pa3wnpsaBaHe Ha ob6cera Ha pbLeTe.

* YBeperTe ce, Ye ca Ao6pe 6anaHCMpaHn CbC CUTYPHU YCITOBUA.

* U3gbpnanTe Kocayka 6aBHO, He MOBeYe OT NofIoBMHAaTa MbT KbM Bac.

* [loBTOpETE TE3M CTHNKMU, aKO € HeobxoanMo.

* He paboteTe ¢ kocauka nop Bb3AeMNCTBUETO Ha ankKoXors UM HapKOTULIU.

* XoneTe, korato onepupare ¢ KocaykaTta U HAKOra He TM4aUTe crnej Hesl.

* YnpaxHsABanTe U3KIOYMTENHO BHMMaHMe Npu CMsiHa Ha NocoKaTa Ha CKITOHOBe.

* KoHTponbT BbpXy OCTPMETO Ce yChblUecTBsABa NOCPeACTBOM NpeAna3HoToO YCTPOMCTBO.
Hukora He ce onuTBanTe Aa 3ao6uKonNuTe Heroeata pabora. HemanonssaHeTo Ha NpeAnasHOTO
YCTPOWMCTBO MOXe Aa AoBeAe A0 HapaHABaHWS Ype3 KOHTAKT C BbPTALWMA ce AUCK. [lpbxkKaTa
3a KOHTPOI Ha HoXa TpsiBa Aa paboTy NecHO 1 B ABeTe NOCOKU M aBTOMaTU4HO Aa ce Bpbluya
B

. WU3KIIOYEHO CbLCTOsIHME, KoraTo ce ocBoboam.

* Hukora He pabGoTeTe ¢ KocaykaTa B MOKpa TpeBa, KoraTto e Bb3MOXHO. BuHaru 6baete
curypHu BbB Bawara crabunHocT. MNoaxnb3BaHe Unu nagaHe Moxe Aa AoBeAe A0 CEPUO3HU
HapaHsBaHusA. [IpbXTe 3ApaBO ApbXKata no BpeMe Ha xopete. Hukora He KoceTe ako ce
yyBcTBaTe HectabunHu. OCBOBOAETE AP BXKATA 3A KOHTPON HA HOXA HE3ABABHO u
OCTPMETO Lie cnpe Aia BbPTU B PaMKUTE Ha TPU CEKYHAM.

* Kocete camo Ha gHeBHa cBeTNUHa UnNu Jo6pa U3KycTBeHa CBeTNNHA.

* CnpeTe ocTpueTo, KOraTo NpeMmHaBaTe BbpXy YaKbil UNM MbTULLA.
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* CnpeTte ocTpueTo (M) ako KocaykaTa TpsbGBa ga O6bAae HakNoOHeHa 3a NpeBoO3, KoraTo
npeMMHaBaTe BbpXy MOBBLPXHOCTM pPasfU4yHM OT TpeBa, a cref ToBa TpaHcnopTupanTe
KocaykaTa [0 U OT 30HaTa, KOSITO Ce KOCHT.

* Ako obopyaBaHeToO 3ano4He Aa BUbpupa HeobuyanHo, TpAGBa Aa cnpeTe ABUraTens v aa
npoBepuTe He3abaBHO KakBa e NpuyuHaTa. Bubpauunte no npuHuMn ca npeaynpexaeHune 3a
HenpuATHOCTWU.

¢ U3knouete aBurartena u quaxaﬁTe, AOKaToO OCTPMETO Ccrnpe HanbJIHO, Npeau Aa nssagute
Kolla 3a TpeBa UMM OTMyluBaHe Ha laxTaTta. PexelwoTro ocTpue npoabikasa Aa ce BbpTH
HAKONMKO CeKyHAU cren KaTto ABUratendaT ce U3KIH4YMW. Hukora He nocTaBsiiTe KOAAITO U Aa e
YacT Ha TANoTo B obnacTra Ha OCTPUETO, [JOKaTO He CTe CUTYPHU, Ye OCTPMETO e CNpsAno Aa
ce BbpTH.

* Hukora He paboTeTe ¢ kocayka ¢ AedpekTeH NpoTekTop, 6€3 ynoBUTen Ha TpeBa, NNacTUHU
Mnu Apyryu ycTpomucTBa 3a 3alMTa Ha 6e3onacHocTTa Ha paboOTHOTO MACTO.

* 3arnylwmMTenAT v ABUraTens ce 3arpsiBaTt U MoXxe Aa NPUYUHAT usrapsiHe. He nokoceanTe.

* U3non3Bante caMo NpuHaANeXHOCTU, oA06peHU 3a Ta3u MallvMHa OT NPOU3BOAUTENS.
MpoyeTeTe, pa3bepeTe 1 crneaBanTe BCUYKN MHCTPYKLMU, NPeABUAEHN C OA00peHns akcecoap.

* AKO Bb3HMKHAT CUTyaLMn, KOUTO He ca 06xBaHaTU B TOBa pbKOBOACTBO, rpuka U Jo6po
peweHne. O6bpHeTe ce 3a NomoLy,.

2. PABOTA NofA HAKINOH

3a Bawa 6e3onacHOCT, M3non3BaiTe yCTPOMCTBOTO 3a U3MepBaHe Ha HakKMoHa npeau aa
u3nonssarte ypeAa BbpPXy HaKJIOHEHa MU XbIIMUCTa MECTHOCT. AKO HaKNMOHbT € NMO-roNnsM oT
15 rpapyca, KaKkTo e Noka3aHo Ha CKkrfloHa rabapwuT, He paboTeTe C ToBa YCTPOMCTBO 3a Ta3u
30Ha, UNM MOXe Aa NPUYUHUTE CEPUO3HU HapaHsiBaHUS.

= KakBo ga HanpaBuTe:

* KoceTe HanpeKko Ha HaKIoHa, HMKOra Harope W Hapony. YnpaxHaBanWTe U3KNIOYUTENHO
BHMMaHue Npu CMAHa Ha NocoKaTa Ha HaKroHa.

* [nepanTe 3a AynKW, KONOBO3M, CKPUTK NpeamMeTH, unu 6yykn. Bucokara Tpesa moxe aa
CKpue npensaacTBus.

* BuHaru 6baeTe curypHu B cTabunHocTTa cu. 3acnvMBaHeTo M NajgaHeTo Morar Aa MPUYUHAT
TEXKM HapaHABaHusA. AKO YyBCTBaTe, 4Ye ryoute paBHoBecue, NycHeTe ApbXKKaTa 3a KOHTpOn
Ha HOXa BeHara u oCTpUeTO Lue crnpe 3a No-Marnko oT 3 ceKyHAM.

m He npaBeTe cneaHoTo:

* [1a He ce KOCAT NpeKaneHo CTPbMHU CKITOHOBeE.

* He HaknaHaNTe KocaykaTa Npu cTapTMpaHe Ha ABUraTensi, UM CMsAAHa Ha MOTopa, OCBEH
aKo KocaykaTa TpsibBa ga 6bae HaknoHeHa MbpBOHauyanHo. B cnyvan, ye e abconioTHO
HeobxoAMMO Aa HanpaBUTE HaKITOH, HaKNIOHeTe caMo YacTTa, KOSITO e Aaney oT oneparopa.

* He cTtapTupaiite gBuratens, korato cTouTe B NpefHaTa 4acT Ha OTBeXAaLus ynen.

* He koceTe 6n130 [0 HaKMOHU, U3KoNu unu Hacunu. OnepaTopbT MOXe Aa 3ary6u 6anaHc.

* [1a He ce KOCAT HaKIOHU no-ronsmMmu oT 15 rpaayca, KakTo e Moka3aHoO Ha CKIloHa rabapur.

* [1a He ce KOocKn Ha MOKpa TpeBa. BnaxHuTe ycnoBusa morar Aa goBepat Ao noaxnb3BaHe.

3. OEUA

MoraTt pa ce cny4yaT Tparu4Hu NpPou3LIECTBUS, aKO onepaTopbT He e CUrHanuaupan 3a
npUcHCTBMETO Ha Aeua. [lelaTta 4ecTo ca NpMBrieYeHU OT KOocaykaTa U AeNHOCTTa Ha KOCEHe.
Hukora He npuemainTe, Ye AeuaTta We ocTaHaT TaM, KbAETO CTe I'M BUASNU 3a NocrnefeH NbT.

*MNaseTe gewuata oT obnacTTa Ha KoceHe U NoA 30pKOTO BHMMaHWe Ha OTTOBOPHU Bb3PaCTHMU,
pasnuyHu OT onepaTopa.

* Bbaete 6auTeNHN N ApPbKTE KOcaykaTa Ha Pa3CcTOsIHME aKko AEeTeTO € BNA3MO B paloHa Ha
KOCeHe.

* Mpeau 1 no BpeMe Ha ABMXKeHUe Ha3aA, NornegHeTe Ha3ag M Hagony 3a Manku geua unu
OpYrn 06eKkTu.

* Hukora He nosBonsiBanTe Ha Aeua nop 14-roguiiHa Bb3pacT Aa paboTAT Ha Koca4karta.
Oeua Ha 14 roauHu 1 no-ronemu TpAGBa Aa NnpoyeTaTt U Aa pa3bepart MHCTPyKUuuTe 3a paboTta
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1 npaBuna 3a 6e3onacHoOCcT B TOBa PbKOBOACTBO.
* ja ca MHOro BHUMaTeNnHU Npu NpubnuxasaHe Ha He3PALLM Xopa, 3snayu, XxpacTu, AbpBeTa
VIV Apyrv npeameTH, KOUTO MOraT Aa 3aMbIIAT BU3UATa Ha AeTeTo M ja foBeaaT A0 ONAacHOCT.

4. OBCINYXXBAHE

BHUMAHMUE: BeH3UHBT € NnecHo 3ananum

* [la ca MHOTO BHUMAaTesNlHU Npu paboTta ¢ 6eH3nH 1 Apyru ropyMeBa. Te ca U3KIIOYUTESTHO
3ananMMm U eKCNIo3UBHU Napw.

* 3nonsBante caMo ofgo6peH cbA 3a 6GEH3UH.

* Hukora He cBansnTe KanaykaTta Ha rasta 3a ga gob6aBuTe ropuBo, a ABUraTensaT pabortu.
MNo3BoneTe Ha ABUraTens ga ce oxnaau Han-mManko ABe MUHYTU Npeau 3apexaaHe ¢ ropueo.

* MocTaBeTe Kanaykata 3a 6eH3MH Ha CUrypHO M U3GbLpLUIETEe pas3nATUA GeH3UH npeau
cTapTupaHe Ha ABWraTens, Thil KaTo MoXe Aa Npeav3BuKaTe NoXap Uy eKCnnosus.

¢ U3racete BCUYKM umrapu, nypu, nynu u Apyru U3TOMHULM Ha 3ananBaHe.

* 3apexpanTe c ropMBO caMo Ha OTKpuUTO. He nyweTe no BpeMe Ha 3apexaaHe ¢ ropuBo.

¢ Hukora He cbxpaHsiBaTe MallMHaTa UNu pe3epBoapa B NOMELLEHUSA B KOUTO UMa OTKPUT
Or'bH UIU UCKpa KaTo HarpeBaTten 3a BoAa, NoAarpsisaHe Ha MSCTO MU nell.

* Hukora He cTapTupanTe ABUratensi BbB BbTPELIHOCTTa Ha 3aTBOpPeHa 30Ha.

* No3BoneTe Ha ABUraTens Aa M3CTMHe Npeaun Aa nNpubepeTe MallMHaTa 3a CbXpaHeHue.
3a pa ce Hamanu onacHoOCTTa OT NoXap, APbXTe ABUraTens, WyMo3arnyLwuTens 1 3oHaTa 3a
CbXxpaHeHue Ha 6eH3uHa 6e3 TpeBa, NMCTa UMY NpeKoMepHa Ma3HMHa.

¢ Mpean nouncTBaHe, PeMOHT UMM MpPOBepKa, YBepeTe ce, Ye HOXa U BCUUKU ABUXKELLU
ce yactu ca crnpeHu. Usknioyete kabena Ha cBewa M ro ApbLXKTe parned oT cBewa 3a
npegoTBpaTABaHe Ha crly4yalHo nyckaHe.

* lMpoBepsABaKTe 4ecTo OCTpueTO, ABUraTens u OonToBeTe 3a 3aKpenBaHe [anu ca
npaBunHo nputerHatu. Cblo Taka orneganTe Hoxa 3a WeTu (Hanpumep orbBaHe, HanyKBaHe
WNU u3HocBaHe). 3aMsiHeTe HOXa C TakbB, KOWTO OTFOBapsA Ha OpUrMHanHuTe cneyuduKauum
Ha o6opyaBaHeTO, NOCO4YEHO B TOBa PbKOBOACTBO.

* [IpbXKTe BCUYKM ramku, 6ontoBe M BUHTOBE 34paBO 3aTerHatu 3a Aa CTe CUFypHM, ye
obopyaBaHeTo e B 4O6GpY paGoOTHU yCroBus.

* Hukora He npomeHsiiTe ycTponcTBaTa 3a Ge3onacHocT. [poBepsiBanTe pedoBHO 3a
npasunHaTa um pabora.

* MNpy nonagaHe Ha 4yXAo TANO, cnpete ABwWratensi, usBagete kabema oT cBewTa U
BHMMaTeNnHo npoBepeTe KocaykaTa 3a noBpeau. lMonpaBeTe LWeTUTe Npeaun 3anoyBaHe Ha
pabota c kocaukara.

* Hukora He ce onuTBaWTe Aa NonpaBuUTe KOMero WNu perynupaHe Ha BMCOYMHaTa Ha
psi3aHe, AoOKaToO ABUraTensT paborTu.

* [lo6aBeTe ropuso npeav Aa craptvpate asuratens. Hukora He cBansinTe kamauykata
Ha pe3epBoapa 3a ropuBo 3a Aa AobaBuTe GeH3UH, AOKaTO ABUraTensAt paboTu unu Korato
ABUraTensT e ropeLy,.

Ako ce pa3snee OeH3VH, He ce onMuTBaWTe Aa CTapTMpaTe ABuratens, a usgbpnante
MaluMHaTa oT palloHa Ha pa3nuBa 3a Aa ce usberHe cb3faBaHeTO Ha BCSIKAKBM U3TOYHULM Ha
3ananBaHe, AOKaTO 6eH3MHOBUTE M3NapeHUsi ce pasnpbCHarT.

* [lpeau paborta, BUHaru orneganTte, 3a ga ce yBepuTte, Ye ocTpueTa, 60NToBe M HOX He
Cca U3HOCeHU MNu noBpeAeHU. 3ameHeTe U3HOCEHUTE UNU NOBpeaeHU HoXoBe U GonToBe B
KOMMIEeKTa 3a 3ana3BaHe Ha 6anaHca.

KomnoHeHTUTe Ha Kolua 3a TpeBa ca NOANOXEHU Ha U3HOCBaHe, NoBpeau u AedeKkTn, KoeTo
MOXXe [ia U3NO0XWN ABUXELLM Ce YacTu UMK Aa No3BONU U3XBbLPIIAHETO Ha npeaMeTu. 3a 3awmTa
Ha 6e3onacHOCTTa, NpoBepsBaNTe YeCTO KOMMNOHEHTUTE U MM 3aMeHsIiTe C HOBM, KOraTo ToBa
e Heobxopumo.

HoxoBeTe ca ocTpu u Mmorat aa Bu nopexar. O6BuiATe HoXa (a) MU HoceTe pbKaBULM U
6bAeTe U3KNIOYUTENHO BHUMATENHU NPU 06CNYXBaHETO UM.

He npomeHsnTe HacTponkaTa Ha ABUraTens v He ro npetoBapsanTe. [[pekoMepHO BUCOKUTE
obGopoTu Ha ABUraTernsi MoraT ga ca onacHmu.
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[a He ce kopurupa negana Ha rasTta ¢ paboTtew gBuraTen.

BHUMAHUE: He u3nonssaiTe ABuratensi B 3aTBOPEHO MoMelleHUe, KbAeTo MoraT ga
cbbepar onacHu usnapeHusi BbrepoaeH okcua.

BHUMAHMUE: OcBoGopeTe ApbXKUTE 3a ynpaBrieHue npeau crtapTupaHe Ha ABuUrartens.
CnupanTe ABUraTtensi BUHaru Korato octaBsiTe KocaykaTa U npeau 3apexnaHeTo C ropueo.
CnpeTe gBuratensl ako Kocayka 3anoyBa Aa BuOpupa HeobuuanHoO (nMpoBepeTe BeaHara).
HamaneTte cb3paBaHeTo Ha ra3 no BpemMe Ha cnupaHe Ha ABUratensi U ako ABUraTensit e
CHabaeH cbC cnuparterneH KpaH, 3aBbpTeTe [0 Kpas Ha ABUXEHUETO My.

BHUMAHUE: CraptupanTe pBuratensi WUnu BKIOYeTe MoTOpa BHMMATENIHO U B
CBLOTBETCTBUE C MHCTPYKLIUATA, C Kpaka Aarney oT ocTpueTo (a).

BHUMAHUE: Ako pesepBoapbT TpsibBa ga 6bae M3TOueH, ToBa TpsibBa ga cTtaBa Ha
OTKpUTO.

B bbb b

BHUMAHME: Hukora He BAuraiTe u He HoceTe KocaykaTa, AOKaTo ABUraTensaT paboTu.

BHUMAHMUE: Bue HocuTe oTroBopHOCT: OrpaHuyeTe M3non3BaHeTo Ha Ta3u MalluHa camo
[0 nuua, KOUTO 4YeTaT, pa3dbupar M crneaBaT npeaynpexaeHusaTa U UHCTPYKUMUTEe B ToBa
PBKOBOACTBO, U Ha MalLUMHaTa.

A meAr

B.5 86

BHUMAHMUE:

B.1 MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynTpeba

B.2 [lpbxTe Aaney oT CTpaHMYHM nuua.

B.3 OTpeneTte no-ronsimo BHUMaHWe Ha pbLeTe U KpakaTa Ha onepaTtopa, 3a Aa ce usberHe
HapaHsiBaHe.

B.4 OTpa6oTeHuTe razoBe Ha ABUraTens ca BpeAHu 3a BalleTo 3gpaBe.

He nsnonsgaiiTe BbB BbTPELIHOCTTA Ha KbLyaTa.

B.5 MNeTtpona e necHo 3ananum, nasete oT B3pMBsiBaHe, He HaKMaHsIATe.

B.6 MaseTe ce ot TonnMHara.

B.7 Mpwu peMoHTHM paboTu, Mons, usgbpnanTe kabena Ha cBelyTa B CbOTBETCTBUE C
OnepaTMBHOTO PBbKOBOACTBO.



KEEP HANDS and FEET AWAY

durypa 2 ETukeT 3a 6€30nacHOCT HaMMpall, Ce Ha KocadvkaTta

P
KoHTpon Ha o6opoTuTe Ha asuratens. [ipocena nMa 2 nosvumu:

% PaboTa Ha nbnHa ras
! % s

LY bBasHa ckopocT

AN e

Pazpen 3: YKA3AHUA 3A PA3ONAKOBAHE

W3BaxpaHe Ha NpoAyKTa OT KyTusTa.

(Bx. ®urypa 3)

OTpexeTe NEHTUTE BbLPXY KapTOHeHaTa KyTusl u obeneTte Kana4yeTo Ha Bbpxa
Ha KalloHa Nno AbIMKMHA 3a Aa OTBOpMTe onakoBkaTa. MaxHeTe cBoGoAHUTE YacTy,
aKo ca BKITIOY4eHM B KOMMIIeKTa (T.e., PbKOBOACTBO Ha noTpedbuTens u T.H.) MaxHeTe
OnakoBbYHUTE MaTepuanm.

N3BapeTe npoaykTa OT KapToHeHaTa onakoBKa. [fpoBepeTe BHUMaTENHO KyTUATa 3a
ocTaHanu cBo60AHM 4acTyu, KaTo PbKOBOACTBA U T.H.

-
I

Pdurypa 3 J

N3KIMIOYBAHE HA KABEJIA 3A CBELLA

Mpeau ga crno6ute Bawarta Kocayka, u3BageTe kabena Ha cBelya OT Liencena 3a
cBella U ro 3a3emeTe cpeLly ABUraTens NocpeAcTBOM Kay4yKoB 6GONT UK MeTarnHa wmnka
KbM NpucbeauTenHara knema Ha asurarens. Bux dwurypa-4

It

Ka6en Ha cBela

g Qurypa 4

Paspen 4: YKA3AHUA 3A CTNMOBABAHE
EnemeHTn, Heobxoaumu 3a CITNTOBABAHE
* Yndprt knewm (He ca 3agbMKUTENHU, HO MoraT ga Bu 6baaT nonesHum).
* MOTOPHO Macrio.
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* npeceH GeH3uH.
BAXHO: ToBa ycTpoicTBO ce AocTaBA 6e3 6eH3UH Unu Macno B ABUraTens.

3abenexka: CbobpaseTe ce ¢ TOBa flanu Lie ce paboTu ¢ gsAcHaTa Unu naBaTta pbka 3a aa ce
HacTpou

paboTHOTO MoNoXeHMe Ha KocaykaTa.

CITIOBETE BALLATA KOCAYKA

CnepBaiiTe cTbnkuTe oT 1 Ao 3, 3a Aa crno6ute Bawarta kocauka.

KOCAYKA 3A TPEBA C KOLU 3A CbBUPAHE HA TPEBA

Crtbnka 1: MaxHeTe Kolua 3a TpeBa OT Kocaykara.

’

CTbnKa 2: PasrbHeTe ropHaTa ApbXka. 3aBbpTeTe BUHTOBUSA KIlOY 3a Aa hMKcupare ropHara u
OornHaTa ApbXKa 3aeHo.

S A T

A

Ctbnka 3: NoBaurHeTe 3agHUA Kanak u chKcupaﬁTe KoLla 3a TpeBa KbM OCTa Ha Kanaka, Taka 4ye
KoLla n KocadykaTa Aa ce CbeaQUHAT.

\

PA3[EN 5: YNIPABINEHUE
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CbeauHuten
(camo npu camoxoaHu kocaukn)  KoHTpon Ha Hoxa

JlocT Ha rasTa

Kocauka c kow 3a TpeBa
durypa 5 J

PBYEH CTAPTEP

[pbXKKaTa Ha pPLYHUA CcTapTep e NpUKpeneHa KbM ropHarta Apbxka. Bk ®urypa 5: 3actaHere 3aa
KocaykaTa B paboTHO nomnoxeHue, 3a Aa cTapTupare ypega.

JIOCT 3A IA3TA

Mopgyna Ha ka6ena 3a ra3ta e NpuMKpeneH KbM ropHaTa gpbxka. Buxk cdurypa 5. Ton ce usnonsea
3a perynupaHe Ha CKOpocTTa Ha ypefaa. AKo ApbXKaTa Ha ra3Tta ce 6yTHe Hanpef CKOpocTTa Ha
YCTPOWCTBOTO Ce yBernuv4aBa.

NOCT 3A HACTPOMKA BUCOUYMHATA HA PA3AHE

JlocTbT 3a HacTpoWKa Ha BUCOYMHATA Ha psidaHe ce U3MNon3Ba 3a perynvpaHe Ha pa3cTOiHUeTo oT
HOXa [0 HeoKoceHaTa TpeBa.

3ABEJIEXKA: BawaTa kocayka ce 4OCTaBsl C HACTPOEHa BUCOYMHA Ha psi3aHe B Hal-HUCKa
nosuums. Hactpoiite BUCouMHaTa Ha KoceHe, KaKTo cneaBa.

JlocTbT 3a HacTpoWKa Ha BUCOYMHATa Ha psi3aHe e pa3norioKeH Haj YeTUpuTe Konena.

3a pa perynupare BUCOYMHATa Ha pA3aHe APbIHETe NIocTa HaBbH U Aarney oT Kocaykara u cnep
TOBa ro npemecTeTe Hanpen Unu Hasag, 3a Aa u3bepeTe HOBO HUBO Ha psi3aHe.

Bwx dourypa 6.

3ABEJIEXKA: 3a rpyou nnnm HepaBHOMepHM TPEBHM NIOLWK, MPeMecTeTe JIocTa 3a perynupaHe Ha
BMCOYMHaTa Ha No-BMCOKa nosuuus. ToBa Lie nomorHe Aa ce usberHe noBpeaa Ha ypeaa.

& PA30EN 6: PABOTA C KOCAYKATA
BHUMAHMUE: [pbxTe pbLeTe U KpakaTa CU Jarney oT 30HaTa Ha ynesi Ha KOCsIluMA anapar.
Masete ounte cu. BuHaru HoceTe NpeanasHM oyMsia unu gpyra sawurta 3a ounte Bu.
3abenexka: 3a onTUMarHu pe3yntaTy NoBMLIETE HABOTO HA NO3MUUATA 3a psidaHe U HamansiBauTe
A0KaTo He onpepenuTe Kosi BUCOYMHA e Hal-pobpa 3a Bawara mopasa. Buxre JIOCT 3A
PErYNIMPAHE BUCOYMNHATA HA KOCEHE B pasgen KOHTPOI.



®
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3APEXIOAHE C BEH3UH U MACJIO

A BHUMAHME: Hukora He nbriHeTe BbTPELIHUA pe3epBoap 3a ropuBo npu paboTtewy gBuraTen
WNU JoKaTo ABUraTensiT He ce e oxyaxaarn Ha-marnko AiBe MMHYTU cnef pabora.

BCEKU NbT, KOFATO CTAPTUPATE KOCAYKATA

NP BCUYKU NMPOOYKTMU:

BknioyeTe kabena Ha cBella KbM cBella . YBepeTe ce, Ye MeTarnHaTa Kanadka Ha kpasi Ha kabena
3a cBella e 3aKpeneH BbpPXy MeTallHUs BPbX Ha cBeLTa.

CTAPTUPAHE HA OBUFATENA U 3AOENCTBAHE HA HOXA

MNpemecTeTe pbyHaTa ra3 Ha ABUraTens Ha no3uums 6bLP30 (3aek).

3acTtaHeTe 3ap ypeAa, CTUCHeTe ApbXKaTa 3a KOHTPON Ha OCTPUETO U A APbXTe NITLTHO A0
ropHaTta pbKoxBaTKa

3ABEJEXKA: Ako Bb3HMKHAT npobnemu, ce oobLpHeTe KbM pa3gerna 3a npobnemu Ha ToBa
PBKOBOACTBO.

3A OA CMNPETE ABUIATENA U OCTPUETO

O'rnycHe're APbXKaTa 3a KOHTPOJ1 HA OCTPUETO, cnpeTe ABUraTensa n oCTpueTo.

PABOTA CbC CAMOXOAHA KOCAYKA

AKo KocaukaTta e camMoxogHa, monsd Aa otaenute noBe4ye BHUMaHUe Ha TOYKUTE, KOUTO crneaBar.
rlpe;:m CTapTupaHe Morns npoeepeTe Aarim UMa HAKaAKBO BnJyiMTaHe Ha KonaHa 3a npegaBaHeToO unu
He.

Mons, nounctete KocaykaTa, oco6eHO KonaHa 1 Konenara.

Ako ocTaBuUTe KOCauykaTa HeZlOKOCHaTa AbNro Bpeme, MOJisi NpoBepeTe CMa3BaHETO B CKOpOCTHaTa
KyTHUS.

PABOTA

1. Mpeau aa 3anoyHeTe, MONs NycHeTe peryrnaropa Ha BUCOUYMHATa Ha HaN-HUCKOTO HUBO.

2. Npepu pa 3ano4HeTe, MoNs NocTaBeTe JlocTa Ha MoAyna 3a ra3Ta B CpefHO NOJoXeHUe.

3. CTucHeTe nocTta 3a ynpaBneHue Ha ocTpueTo (BX. durypa 7) KbM ropHata pbKoxBaTKa u crnep,
ToBa cTapTupanTe ABUraTens.

4. CTucHeTe nocTa 3a ynpasrieHue Ha cbeauHuTens(BX. durypa 7) KbM ropHaTta pbKoxBaTka u
crep ToBa cTapTMpanTe ABUratens.

5. AKko TpsiGBa Aa ce NpoMeHU NocokaTa Ha AABUXeHue, Mons ocBoboaeTe cbeAMHUTENS BbPXY
nocTa 3a ynpaBneHue (BX. Purypa 7), a cnen ToBa 3aBUATE.

6. KoraTto kowa 3a cb6upaHe Ha TpeBa ce HanmbJIHU, MOJIsi OcBoboAeTe ChbeAVMHUTENSA U crep ToBa
OTNycHeTe focTa 3a ynpaBneHue Ha ocTpueTo(Bx. durypa 7).

/

IocT 3a KOHTpON Ha HoXa

\

IlocT 3a rasta

Cweaunnuten
(camoxogHu mopenu)

\_ Qdurypa 7 Y
A BHUMAHME: ocTpueTo npoabinkaBa Aa ce BbPTU HAKOMKO CEKYHAM, crieq KaTo ABuUraTensaT
ce U3KIMIo4MU.
M3MON3BAHE HA BALLATA KOCAYKA
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YBeperte ce, 4e TpeBaTa € YACTa OT KAMbHM, NPBLYKKU, TEN U APYrM NpeaMeTH, KOUTO Morar Aa
noBpeasT KocaykaTa unuv asurartens.

TakuBa 06eKTM moraT ia 6baaT cny4YyaHO XBbPIieHU OT KocaykaTa B MPOM3BOSIHa NOCoKa U

Aa NPUYUHAT CEPUO3HUN HapaHABaHMA Ha oneparTopa u ap.

3a Han-go6bp pesynTart, Aa He ce KOCM MOKpa TpeBa, 3aloTOo TS € CKIIOHHa KbM 3arnenBaHe Ha
[onHaTa cTpaHa Ha

KocaykaTa, npeyu 3a NPaBUITHOTO U3MbJIHEHME Ha IHOCTa KOCEHE U MOXe Aa MPUYUHU
noaxnb3BaHe U NapaHe. HoBa TpeBa, rbcTa TpeBa UNM MOKpa TpeBa MOXe Aa M3UCKBa NO-TACHO
Hapsi3BaHe.

3a no-3ApaBOCNOBHO KOCEHE HMKOra He KoceTe TpeBaTa noBeue OT e4Ha TpeTa oT obwaTa 1
AbIDKUHA.

TpeBaTa TpsiGBa Aa ce pexe Npe3 eCeHTa, JOKAaTO UMa pacTex.

Ta3un Kocayka e NpoeKkTMpaHa Aa paboTu ¢ NbnHa ras, ocurypsisanku Bu Han-go6porto kKoceHe n
npaBu paboTaTta c Hesl echeKTMBHA.

BHUMAHMUE: Ako yceTute yaap BbpXy 4yxpa o6ekT, cnperte aBurarens. MaxHete kabena

Ha cBeLla, cTapaTenHo NpoBepeTe KocaykaTa 3a NoBpeau U ' oTcpaHeTe ako MMa TakuBa, Nnpeau Aa
pecTapTupare ekcnroarauusaTa Ha Koca4karta. lpoabmkuTenHu Bubpaumm Ha KocaykaTta no BpemMe Ha
pabota e nokasaren 3a weTu. YCTPOMCTBOTO BeAHara Tps6Ba Aa ce NpoBepu U peMOHTUpa.

OMNAKOBAHE HA OKOCEHATA TPEBA:

Kocaukata Bu Moxe ga cb6upa okoceHaTa TpeBa. CrnegBanTe criegHUTE CThNKMU 3a Aa NPUroTBUTe
KOocaykaTa 3a cbOupaHe Ha TpeBa B Kolua.

Ctbnka 1. loBAaurHeTe kanaka Ha ynesi.

Ctbnka 2. Nnb3HeTe KyTUsiTa BbpPXY aganTtepa.

Kocauka ¢ kow 3a TpeBa

\ ®durypa 8 J

WU3MNPA3BAHE HA KOLLUA 3A TPEBA

XBaHeTe Kolua 3a CbOMpaHe Ha TpeBa 3a 3agHaTa pbKoOxBaTKa M flonHaTta ApbxkKa. MoBaurHere ro
Harope. Kanaka e n3gbpna BbXeTo HaBbH OT KyTusita. MaxHeTe KyTusiTa OT aganTepa Ha Kocaykara.
[okaTo AbpXWTe AONHaTa APbXKKa, NOBAUIHETe 3afHaTa YacT Ha Kolla 3a TpeBa, KaKkTo e NoKa3aHo Ha
cdourypa 9. KyTusATa Lie ce OTBOPM M OKOCeHaTa TpeBa Lie u3naga ot kowa. Bux durypa 8 npu samsHa
Ha Kolua 3a TpeBa ce yBepeTe, Ye ropHaTa 4acT Ha KyTUsiTa € yCUIeHa c Ten Mexay ApbXKuTe.



PA3[OEN 7: Nopapbxka

BHumaHue: He 3a6GpaBsAinTe Aa U3KNKYUTE M 3a3eMuTe Kabena Ha cBella, npeau
M3BbPLUBaHE HA PEMOHT M NoAAPBLKKA. 3aMeHeTe MU3HOCEHUTE UK NOBpPeAeHU YacTu 3a No-ronsiMa
6e3onacHocT. BABEJIEXXKA: npu npeobptbliaHe Ha yCTPOMCTBOTO, M3npasHeTe pesepBoapa 3a
ropMBO U ApbXKTe cBela Aaney ot gBurarens. Hukora He HaknaHsiiTe KocaykaTta noBe4e ot 90
rpagyca u He sl ApbXTe HaKMoHeHa Abnro BpemMe. MacnoTo Moxe Aa ce Briee B ropHaTa 4YacT Ha
OBUraTens v aa npegusBuka npoodnem.

OBUIATEN

O6cnyxBanTe Bb3AyLWHUA (UNTHP Ha Bceku 25 yaca npu HopMarnHu ycrnoBus. MounucTBanTe
Ha BCEKW HAKOMKO Yaca ako ycrnoBusiTa ca U3KNnouMTenHo npawHu. Jlowara pa6ora Ha ABuraTens
0OMKHOBEHO O3HavaBa, Ye Bb3AyLlHUsA hunTbp TpAGBa Aa 6bAe ob6enyxeH. CBewTa Tpsa6Ba Aa ce
noyMucTBa BeAHBbX Ha ce30H. CMsiHaTa Ha cBella ce NpenopbyYBa B HAYanoTo Ha BCEKU Ce30H 3a
KOCeHe.

MouncTBanTe peAoBHO ABUraTens c Kbpna unu YeTka. [la ce cbxpaHsiBa Ha XflafHO MSCTO
(npoBeTpMBA XUMULLHA MIOLL) YXCT, 3a Aa Ce rapaHTUpa NpaBuUIiHaTa LMpKynauusa Ha Bb3ayXxa,
KOETO e OT ChlUEeCTBEHO 3Ha4YeHne 3a paboTaTa Ha ABUraTens U AbNbLr XUBOT. YBepeTe ce, Ye cTe
npemMaxHanu Bcu4ykaTa TpeBa. MpbcoTusTa U usropenute otnagbLm oT obnacra Ha aycnyxa.

NNAT®OPMA

[onHaTa YacT Ha KocaykaTa Tpsi6Ba Aa ce MOYUCTBA crep BCcsAKa ynorpeba 3a Aa ce npefoTBpaTu
HaTpynBaHeTO Ha OKOCeHa TPeBa, IMCTa U MPbCOTUSA OT Apyru o6ekTu. AKo ce No3Bonun
HaTpynBaHeTO Ha OoTNagbLM, TOBA MOXe Aa AoBeAe A0 06pa3yBaHeTo Ha pbXkAa U MoXe Aa nonpeyun
Ha HOPManHOTO KOCeHe M cb6upaHe Ha TpeBa B Kolua.

MnaTtdopmarta Moxe Aa ce NOYUCTM Ype3 HaKMaHAHe Ha KocavkaTa U U3CTbpreaHe C NoaAxoAasLy
MHCTPYMEHT (yBepeTe ce Ye cBella e U3KIYeHa).

AEMOHTUPAHE HA HOXA, CMAHA U 3ATOYBAHE

MPAB HOX

CnepBawuTte CTLNKKM TPsAIOBa Aa ce U3BbLPLUAT OT NpodpecMoHanMcTu, oT NepcoHana Ha upmara
Unu Tbproseua.
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Mnocbk koY

ApanTtep Ha HoXa —

Hox ~
Wain6a — |

| LienTpanen Gont Ha Hoxa / durypa 10 )

* [pu cBansiHe Ha HOX 3a TOYeHe UNK 3amsAHa. 3awmuTeTe pbLeTe CU ¢ YAMT PbKaBULM UMK
u3non3BaiTe 34paB napuan 3a Aa XBaHeTe HoXa.

* MaxHeTe 6onTa u Wwarbara, KOMTO AbpXKaT HOXKa U aganTepa 3a OCTPMETO Ha ABUraTens,
KONAHOBMSA Ban.

* MaxHeTe nepkarta u agantepa oT KONISHOBUsI Barn.

BHUMAHMUE: nepuoanyHo npoBepsiBanTe agantepa Ha HoXa 3a MyKHaTUHKU, OCOBEHO ako
yAapuTe 4yXao TAno, pasnu4yHo ot Tpea. CMeHeTe ro, korato e Heo6xoAMMO.

KoraTo 3aTouBaTte ocTpueTo, crieaBanTe OPUrMHanHus brbi Ha WiMdOoBbLYHMA AUCK, KaTo BoAau.
M3knountenHo BaxHO e, OCTPUETO Aa ce 3aTO4YM eAHAKBO MO LusnaTta AbIDKMHA 3a Aa ce NnpeaoTBpaTn
HeGanaHcupaHo ocTtpue. HeGanaHcupaHoTo ocTpue Lie npeansBuKa CUNTHU BUOpaLmmn npu BbpTeHe
C BUCOKa ckopocT. To Moxe Aa NpUYMHM yBpexaaHe Ha KocaykaTta U 61 Morno Aa npuYMHuU TerecHa
nospeaa.

OcTpueTo Moxe Aa ce NpoBepu Ype3 6GanaHcMpaHe Ha oTBepTKa ¢ Kpbrbn Ban. OTHeManTe meTan
OT TEeXKWUTE YacTu, foKaTo ce nocTurHe 6anaHc. Korato TectBarte 3a 6anaHc e npenopb4YyuTenHo
HOXBT Aa 6bAe oaeneH oT aganTtepa. Mpean npeMHcTanMpaHeTo Ha OCTPUETO U apanTepa, cMaxeTe
ABUratens, KONsAHOBUA Baln M BbTpellHaTa NOBbLPXHOCT Ha aganTepa Ha HoXa ¢ Macro.

* He 3a6paBsiTe Aa MHCTanupaTe HoXa CbC CTpaHa Ha OCTPMETO, MapkupaHa ¢ HoMepa Ha YyacTTa
C nuue KbM 3eMATa, KoraTto KocaykaTta € B paGoTHO NoroxeHue.

* Mnb3HeTe aganTepa Ha HOXa KbM KONSIHOBMA Ban Ha ABurartens.

* MocTaBeTe ocTpueTo Ha aganTepa. YBepeTe ce, Ye HoXa e NocTaBeH NPaBUITHO U e fierHan
nNbTHO BbpXY ¢hnaHeua Ha aganTepa.

* MocTtaBeTe wWaibaTa Ha ocTpueTo. YBepeTe ce, Ye 3bOMTE HAa OCTPUETO Ca B CUHXPOH C MarnkuTe
AYNKWA B ionaTkuTe.

* MNocTaBeTe WeCTOLILNHUA OONT.

* 3aTerHeTe WeCTObIbIHUSA GONT ¢ BbpTALW MOMeHT: 45-50 Nm (33-36ft.lb).

* Tpu auck 6ontoBe: 11.9 Nm (6.6-8ft.Ib).

* CbBeT 3a MOHTUpPaHe Ha bonTa: 20-25 Nm (15-18ft.Ib).

3abenexka: 3a Aa ce rapaHTMpa 6e3onacHarta eKkcnioartaums Ha BallaTa Kocayka, 6onTbT Ha Hoxa
TpsiGBa Aa ce NnpoBepsiBa NePUOANYHO 32 NPaBUITHUS MOMEHT.

3abenexka: AKO MaluMHaTa ce U3Mnon3Ba B MOMEHTa U UMaTe HAKaKBU BbMPOCU, MOJISi CBbpXeTe
ce ¢ TbproBeua, konTo Bu e npoaan MawmnHaTta unu npodeCMoHanHUCT, KOUTO Aa U3BBLPLLN
noaApbLXKa UM PEMOHT Ha MaliuMHaTa. 3abpaHeHo e pa3rnobsiBaHe Ha MallMHaTa OT HEKOMMETeHTHO
nuue.

Pasgen 8: CMA3BAHE

A BHUMAHMUE: BuHaru cnupanTe aBuratens 1 BageTte kabena Ha cBelya npeau Aa no4ucrure



CMa3ka unu usBbpLiBaHe Ha BCAKAKbLB BUA chny)KBaHe Ha Koca4kaTta.

P ™~
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Cma3BaHe

J
durypa 11 /

Konena: Cma3BauTe konenara Han-mManko BefiHbX Ha CE€30H C MaLUMHHO Macro (Mnm
MOTOpPHO Macno). CbluUo Taka, ako Koreriata ca OTCTpaHeHU Nopaau HsKakBa NPUYMHA, CMaxeTe
NOBBLPXHOCTTA Ha OCTa M BbTpeLllHaTa NOBbLPXHOCT Ha KOMesoTo ¢ MalMnHHO macno. Bux cdurypa 11.
Paspgen 9: CbXPAHEHUE CIIEQ CE3OHA HA KOCEHE

MouncTtete M cmaxeTe KOcaykaTa JoO6pe, KaKTO e ONMcaHo B MHCTPYKLUUUTE 3a CMa3BaHe.
CnepBawymTe CTbNKU TPSAGBa Aa 6bAAT NpeAnpueTy B NOAroTOBKaTa 3a ChXpaHeHUe Ha KocayvkaTa.
MokpunTe HOXa Ha KOCayKkaTa C TbHBK CIIOM rpec 3a npeaoTBpaTsABaHe Ha kopo3us. [la ce
CbXpaHsiBa Ha CyX0 U YucTo MAcTo. [la He ce cbXxpaHsiBa A0 KOPO3MBHU MaTepuanu. TakuBa kaTo
TOPp.

3ABEJIEXKA: npu cbxpaHsBaHe Ha BCAKaKbB BUJ, €HepreTM4Ho obopyaBaHe B NOLWO
BEHTUNMpPaHU NoMeLLieHUs UNM MeTaneH HaBec, TPSGBa Aa ce BHMMaBa Aa He pbXAasica
ob6opyaBaHeTo. M3non3BanTe cunnkoHoBO Macno. Mokpunte o6opyaBaHeTo, 0cO6EHO kabenu n
BCUYKMN ABUXELLM Ce YacTu.

Paszpen 10: OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTHU

3abenexka: Mpy peMOHTU pa3nNnYHM OT FMaBHUTE HAaCTPOMKMN Ha MaluMHaTa ce 06 bPTHETE KbM
Han-6nuskuAa otopusnpaH cepBus Ha Panpep.
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HeunanpaBHocTn

Bb3amoxHu Mpuuntm

OTtcTpaHsiBaHe

[puratenat He
MOXe fia 3ananu.

[OpbxkaTa 3a KOHTPON Ha HOXa e
ocBoboaeH. KabenbT Ha cBella e
nsBageH. JIocTbT 3a rasta He e Ha
npaBunHaTa nosvuus. PesepBoapbT
3a 6eH3VH e NpaseH 1 HaMa nofgaBaHe
Ha 6eH3unH. 3anyleHa ropuHa Tpbba.

OedekTHa cBeLl. [1BuratenaT € 3agaBeH.

Bknitoyete pbykaTa 3a KOHTPOM Ha HoXa.
Bkniouete kabena Ha cBewa. [NocTaBeTte
nocTa 3a rasta Ha nosvums FAST unun
START. HanbnHeTe pe3epBoapa C YucT,
npeceH 6eH3nH. OTnyLleTe ropuBHaTa
Tpbba. N3dopcupalite aAuratens Ha
FAST ckopocr.

LOeuratenaT
pabotu
HepaBHOMEPHO

KocaukaTa pa6otu Ha nosuums START.
Cgelua e xnabasa. [MputucHara ropveHa
Tpbba unu 3actosin 6eH3nH. BbamoxkHo
e KocaykaTa fa e 3auanaHa u HOXbT Aa
e bnokupan. NpobonHa B Kanaykarta Ha
6eH3nHa. 3ambpceH Bb3ayLleH PUNTbLP.
KapbypatopbT € pasueHTpoBaH.

[MpemecTeTe nocra 3a rasta Ha No3nums
FAST. CBbpxeTe u 3aterHete kabena
Ha cBella. M3uncrete TpbbonpoBoaa.
HanbnHeTe pesepBoapa C YnCT, NpeceH
6eH3uH. [NouncTeTe oTAyLIHMKA.
HanpaBete LeHTpoBKa Ha kapbypaTopa.

Osuratensar
nperpsisa

HuBOTO Ha MacnoTo e H1cko. MpPUTOKbLT
Ha Bb3ayXx e orpaHuyeH. KapbypatopbT
€ pasLeHTpoBaH.

Haneite nogxopsailo macno. Ceanete
MapKy4da 3a Bb3Zlyxa U ro nouncrere.
HanpaBete LeHTpoBKka Ha kapbypaTopa.

Konebanus B
paboTtaTa Ha
asuratensit

He3moTo Ha cBella e TBbpae 6n13o..

Perynupavite rHeagoto go 0.030”.
Hanpasete ueHTpoBKa Ha kapbypaTopa.
Mouuncrtete oTAYyLHUKA.

Pa6otu crnabo Ha
npaseH xof

CaeLlla e 3ambpceHa. [JekTHO unm
TBbPAE LUMPOKO FHe3A0 Ha cBeLua.
KapbypaTtopbT He e LeHTpoBaH
npaBuIHO. 3aMbpceH BbaayLLeH
PUNTHP.

PerynupawTe rHesgoto o 0.030” unu
CMeHeTe cBeLla.

CunHu Bubpauun

HoxbT e pas3xnabeH unv HebanaHcupaH.

W3KpnBEH HOX.

3aTerHeTe Hoxa 1 aganTtopa.
BanaHcupaite Hoxa. CmeHeTe Hoxa.

Kocaukata
paboTun, HO He
Kocu TpeBaTa

TpeBaTta € MHOro BnaxHa.
CkopocTTa € MHOro BUCOKa.
[MpekaneHo BUCOKa TpeBa.
3atbneH HoX.

M3yakainTe TpeBHMTE Mnowm Aa
N3CbXHaT.

Harnacete gpocenosara knana Ha
nonoxexue ot 3/4 go full. .

Kocete nbpBoHa4anHo Ha HMBO 3a
BMCOKa TPEBA U Cred ToBa HarrceTe Ha
XenaHaTta BUCOYMHA..

3aocTpeTe unm CMeHeTe Hoxa.

HepaBHo koceHe

Konenata Ha ca nosuuuoHupaHu
npaBunHo. 3aTbMeH HOX.

|_|O3VIL|MOHI/Ipal7ITe N 4eTupuTe Kornena Ha
€[Ha 1 Cblla BUCOYMHA. 3aOCTpeTe nnu
CMeHeTe HOXa.

Mpu HeobxoaumocT, peMOHTBHLT Ha Bawara kocayka e HaW-gobpe Aa ce u3BbpLIBa camo OT
KBanuduumpaHute cneunanuctu B cepBusnte Ha RAIDER, kbaeTo ce nanonssat camo OpUrMHanHu
pe3epBHU YacTu. Mo To3n HauuH ce rapaHTupa TsixHaTa 6e3onacHa pabora.
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11. UHcbopmaumsa 3a anbuBaH WyM U BUGpaumum.

CTtomnHocTMTE ca onpeaeneHu cbrnacHo AupektuBa 2000/14/EC (BucoumnHa 1,60 m u orctosinue 1,0
m). PaBHULeTO A Ha reHepMpaHUs OT MalMHaTa LWyM OGMKHOBEHO € HUBOTO Ha 3BYKOBOTO HansraHe
Lp, = 81.3 dB. NapaHTMpaHOTO paBHULLE Ha 3BYKOBaTa MowHocT e Lw, = 96 dB. HeonpeaeneHoct K
=0.74 dB. NpepaBaHuTe Ha pbLUeTe BUGpaLMmM OGUKHOBEHO ca no-cnabu or 2,5 m/s?.

12. Ona3BaHe Ha oKoriHaTa cpeaa.

He na3xBbpnsaiTe usnesnure ot ynorpe6a mawmHu npu 6utoBute otnagbum! C ornen onasBaHe Ha
oKofiHaTa cpeaa u cbrnacHo [upektuBa 2012/19/EC Te, TpsiGBa Aa ce cbbupaT oTAenHoO U Aa 6bAaar
noasiaraHy Ha noaxoAasiLia npepaboTka 3a ONon3oTBOPsSBaHe Ha CbAbpPXKaLUTE Ce B TAX CYPOBUHW.

EN Original instructions manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of electric grass mower of the most successfully growing brands
on the market - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable machines
and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and excellent
service network of 35 service station across the country.

Before using this mower.Since please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
mower. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, WWW.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com..

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of
certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and
pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd., England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-GLMOSW
gasoline,
Engine Type - 4-stroke
1 cylinder
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Fuel petrol (lead-free)
Engine Volume cm?® 125
Max rated engine power at 3850 min-' w 1700
Idle speed min-! 2600
Engine starter - Recaoill
Gas tank volume L 0.8
Cutting width mm 460
Cutting height mm 25-75
Basket size L 60
Sound pressure (Lpa) dB 81.3
Sound Level (Lwa) dB 96
Vibrations (ah) m/s? 6.62
Isolation Class Il
Protection Class - IPX4
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Figure 1

.~ USE THIS PAGE AS A GUIDE TO DETERMINE SLOPES WHERE YOU
\._MAY NOT OPERATE SAFELY. /

WARNING

MAINTENANCE OF THE ENGINE

THE MACHINE IS NOT LOADED WITH ENGINE OIL! USE THE TYPE OF OIL 15W40. BE SURE TO
REPLACE OIL EVERY 100 OPERATING HOURS OR AT LEAST YEARLY. FUEL TANK CAPACITY IS 0.8L.

Do not on inclines with a slope in excess of degrees(a rise of approximately 2.5 feet(0.76m) every
10 feet(3.05m)). If operating a walk behind mower on such a slope.lt is extremely difficult to maintain
your footing and you could slip resulting in serious injury.

Operate WALK - BEHIND mowers across the face of slopes. Never up and slopes.

SECTION 2: IMPORTANT SAFETY OPERATION PRACTICES

WARNING: THIS SYMBOL POINTS OUT IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS WHICH. IF NOT
FOLLOWED COULD ENDANGER THE PERSONAL SAFETY AND/OR PROPERTY OF YOURSELF AND
OTHERS. READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS IN THIS MANUAL BEFORE ATTEMPTING TO
OPERATE YOUR LAWN MOWER. FAILURE TO COMPLY WITH THESE INSTRUCTIONS MAY RESULT IN
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PERSONAL INJURY. WHEN YOU SEE THIS SYMBOL. HEED ITS WARNING.

DANGER: Your lawn mower was built to be operated according to the rules for safety operation in
this manual. As with any type of power equipment, carelessness or error on the part of the operator
can result in serious injury. This lawn mower is capable of amputating hands and feet and throwing
objects. Failure to observe the following safety instructions could result in serious injury or death.

1. GENERAL OPERATION

* Read this owner’s guide carefully in its entirely before attempting to assemble this machine.
Read, understand and follow all instructions on the machine and in the manuals before operation. Be
completely familiar with the controls and the proper use of this machine before operating it. Keep this
manual in a safety place for future and regular reference and for ordering replacement parts.

o Your rotary mower is a precision piece of power equipment, not a plaything. Therefore,
exercise extreme caution at all times. Your unit has been designed to perform one job: to mow grass.
Do not use it for any other purpose.

o Never allow children under 14 years old to operate a power mower. Children 14 years old and
over should only operate mower under close parental supervision. Only responsible individuals who
are familiar with these rules of safety operation should be allowed to use your mower.

o Keep the area of operation clear of all persons. Particularly small children and pets.Stop
engine when they are in the vicinity of your mower to help prevent blade contact to thrown object
injury. Although the area of operation should be completely cleared of foreign objects. An object may
have been overlooked and could be accidentally thrown by the mower in any direction and cause
serious personal injury to the operator or any others allowed in the area.

. Thoroughly inspect the area where the equipment is to be used. Remove all stones, sticks,
wire, bones, toys and other foreign objects which could be picked up and thrown by the mower in any
direction and cause serious personal injury to the operator or any others allowed in the area. Plan
your mowing pattern to avoid discharge of material toward roads, sidewalks, bystanders and the like.
To help avoid a thrown objects injury. Keep children, bystanders and helpers at lease 75 feet (22.86m)
from the mower while it is in operation.

. Keep in mind that the operator or user is responsible for accidents or hazards occurring to
other people or their property.
. Always wear safety glasses or safety goggles during operation or while performing an

adjustment or repair, to protect from foreign objects that may be thrown from the machine in any
direction.

. Wear sturdy, rough-soled work shoes and close-fitting slacks and shirts. Shirts and pants
that cover the arms and legs and steel-toed shoes are recommended. Do not wear loose fitting clothes
or jewelry. They can be caught in moving parts. Never operate a unit in bare feet, sandals, slippery or
light weight (e.g. Canvas) shoes.

. Do not put hands or feet near or under rotating parts. Keep clear of discharge opening at all
times as the rotating blade can cause injury.

o Many injuries occur as a result of the mower being pulled over the foot during a fall. Do not
hang on to the mower if you are falling, release The handle immediately.

o Never pull the mower toward you while you are walking. If you must back the mower away
from a wall or obstruction first look dawn and behind, and then follow these steps:

. Step back from the mower to fully 6 extend your arms.

o Be sure you are well balanced with sure footing.

. Pull the mower back slowly, no more than half way toward you.

o Repeat these steps as needed.

o Do not operate the mower while under the influence of alcohol or drugs.

. Walk when you operate the mower and never run after the mower.

. Exercise extreme caution when changing direction slopes.

o The blade control handle it a safety device. Never attempt to bypass its operation. Doing so

makes the safety device inoperative and may result in personal injury through contact with the rotating
blade. The blade control handle must operate easily in both directions and automatically return to the
disengaged position when released.
. Never operate the mower in wet grass when feasible. Always be sure of your footing. A slip
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and fall can cause serious personal injury. Keep a firm hold on the handle and walk. Never run. If you
feel you and losing your footing. RELEASE THE BLADE CONTROL HANDLE IMMEDIATELY and the
blade will stop rotating within three seconds.

. Mow only in daylight or good artificial light.

. Stop the blade when crossing gravel drives, walks or roads.

. Stop the blade(s) if the lawnmower has to be tilted for transportation when crossing surfaces
other than grass, and then transporting the lawnmower to and from the area to be mowed.

. If the equipment should start to vibrate abnormally, stop the engine and check immediately
for the cause. Vibration is generally a warning of trouble.

. Shut the engine off and wait until be blade comes to a complete stop before removing the

grass catcher or unclogging the chute. The cutting blade continues to rotate for a few seconds after
the engine is shut off. Never place any part of the body in the blade area until you are sure the blade
has stopped rotating.

. Never operate mower with defective guards or without grass catcher, plates or other safety
protective devices in place.

. Muffler and engine become hot and can cause a burn. Do not touch.

o Only use accessories approved for this machine by the manufacturer. Read, understand, and
follow all instructions provided with the approved accessory.

. If situation occur which are not covered in this manual, use care and good judgment. Contact

your dealer for assistance.

2. SLOPE OPERATION

For your safety,; use the slope gauge to measure slopes before operating this unit on a sloped or
hilly area. If the slope is greater than 15 degree as shown on the slope gauge, do not operate this unit
on that area or serious injury could resulit.

[] DO:

. Mow across the fact of slopes, never up and down. Exercise extreme caution when changing
direction on slopes.

. Watch for holes, ruts, hidden objects, or bumps. Tall grass can hide obstacles.

. Always be sure of your footing. Aslip and fall can cause serious personal injury. If you feel

you and losing your balance release the blade control handle * immediately and the blade will stop in
less than 3 seconds.

] DO NOT:
. Do not mow excessively steep slopes.
. Do not tilt the lawnmower when starting the engine or switching on the motor, except if the

lawnmower has to be tilted for starting. In the case, do the tilt if more than absolutely necessary and
tilt only the part which is away from the operator.

. Do not start the engine when standing in front of the discharge chute.

. Do not mow near drop-offs, ditches or embankments. The operator could lose footing of
balance.

. Do not mow slopes greater than 15 degree as shown on the slope gauge.

. Do not mow on wet grass. Reduced footing could cause slipping.

3.CHILDREN

Tragic accidents can occur if the operator is not alert to the presence of children. Children are often
attracted to the mower and the mowing activity. Never assume that children will remain where you last
saw them.

. Keep children out of the mowing area and under the watchful care of a responsible adult
other than the operator.

. Be alert and turn mower off if a child enters the area.

o Before and while moving backwards, look behind and down for small children or other
objects.

. Never allow children under age 14 to operate the mower. Children 14 years of age and above

should read and understand the operation instructions and safety rules in this manual.
. Use extreme care when approaching blind comers, shrubs, trees, or other objects that may
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obscure your vision of a child or hazard.

4.SERVICE

Warning: Petrol is highly flammable

. Use extreme care in handling gasoline and other fuels. They are extremely flammable and the
vapors are explosive.

o Use only an approved gasoline container.

. Never remove gas cap or add fuel while the engine is running. Allow engine to cool at least
two minutes before refueling.

o Replace gasoline cap securely and wipe off any spilled gasoline before starting the engine as
it may cause a fire or explosion.

. Extinguish all cigarettes, cigars, pipes and other sources of ignition.

. Refuel outdoor only do not smoke while refueling.

. Never store the machine or fuel container inside where there is an open flame or spark such
as a gas water heater, space heater or furnace.

. Never run an engine inside a closed area.

. Allow the engine to cool before storing in any enclosure. To reduce the fire hazard, keep the
engine silencer and petrol storage area free of grass, leaves or excessive grease.

. Before cleaning, repairing or inspecting, make certain the blade and all moving parts have

stopped. Disconnect the spark plug wire, and keep the wire away from the spark plug to prevent
accidental starting.

. Cheek the blade and engine mounting bolts at frequent intervals for proper tightness. Also
visually inspect blade for damage (e.g., Bent, cracked or worn). Replace with blade which meets
original equipment specifications listed in this manual.

o Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the equipment is in safe working condition.
. Never tamper with safety devices. Check their proper operation regularly.
. After striking a foreign object, stop the engine, remove the wire from the spark plug, and

thoroughly inspect the mower for any damage.Repair the damage before starting and operating the
mower.

. Never attempt to make a wheel or cutting height adjustment while the engine is running.

. Add fuel before starting the engine. Never remove the cap of the fuel tank or add petrol while
the engine is running or when the engine is hot.

If petrol is spilled, do not attempt to start the engine but move the machine away

from the area of spillage and avoid creating any source of ignition until petrol vapors have dissipated.

* Replace faulty silences. Before using, always visually inspect to see that blades, blade bolts and
cutter assembly are not worn or damaged. Replace worn or damaged blades and bolts in sets to
preserve balance.

Grass catcher components are subject to wear, damage and deterioration, which could expose
moving parts or allow objects to be thrown. For safety protection, frequently check components and
replace with manufacture’s recommended parts, when necessary.

Mower blades are sharp and can cut. Wrap the blade(s) or wear gloves and use extra caution when
servicing them.

Do not change the engine governor setting or over speed the engine. Excessive

engine speeds are dangerous.

Do not adjust the throttle with the engine running.

WARNING: Do not operate the engine in a confined space where dangerous carbon monoxide
fumes can collect.

WARNING: Disengage drive clutches before starting the engine, Stop the engine, wherever you
leave the lawn mower and before refueling, Stop the engine, if lawn mower starts to vibrate abnormally
(check immediately). Reduce the throttle setting during engine shut down and if the engine is provided
with a shut-off valve, turn the fuel off at the conclusion of moving.

WARNING: Start the engine or switch on the motor carefully according to instruction and with feet
well away from the blade(s).

WARNING: If the fuel tank has to the drained, this should be done outdoors. WARNING: Never pick
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up or carry a lawnmower while the engine is running.
WARNING:YOUR RESPONSIBILITY: Restrict the use of this power machine to persons who read,
understand and follow the warnings and instructions in this manual and on the machine.
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WARNING:

B.1 Read Operator’s Manual.

B.2 Keep Bystanders Away.

B.3 Pay more attention to the operator’s hands and feet to avoid injured.

B.4 The engine exhaust is harmful to your health.

Don’t use inside of house.

B.5 Petrol is highly flammable, avoid exploding,

Don’t incline.

B.6 Be care of heat.

B.7 When repairing, please pick up the spark plug, then repair it according to the operational
manual.

N\

KEEP HANDS and FEET AWAY

Flgure 2 Safety Label Found On Lawn Mower

Control the englne S revs. The throttle has 2 positions: )

! % ) Full throttle, full speed.
77/ ‘
} / KLY slowspeed

SECTION 3: UNPACKING INSTRUCTIONS

REMOVE UNIT FROM CARTON
(See Figure 3)
Cut tapes at carton and peel along top flap to open carton. Remove loose parts if included with



unit (i.e., owner’s manual, etc.) Remove packing material.
Take unit out of carton. Check carton thoroughly for loose parts.

Figure 3

DISCONNECT SPARK PLUG WIRE
Before setting up your lawn mower.disconnect the spark plug wire from the spark plug.and

ground it against the engine by attaching rubber boot to a bolt or metal clip to the groundling post
on the engine.See figure-4

Spark plug wire - Spark plug

SECTION 4: SET-UP INSTRUCTIONS
ITEMS REQUIRED FOR ASSEMBLY

. Pair of pliers ( Not necessary but helpful).
. Motor oil.
. Fresh Gasoline.

IMPORTANT: This unit is shipped WITHOUT GASOLINE or OIL in the engine.

NOTE: Reference to right or left hand side of the mower is observed from the

operating position.

SET UP YOUR LAWN MOWER

Follow steps 1 through 3 to set up your lawn mower. LAWN MOWER WITH GRASS BAG CATHER

Setp 1 :Remove the grass bag from the

Step2: Unfold the upper handle . Press the spanner to fix the upper handle and lower handle
together.
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L o )
Step3: Lift the rear flap ,fix the grass bag to the flap’s axleto make the bag and the unit together.

/

B ) e

SECTION 5: CONTROLS

Clatch control
(Self-propelled models)

/Blade control

([ 2> %
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Throttle cable assy

Mower with bag catcher
Figure 5 J

RECOIL STARTER

The recoil starter handle is attached to the upper handle.See figure 5, stand behind the unit in the
operating position to start the unit. Throttle cable assy

The throttle cable assy is attached to the upper handle.See figure 5.The throttle cable assy is used
to adjust the speed of the unit. If the handle of the throttle cable is put forward, the speed of the unit
is accelerated.

Cutting height adjustment lever

The cutting height adjustment lever is used to adjust the distance of blade from grass-ground.

Note: your mower is shipped with the cutting height in the lowest position.Adjust the cutting
height as follows.

The cutting height adjustment levers are located above the four wheels.

To adjust the cutting height.Pull the lever out and away from the mower and then

move it forward or backward to select a new cutting height.See Figure 6.
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NOTE: For rough or uneven lawns, move the height adjustment lever to a higher position. This
will help stop scalping.

SECTION 6: OPERATION

WARNING: Keep hands and feet away from the chute area on the cutting deck. See the eyes,
which can result in severe eye damage.Always wear safety glasses or eye shields.

NOTE: For best results raise the cutting position until it is determined which height is best for
your lawn. See CUTTING HEIGHT ADJUSTMENT LEVER in the CONTROLS section.

GAS AND OIL FILL-UP

WARNING: Never fill fuel tank indoors with engine running or until the engine has been allowed to
cool for at least two minutes after running.

EACH TIME YOU START YOUR MOWER ALL UNITS:

Attach spark plug wire to spark plug. Make certain the metal cap on the end of the spark plug wire
is fastened securely over the metal tip on the spark plug.

TO START ENGINE AND ENGAGE BLADE

Move the throttle control on the engine to the fast (rabbit) position.

Stand behind the unit, squeeze the blade control handle and hold it against the

upper handle

NOTE: If any problems are encountered, refer to the TROUBLE SHOOTING section of this manual.

TO STOP ENGINE AND BLADE

Release the blade control handle to stop the engine and the blade

OPERATION ILLUSTRATION FOR THE SELF-PROPELLED MOWER

If the mower is the self-propelled, please pay more attention to the points as follows. Before
starting.please check whether there is any intertwist around the transmission belt or not.

Please tidy up the mower, especial on the belt and it’s wheels.

Should leave the mower untouched for a long time, please check the lubricate

in the gear-box or not.

OPERATION

1 .Before starting, please put the height-adjustor at the lowest grade.

2. Before starting, please keep the throttle cable assy at the middle speed.

3. Collect the BLADE CONTROL LEVER (see Figure 7) braking the engine together with the
upper handle and then start the engine.

4. Collect CLUTCH CONTROL LEVER (see Figure 7) controlling the clutch together with the
upper handle and then start the engine.

5,Should change the moving direction, please release the CLUTCH CONTROL LEVER (see
Figure7), and then turn.

6.When the collector is full.please release the CLUTCH CONTROL LEVER and then release the
BLADE CONTROL LEVER (see Figure 7).
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Blade control lever

Throttle cable assy

Clutch control lever
(Self-propelled models)/

\_ Figure 7

WARNING: The blade continues to rotate for a few seconds after the engine is shut off.

USING YOUR ROTARY MOWER

Be sure that the lawn is clear of stones, sticks, wire, or other objects which could damage the
lawn mower or the engine.

Such objects could be accidentally thrown by the mower in any direction and

cause serious personal injury to the operator and others.

For best result, do not cut wet grass because it tends to stick to the underside of

the mower, preventing proper discharge of grass clipping and could cause you to

slip and fall. New grass, thick grass or wet grass may require a narrow cut.

For a healthier lawn, never cut off more than one-third of the total length of the grass.

Your lawn should be cut in the fall as long as there is growth.

This mower is designed to be operated all full throttle to give you the best cut and

do the most effective job of mowing or mulching.

WARNING: If you strike a foreign object, stop the engine. Remove wire from the spark plug,
thoroughly inspect the mower for any damage,and repair the damage before restarting and operating
the mower. Extensive vibration of the mower during operation is an indication of damage. The unit
should be promptly inspected and repaired.

BAGGING GRASS CLIPPINGS

This mower can bag grass clipping.Follow stepsland 2 to ready the mower for bagging.

Step 1.Lift chute door.

Step 2.Slide box onto adapter.

~

Mower with bag catcher

\ Figure 8

EMPTYING YOUR GRASS CATCHER

Holding the grass catcher by both the rear handle and the lower handle. Lift it straight up. The
chute door will move the rope out of the way of the box. Remove the box from the bagging adaptor
on the mower. While holding the lower handle lift up the rear section of the grass catcher as shown
in Figure 9. the box will open and the grass clippings will fall out. See Figure 8. When replacing your
grass catcher, be sure the top of the box rests on the wire support between the handles.



N

SECTION 7: MAINTENANCE

WARNING: be sure to disconnect and ground the spark plug wire before performing any
repairs or maintenance. Replace worn or damaged parts for safety. NOTE: when tipping the unit,
empty the fuel tank and keep the engine spark plug side up. Never tip the mower more than 90
degrees and do not leave the mower tipped for any long time. Oil can drain into the upper part of the
engine causing a starting problem.

[ ENGINE

Service air cleaner every 25 hours under normal conditions. Clean every few hours under
extremely dusty conditions. Poor engine performance and flooding usually indicate that the air
cleaner should be serviced. To service the air cleaner, refer to the separate engine manual packed
with your unit. The spark plug should be cleaned and the gap reset once a season. Spark plug
replacement is recommended at the start of each mowing season.

Clean the engine regularly with a cloth or brush. Keep the cooling system (blower housing area)
clean to permit proper air circulation which is essential to engine performance and life. Be certain to
remove all grass. Dirt and combustible debris from muffler area.

u DECK

The underside of the mower deck should be cleaned after each use to prevent a buildup of grass
clippings. Leaves, dirt of other matter. If this debris is allowed to accumulate, it will invite rust and
corrosion.and may prevent proper mulching, discharge or bagging.

The deck may be cleaned by tilting the mower and scraping clean with a suitable tool (make
certain the spark plug wire is disconnected).

CUTTING BLADE REMOVAL, REPLACEMENT AND SHARPENING STRAIGHT BLADE.
Following steps shall be performed by professional maintenance staff of our company or dealers.

Flatkey o F

; Blade adapter

Straight blade
T Spring washer —
3 Blade Centre Bolt

Figure 10




30  www.raider.bg

. When removing the cutting blade for sharpening or replacement. Protect your hands with a
pair of heavy gloves or use a heavy rag to hold the blade.

. Remove the bolt and the washer that hold the blade and the blade adapter to the engine
crankshaft.

. Remove the blade and the adapter from the crankshaft.

WARNING: periodically inspect the blade adapter for cracks, especially if you strike a
foreign object. Replace when necessary.

When sharpening the blade, follow the original angle of grind as guide. It is extremely important
that each cutting edge receives an equal amount of grinding to prevent an unbalanced blade. An
unbalanced blade will cause excessive vibration when rotating at high speeds. It may cause damage
to the mower and could break causing personal injury.

The blade can be tested by balancing it on a round shaft screwdriver. Remove metal from the
heavy side until it balances evenly. It is recommended that the blade always be removed from the
adapter when testing for balance. Before reinstalling the blade and the blade adapter to the unit,
lubricate the engine crankshaft and the inner surface of the blade adapter with light oil.

. Be sure to install the blade with the side of the blade marked with part number facing the
ground when the mower is in the operating position.

. Slide the blade adapter on to the engine crankshaft.

. Place the blade on the adapter. Be certain the blade is aligned with and seated on the blade
adapter flanges.

. Place washer on blade. Make sure the notches on the blade bell support are aligned with
the small holes in the blade.

. Replace hex bolt.

. Tighten hex bolt to torque: 45-50 Nm (33-36ft.lb).

. Three disc bolts: 9-11 Nm (6.6-8ft.lb).

. Tip mounting bolt: 20-25Nm (15-18ft.Ib).

NOTE: to ensure safe operation of your mower. The blade bolt must be checked periodically for
correct torque.

Note: If the machinery used in the process have any questions, please contact with dealers,
professional maintenance staff to carry out repairs. Prohibited demolition machinery.

SECTION 8: LUBRICATION

WARNING: always stop engine and disconnect spark plug wire before cleaning Lubricating or
doing any kind of service work on the lawn mower.



Lubricate

Wheels: Lubricate the wheels at least once a season with light oil (or engine oil). Also, if the
wheels are removed for any reason, lubricate the surface of the axle bolt and the inner surface of the
wheel with light oil. See Figure 11. Engine

SECTION 9: OFF-SEASON STORAGE

Clean and lubricate mower thoroughly as described in the lubrication instructions. The following
steps should be taken to prepare your lawnmower for storage.

Coat mower’s cutting blade with chassis grease to prevent rusting. Store mower in a dry, clean
area. Do not store next to corrosive materials. Such as fertilizer.

NOTE: when storing any type of power equipment in a poorly ventilated or metal storage shed.
Care should be taken to rust-proof the equipment. Using a light oil silicone. Coat the equipment,
especially cables and all moving parts.

SECTION 10: TROUBLE SHOOTING GUIDE

information

NOTE:For repairs beyond the minor adjustments listed above.contact your nearest authorized
service dealer.
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Trouble

Possible Cause(s)

Corrective Action

Engine fails to

Blade control handle disengaged.
Spark plug wire disconnected.
Throttle control lever not in correct
starting position.

Fuel tank empty, or stale fuel.

Engage blade control handle.
Connect wire to spark plug.

Move throttle lever to FAST or START
position.

Fill tank with clean, fresh gasoline.

start. Blocked fuel line. Faulty spark plug. Clean fuel line.
Engine flooded. Clean adjust gap or replace
Crank engine with throttle in FAST
position.
Unit running is START position. Move throttle lever to FAST position
Spark plug wire loose. Connect and tighten spark plug wire.
Engine runs Blocked fuel line or stale fuel. Clean fuel line: fill tank with clean, fresh
2rratic Vent in gas cap plugged. Water or dirt in | gasoline. Clean vent.

fuel system.
Dirty air cleaner. Carburetor out of
adjustment.

Drain fuel tank. Refill with fresh fuel.
Clean air cleaner. Adjust carburetor.

Engine overheats

Engine oil level low. Airflow restricted.
Carburetor not adjusted properly.

Fill crank case with proper oil. Remove
blower housing and clean it. Adjust
carburetor.

Occasional skip
(hesitates) at

Spark plug gap too close.

Adjust gap to 0.030.”

high speed Adjust carburetor.
Spark plug fouled.
Faulty or gap too wide. Reset gap to 0.030.’ or replace spark
Idles poorly Carburetor improperly adjusted. plug. Adjust carburetor.
Dirty air cleaner. Clean air cleaner.
Excessive Cutting blade loose or unbalanced. Bent | Tighten blade and adapter. Balance
vibration cutting blade. blade. Replace blade.

Engine speed too low.

Set throttle between 3/4 and full throttle.

Wet grass Do not mow when grass is wet. Wait until
. Excessively high grass. later to cut.
Mrgl\ﬁs; w:l;ggt Dull blade Mow once at a high cutting height, then
g mow again at desired height or make a
narrower cutting swath (1/2 width).
Sharpen or replace blade.
Uneven cut Wheels not positioned correctly. Place all four wheels in same height

Dull blade

position. Sharpen or replace blade.

11. Information on noise and vibration emitted.
The values are defined by Directive 2000/14/ES (1,60 m height and spacing 1,0 m). A level of noise
generated by the machine is usually the sound pressure level Lp, = 81.3 dB. Guaranteed sound power
level is Lw, = 96 dB. Uncertainty K = 0.74 dB. Vibration transmitted to the hands are usually weaker

than 2,5 m/s2.

_ 12. Environmental protection.

Do not dispose of waste electrical equipment in domestic waste! In order to protect the environment
and Directive 2012/19/EC, they must be collected separately and be subjected to appropriate processing

for recovery of the information contained in these materials.
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Stimate client,

Felicitari pentru achizitionarea acestei masini electrica de tuns iarba marca RAIDER. Atunci cand sunt
instalate si utilizate corespunzator, produsele RAIDER sunt sigure si fiabile masini si sa lucreze cu ei va livra
o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost construit si de retea de service-uri in intreaga tara.
inainte de a utiliza acest aparat va rugam si cititi cu atentie instructiunile de utilizare ale acestuia.
Pentru siguranta dumneavoastra si pentru a va asigura utilizarea corecta a acestui produs va rugam sa citifi
cu atentie instructiuni de utilizare, inclusiv recomandarile si avertizarile aferente. Pentru a evita accidentele
este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru informare ulterioara a tuturor celor care
vor utiliza masina de tuns iarba.

Brandul RAIDER este marca inregistrata a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231,
“Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @
euromasterbg.com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001:2008, cu domeniul de
aplicare: Comertul, importul, exportul si service-ul sculelor electrice, mecanice, pneumatice si hardware de
tip hobby si profesionale. Certificatul a fost eliberat de Moody International Certification Ltd.

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura
Model - RD-GLMO5W
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Combustibil - fara plumb
Putere nominala w 1700
Viteza maxima de rotatie fara sarcina min-" 2600
Latime taiere mm 510 (20inch)
Inaltime taiere mm 25-75
Volum cos L 60
Nivel zgomot (LpA) dB 81.3
Nivel zgomot (LwA) dB 96
Volumul rezervorului de combustibil: L 0.8
Value of vibrational accelerations (ah) m/s? 6.62
Clasa de protectie Il
Grad de protectie - IPX4
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Figure 1

| USE THIS PAGE AS A GUIDE TO DETERMINE SLOPES WHERE YOU
\_ MAY NOT OPERATE SAFELY. %

ATENTIONARE

Nu prelate masina in prezenta a peste 15 de grade pantelor (o crestere de aproximativ 2,5 metri (0,76
metri) la fiecare 10 picioare (3.05 m)). Daca lucrati de mers pe jos in spatele cositoare este extrem de
dificil de a mentine echilibrul si, eventual, alunecarea poate duce la raniri grave.

Opereaza in intreaga cositoare panta. Niciodata impotriva panta.

Sectiunea 2:

IMPORTANT: Functionare sigura

ATENTIE: Acest simbol indica faptul recomandarile privind siguranta, esecul de care ar putea
amenintfa siguranta personala si / sau a proprietatii de tine si celor din jurul tau. Cititi si urmati toate
instructiunile din acest manual inainte de a rula cositoare in actiune. Nerespectarea acestor instructiuni
poate duce la leziuni. Cand vezi acest semn, nota de avertizare.

AVERTISMENT: cositoare dumneavoastra este proiectat pentru a fi operat in conformitate cu normele
pentru operarea in siguranta in acest manual. Cain orice tip de utilaj energetic, neglijenta sau de eroare
de catre operatorul poate duce la raniri grave. Aceasta masina de tuns este capabil sa se amputeze
mainile si picioarele, si apuca si arunca obiecte. Nerespectarea urmatoarele instructiuni de siguranta
ar putea duce la raniri grave sau deces.

1. Total de operare

« Cititi cu atentie acest manual de utilizare in toate elementele sale inainte de a incerca sa se adune
aceasta masina. Cititi, sa intelegeti si urmati toate instructiunile din manualul de masina si inainte
de operare. Familiarizati-va pe deplin cu inspectiile si utilizarea corecta a acestui aparat inainte de a
putea exploata. Pastrati acest manual intr-un loc sigur pentru referinta viitoare si regulate si pentru a
comanda piese de schimb.

 cositoare rotativa dumneavoastra este o parte precisa a echipamentelor de putere, nu, o jucarie.
Prin urmare, practicarea atentie la orice moment. Unitatea este conceput pentru a efectua un loc de
munca: sa taie iarba. A nu se folosi in alte scopuri.

* Nu lasati copiii sub 14 ani sa lucreze in cositoare. Copiii de 14 ani si mai mult trebuie sa se confrunte
cu masina de tuns sub control parental strict. Numai persoanele responsabile care sunt familiarizati cu
aceste norme pentru functionarea in conditii de siguranta trebuie sa li se permita sa utilizeze masina
de tuns.

* Procesul de domeniul de functionare fara celelalte. In special copii mici si animalele de casa. Opriti
motorul atunci cand acestea sunt aproape de masina de tuns dvs. pentru a preveni contactul cu un
cutit sau arunca obiecte. Domeniul de actiune trebuie sa fie in intregime gratuit de materii straine.
Un subiect neglijat poate fi accidental aruncat din masina de tuns in orice directie si poate provoca
accidentarea grava a operatorului sau alte persoane autorizate in zona.
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« verifica temeinic zona in care echipamentul va fi utilizat. Scoateti toate pietrele, bastoane, sarma,
oase, jucarii si alte obiecte straine, care ar putea prinde pe si sa fii aruncat din masina de tuns in
orice directie si poate provoca accidentarea grava a operatorului sau alte persoane autorizate in zona.
Planul de modelul dvs. de cosit, pentru a evita descarcarea de materiale pentru drumuri, trotuare,
trecatorilor si similare.

Pentru a evita accidentele cauzate de eliminarea de obiecte Nu permiteti accesul copiilor, a trecatorilor
si ajutoare la o distanta de 75 picioare (22.86 metri) de la masina de tuns in timp ce in functiune.

* Retineti ca operatorul sau Utilizatorul este responsabil pentru accidente sau pericole care apar la
alte persoane sau proprietatea lor.

 Purtati intotdeauna ochelari de protectie sau ochelari de protectie la locul de munca sau in timpul
executarii de reconstructie sau reparatie, pentru a preveni obiecte straine care pot fi aruncate din
masina in orice directie.

* Purtati incaltaminte cu talpa de lucru puternic si greu de etans pantaloni si camasi. Camasi si
pantaloni care sa acopere bratele si picioarele impotriva serpi si pantofi sunt recomandate. Nu purtati
haine largi sau bijuterii. Acestea pot fi prinse de piesele aflate in migcare. Nu cosi descult, sandale,
greutate alunecos sau de lumina (de exemplu, panza) pantofi.

* Nu puneti mainile sau picioarele in apropierea sau sub partile rotative.

* Multe accidente se produc ca urmare a cadea pe picioarele sale in masina de tuns in toamna. Sa nu
detina cositoare daca ghidajul in timp ce cadea.

* Nu trageti niciodata de tuns spre tine in timp ce merge. Daca trebuie sa va intoarceti tuns in spatele
unui perete sau obstructie prima uita in jos si inapoi, apoi urmati acesti pasi:

¢ Pasul inapoi de la masina de tuns pentru a extinde pe deplin mainile sase.

* Asigurati-va ca sunt bine echilibrate cu anumite conditii.

* Trageti cositoare incet, nu mai mult de jumatate mod de a va.

* Repetati acesti pasi, daca este necesar.

* Nu folositi cositoare sub influenta alcoolului sau a drogurilor.

* Walk cand executati o masina de tuns si nu alerga dupa ei.

* Exercitarea extrema prudenta in schimbare de directie de pe pante.

 Controlul de lama prin usashtestvyava de paza. Nu incercati niciodata sa ocoli functionarea acesteia.
Imposibilitatea de a purta un dispozitiv poate cauza un prejudiciu prin contactul cu discul rotativ.
Controlul manerul cutitului ar trebui sa functioneze cu usurinta in ambele directii si revine automat la

¢ oprit cand este eliberat.

* Nu utilizati niciodata cositoare in iarba uda, acolo unde este posibil. intotdeauna asigurati-va ca in
stabilitatea ta. Alunecarii si care se incadreaza pot provoca accidente grave. Tineti manerul ferm in
timp ce mersul pe jos. Nu cosi daca va simtiti mai instabil. ESCAPE MANER cutit IMEDIAT CONTROL
si lama se va opri prin rotatie in termen de trei secunde.

* Mow numai la lumina zilei sau la lumina artificiala bun.

* Opriti lama atunci cand se deplaseaza sau pe drumuri pietruite.

* Opriti lama (e) in cazul in care masina de tuns trebuie sa fie inclinat pentru transport atunci cand
comutati pe alte suprafete decéat iarba, si apoi de transport pentru masina de tuns si de la zona care
urmeaza sa fie cosite.

«in cazul in care echipamentul incepe sa vibreze anormal, trebuie sa opriti motorul imediat si verificati
de ce. Vibratiile sunt de alerta, in general, pentru probleme.

* Opriti motorul si asteptati pana cand lama a opri complet inainte de a scoate cosul de iarba sau de
deschidere a arborelui. Lama continua sa se invarta cateva secunde dupa ce motorul este oprit. Nu
asezati niciodata orice parte a corpului in lama pana cand sunteti sigur ca lama sa oprit de rotatie.

* Nu utilizati niciodata cositoare cu defect de paza fara de colectare a ierbii, placi sau alte dispozitive
pentru a proteja siguranta locului de munca.

» Muffler si a motorului incinge si poate provoca arsuri. Nu atingeti.

* Folositi numai accesoriile aprobate pentru aceasta masina de catre producator. Cititi, sa intelegeti
si urmati toate instructiunile furnizate impreuna cu accesorii aprobate.

» Daca ati intalni situatii care nu sunt reglementate in prezenta decizie ghid, de ingrijire si de buna.
Cere ajutor.

2. MUNCA oblic
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Pentru siguranta dumneavoastra, utilizati dispozitivul de masurare a pantei inainte de a utiliza
aparatul pe zona de panti sau de deal. in cazul in care panta este mai mare de 15 grade ca indicat pe
ecartament panta, nu folositi acest aparat pentru acea zona, sau pot cauza rani grave.

m Ce sa faci:

* Mow a lungul pantei, nu in sus si in jos. Precauti atunci cadnd extrema schimbarea directiei de panta.

« Uita-te pentru gauri, santuri, obiecte ascunse, sau umflaturi. larba inalta pot ascunde obstacole.

« sa fie intotdeauna sigur de stabilitatea acesteia. Somn si toamna poate provoca leziuni grave. Daca
simtiti ca va pierdeti echilibrul, meniurile manerul de control al lama de cutit imediat si se va opri in
mai putin de 3 secunde.

m Efectuati urmatoarele:

* Nu cosi pante abrupte excesiv.

¢ Nu inclinati cositoare atunci cand pornirea motorului sau modificarea motorului, cu exceptia cazului
in cositoare ar trebui sa fie inclinata la inceput. Daca este absolut necesar sa se faca o panta, prelate
Singura parte care este departe de operator.

* Nu porni atunci cand stai in fata jgheabul de descarcare de gestiune.

* Nu cosi langa partii, santuri sau diguri. Operatorul poate pierde echilibrul.

* Nu cosi pante mai mari de 15 grade ca indicat pe ecartament panta.

* Nu parul umed de iarba. Carosabil umed poate provoca alunecarea.

3.COPII

Se poate intampla tragic accident in cazul in care operatorul este semnalata prezenta copiilor. Copiii
sunt adesea atrase de masina de tuns iarba si a activitatii. Niciodata nu presupune ca copiii vor ramane
in cazul in care le-ati vazut ultima data.

* Protejati copiii din zona de gazon si sub ingrijirea atenta a adultului responsabil, alta decat
operatorul.

« Fiti vigilenti si sa pastreze cositoare oprit daca un copil este inscris in zona de aschiere.

« inainte de a si timp ce se deplaseazi inapoi, sa privim in urma si in jos pentru copii mici sau alte
obiecte.

* Nu lasati copiii sub 14 ani sa lucreze in cositoare. Copiii de 14 ani si mai in varsta ar trebui sa
citeasca si sa infeleaga instructiunile de operare si regulile de siguranta din acest manual.

* Fiti foarte atenti atunci cand se apropie de orb, privitori, arbusti, copaci sau alte obiecte care pot
agrava viziune a copilului si poate conduce la pericol.

4. Serviciu

AVERTISMENT: Benzina este foarte inflamabil

« Fiti foarte atenti atunci cand manipularea benzina si al{i combustibili. Ele sunt extrem de inflamabile
si explozive.

* Folositi numai Curtea benzina aprobat.

¢ Nu scoateti capacul de gaze pentru a adauga carburant in timp ce motorul este pornit. Se lasa
motorul sa se raceasca cel putin doua minute inainte de realimentare.

* Puneti capacul benzina in siguranta si stergeti din benzina deversate inainte de pornirea motorului,
deoarece poate provoca incendii sau explozii.

« Stingeti toate tigarilor, tevi si alte surse de aprindere.

* combustibil numai in aer liber. Nu fumati in timp de realimentare.

¢ Nu pastrati niciodata aparatul sau container in localurile in cazul in care o flacara deschisa sau
scantei ca o camera de apa incalzire independenta, incalzirea sau cuptor.

* Nu puneti niciodata motorul in interiorul-o zona inchisa.

* Se lasa motorul sa se raceasca inainte de depozitare masina pentru depozitare. Pentru a reduce
riscul de incendiu, pastreaza motorul si in zona tobei de esapament pentru stocare a benzinei fara
iarba, frunze sau unsoare excesiva.

« inainte de curatare, reparare sau de control, asigurati-va ci lama si toate piesele mobile s-au oprit.
Deconectati lumanare si pastrati-l departe de lumanare pentru a preveni pornirea accidentala.

« Verificati lama si suruburile de montare motor sunt bine stranse pe care. De asemenea, cautati
pentru daune cutit (de exemplu, indoire, fisuri sau uzura). Substituind cutit cu una care corespunde
specificatiilor initiale a echipamentelor mentionate in acest ghid.
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» Pastrati toate piulite, bolturi si suruburi de strans pentru a fi siguri ca echipamentul este in stare
buna de lucru.

* Nu modificati dispozitivelor de siguranta. Verificati in mod regulat pentru functionarea lor corecta.

« In cazul in care un obiect striin, oprire a motorului, deconectati cablul de la lumanare si verificati
cu atentie cositoare pentru daune. Repararea pagubelor inainte de a incepe lucrul cu masina de tuns.

¢ Nu incercati niciodata sa reparati sau ajustarea roti inal{imea de taiere, in timp ce motorul este
pornit.

e Adaugarea de combustibil inainte de pornirea motorului. Nu scoateti capacul rezervorului de
combustibil pentru a adauga combustibil in timp ce motorul este pornit sau atunci cand motorul este
fierbinte.

Daca se varsa benzina, nu incercati sa porniti motorul si scoateti aparatul din zona de deversare a
evita crearea de orice sursa de aprindere pana la vaporilor de benzina se disipeze.

« inainte de utilizare, intotdeauna se verifica vizual pentru a va asigura lame si suruburile panzei nu
sunt uzate sau deteriorate. inlocuiti lamele uzate sau deteriorate si suruburi in seturi pentru a mentine
echilibrul.

Componentele de iarba cos sunt supuse uzurii, daune si defecte, care ar putea expune piese in
misgcare sau sa permita eliminarea de obiecte. De protectie de siguranta, verificati frecvent componente
si sa le inlocuiasca cu altele noi atunci cand este necesar.

Cutitele sunt ascutite si aveti posibilitatea sa se taie. Wrap lama (e) sau sa poarte manusi si de a
folosi prudenta atunci cand le-service.

Nu modificati setarea motorului si nu suprasarcina. Turatia motorului excesiv poate fi periculos.

Nu regla acceleratie cu motorul in functiune.

ATENTIE: Nu utilizati motorul intr-un spatiu limitat in cazul in care acestea pot colecta fum periculoase
de monoxid de carbon.

NOTA: Eliberati manerul de control inainte de pornirea motorului. Opriti motorul ori de cate ori vi
lasati cositoare inainte de alimentare cu combustibil. Opriti motorul in cazul in care masina de tuns
incepe sa vibreze anormal (verifica imediat). Reducerea crearea de gaz in cursul frana de motor si in
cazul in care motorul este echipat cu o supapa, randul sau, la sfarsitul miscarii sale.

NOTA: Porniti motorul si randul siu, biciclete cu atentie si, in conformitate cu instructiunile cu
picioarele departe de lama (e).

NOTA: in cazul in care rezervorul ar trebui sa fie drenate, acest lucru ar trebui facut in aer liber.
ATENTIE: Niciodata nu ridica sau transporta masina de tuns in timp ce motorul este pornit.

AVERTISMENT: Sunteti responsabil pentru: Limitarea folosirii dvs. a acestui aparat numai persoanelor
care au citit, sa inteleaga si sa urmati atentionarile si instructiunile din acest manual si masina.
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ATENTIE:

B.1 Cititi manualul de utilizare numai

C.2 se pastra departe de a trecatorilor.

C.3 acordand mai multa atentie la nivelul mainilor si picioarelor a operatorului pentru a evita
ranirea.

C.4 gazele de esapament sunt daunatoare pentru sanatatea ta.

Nu utilizati in interiorul casei.

C.5 ulei este inflamabil, {ine de la aruncarea in aer, nu inclinat.

C.6 Feriti-va de caldura.

C.7 Pentru reparatii, va rugam sa trageti cablul bujia, in conformitate cu orientarile operationale.

KEEP HANDS and FEET AWAY

(
|
|
|
|
|

Figure 2 Safety Label Found On Lawn Mower

Control the engine’s revs. The throttle has 2 positions:

% Full throttle, full speed.
?L/ XL slowspeed

- . /

p
|
|
|
|
\
|

N

Sectiunea 3: Orientari pentru despachetare

Scoaterea produsul din cutie.

(A se vedea figura 3)

Se taie benzi pe cutie si coaja capacul din partea de sus a casetei de-a lungul a deschide
pachetul. Obtineti piese gratuit in cazul in care sunt incluse (de exemplu, manualele proprietarului,
etc) Remove materialele de ambalare.

Sterge produsul din cutie. Verificati cu atentie si in cazul altor parti gratuit, manuale, etc



Figure 3 )

EXCLUDEREA DE CABLU PENTRU LUMANARI

inainte de a asambla masina de tuns, deconectati cablul de la lumanare la lumanare si
cuplati-l impotriva motorului prin minge de cauciuc pamant sau un clip de metal pentru a scoaba
prisaeditelnata motorului. A se vedea Figura-4

4
|

Spark plug wire - Spark plug

SECTIUNEA 4: instructiunile de asamblare

Elementele necesare pentru asamblare

* O pereche de clesti (nu este obligatoriu, dar va pot fi utile).

¢ ulei de motor.

* benzina proaspata.

IMPORTANT: Acest dispozitiv este furnizat faré ulei de motor sau benzina. inainte de tuns este
cum usvedomete a motorului de servicii cu benzina si ulei, cu ajutorul unui motor separat manualul
de instructiuni.

Nota: Luati in considerare, daca sunteti de lucru cu mana dreapta sau la stanga pentru a regla

de lucru pozitia de masina de tuns.

Construit Cositoare DUMNEAVOASTRA

Urmati pasii de la 1 la 3, pentru a asambla cositoare dumneavoastra.

Masini de tuns iarba cu colectare integrat de iarba

Pasul 1: Eliminati cositoare iarba cos.

Etapa 2: Extindeti manerul de top. Rotifi surubul pentru a fixa manerul cheie superioara si
inferioara impreuna.
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Pasul 3: Ridicati hayon si blocheaza iarba cosul de la axa de acoperire, astfel incat cosul de
masina de tuns si sa se alature.

SECTIUNEA 5: MANAGEMENT
~ Clathcontol

(Self-propelled models) Blade control

Recoil starter

2 >
R

Throttle cable assy

Mower with bag catcher
Figure5 J

MANUAL PENTRU INCEPATORI

Manerul demarorului cu recul este atasat la manerul superior. A se vedea figura 5: stati in spatele
cositoare intr-o pozitie pentru a porni unitatea.

Parghie pentru gaz

Modulul al cablului accelerator este atasat la manerul superior. Se vedea figura 5. Este folosit
pentru a ajusta viteza de dispozitiv. in cazul in care manerul clapetei este impins inainte de viteza a
creste dispozitivului.

Lever set inaltime de taiere

Maneta pentru a ajusta inal{imea de taiere este utilizat pentru a regla distanta de la cutitul la iarba
neokosenata.

Nota: cositoare dumneavoastra vine cu o inaltime de taiere stabilite in cea mai joasa pozitie.
Reglati inalfimea de taiere, dupa cum urmeaza.

Maneta pentru a ajusta inal{imea de taiere este situat deasupra rotii.



RAIDERME.

Pentru a regla inaltimea de taiere maneta de afara si departe de masina de tuns si apoi muta
inainte sau inapoi pentru a selecta un nou nivel de taiere
Se vedea figura 6.

NOTA: Pentru peluze aspre sau inegale, mutati maneta pentru a ajusta inil{imea de pozitie mai
inalta. Acest lucru va ajuta la evitarea deteriorarii aparatului.

SECTIUNEA 6: Lucrul cu Cositoare

ATENTIE: Tineti mainile si picioarele departe de zona jgheab de punte. Tine-{i ochii. Purtati
intotdeauna ochelari de protectie sau alte protectie pentru ochii dumneavoastra.

Nota: Pentru cele mai bune rezultate, ridica nivelul de pozitia de taiere si de a reduce pana cand a
determina care este cel mai bun nivel pentru gazon dumneavoastra. Parghia de reglare Vezi de taiere
inal{ime in sectiunea de control.

UMPLERE cu benzina si ulei

Serviti cu benzina si ulei de motor dupa cum se specifica intr-un motor manual separat. Cititi cu
atentie instructiunile.

ATENTIE: Niciodata nu umple rezervorul de combustibil intern cu motorul in functiune sau in timp
ce motorul este rece pentru cel putin doua minute dupa locul de munca.

De fiecare data cand incepe Cositoare

Pentru toate produsele:

Conectati lumanare la lumanare. Asigurati-va ca capacul de metal de la sfarsitul mufa cablului
este fixat pe varful de metal a lumanarii.

Pornirea motorului si punerea cutit

Mutati pozitia pedalei de acceleratie motor rapid (iepure).

Porniti motorul agsa cum este descris in manualul de motor separat.

Stau in spatele unitatii, strangeti manerul pentru a controla lama si pastrati-l aproape de maner
superior

NOTA: in cazul in care apar probleme, se referi la sectiunea privind problemele din acest manual.

Pentru a opri motorul si lama

Eliberati manerul pentru a controla lama, oprirea motorului si lama.

Lucrati cu un Cositoare autopropulsate

n cazul in care cositoare se auto-propulsate, v rugam si acorde mai multa atentie la punctele
care urmeaza. inainte de a incepe va rugam sa verificati daca nu existi nici o intrepatrundere de
curea de transmisie sau nu.

Va rugam sa curat masina de tuns, in special curele si roti.

Daca lasati neatins cositoare pentru o lunga perioada de timp, va rugam sa verificati ungere in
cutia de viteze.
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MUNCA

1. inainte de a incepe, va rugim si rulati autoritatea de reglementare la o inaltime de cel mai
scazut nivel.

2. Inainte de a incepe, v rugam si introduceti maneta a modulului de gaz in pozitia de mijloc.

3. Strangeti lama maneta (a se vedea figura 7) sa se ocupe de sus, si apoi porniti motorul.

4. Presati maneta de pe conectorul (a se vedea figura 7) la manerul superior, si apoi porniti
motorul.

5. Daca aveti nevoie pentru a schimba directia de deplasare, va rugam sa eliberati parghia de
comanda de ambreiaj (a se vedea figura 7), apoi porniti.

6. In cazul in care cosul pentru a colecta iarba pentru a umple, va rugidm si eliberati ambreiajul si
apoi eliberati maneta de lama (a se vedea figura 7).

\

Blade control lever

Throttle cable assy

. (Self-propelled models)
\_ Figure 7 J

ATENTIE: lama continua sa se invarta cateva secunde dupa ce motorul este oprit.

UTILIZAREA Cositoare DUMNEAVOASTRA

Asigurati-va ca gazonul este clar de pietre, bastoane, sarma si alte obiecte care ar putea deteriora
motorul sau masina de tuns.

Astfel de obiecte pot fi aruncate accidental de la masina de tuns in orice directie si

cauzeze un prejudiciu grav operatorului si altele.

Pentru rezultate optime, par nu ar trebui sa fie iarba uda, deoarece tinde sa ramanem la partea
inferioara a

cositoare, impiedica buna desfasurare a activitatii de cosit si pot cauza alunecarii si care se
incadreaza. larba noua, iarba dense sau iarba uda poate necesita mai aproape de taiere.

Pentru un gazon sanatos a cosi iarba nu mai mult de o treime din lungimea sa totala.

larba ar trebui sa fie taiat in toamna, in timp ce exista o crestere.

Aceasta masina de tuns este proiectat sa functioneze cu acceleratia la podea, oferindu-va cu cele
mai bune gazon si face sa functfioneze eficient.

NOTA: Daca va simtiti lovit pe un obiect striin, s opreascd motorul. Scoateti cablul de prize,
verificati cu atentie cositoare pentru daune si le-a eliminat daca este cazul, inainte de a reporni
functionarea cositoare. Vibratii prelungita a tuns in timpul functionarii este un indicator de
prejudiciu. Dispozitivul ar trebui sa fie verificate si reparate imediat.

Decupaje AMBALARE:

Cositoare puteti colecta iarba taiata. Urmati acesti pasi pentru a pregati masina de tuns iarba dvs.
pentru a colecta in cos.

Pasul 1. Ridicati clapa.

Pasul 2. Glisati caseta de pe adaptor.



Mower with bag catcher
Figure 8

Fotografii de cos GRASS

Tineti cosul de a colecta iarba pentru manerul din spate si maner de fund. Ridicati-l. Coperta va
trage de franghie din cutie. Scoateti adaptorul de masina de tuns caseta. in timp ce tineti manerul
inferior, ridica partea din spate a iarba cos, dupa cum se arata in figura 9. caseta se va deschide si
decupaje iarba vor cadea din cos. A se vedea figura 8 in schimbul pentru cosuri de iarba, asigurati-
va ca partea superioara a casetei este intarita cu sarma intre manere.

p i
Hands Tote

SECTIUNEA 7: Asistenta

Atentie: nu uitati sa deconectati si impamantat, cabluri de luméanari inainte de reparatie si
intretinere. inlocuiti piese uzate sau deteriorate pentru siguranta. NOTA: rola de aparat, goliti
rezervorul de combustibil si sa pastreze lumanarea departe de motor. Niciodata nu Sfat masina de
tuns mai mult de 90 de grade si pastrati-l indoit pentru o lunga perioada de timp. Ulei pot fi conduse
la partea de sus a motorului si pot cauza probleme.

MOTOR

Consultati manualul de motor separat pentru instructiuni cu privire la toate sale de serviciu.
Pastrati uleiul de motor astfel cum este descris in manualul de motor ambalate separat cu aparatul.
Cititi si urmati instructiunile cu atentie.

Serviti filtrul de aer fiecare 25 de ore in conditii normale. Curatenie la fiecare cateva ore in cazul in
care conditiile sunt extrem de dure. Slaba performanta a motorului, de obicei, inseamna ca filtrul de
aer trebuie sa fie servit. In scopul de a serviciu filtrul de aer, consultati manualul de motor ambalate
separat cu aparatul. Lumanare ar trebui sa fie curatate o data pe sezon. Schimbarea luméanare este
recomandat la inceputul fiecarui sezon tuns iarba. Verificati manualul motorului pentru tipul corect
de lumanare.

Curatati motorul cu o carpa sau o perie. Se pastra intr-un loc racoros (zona de living aerisit)
curate pentru a asigura buna circulatie a aerului, care este esentiala pentru functionarea motorului
si viata lunga. Asigurati-va ca ati indepartat toate iarba. Deseuri murdaria si de evacuare din zona de
evacuare.

PLATFORMA

Partea de jos a tuns ar trebui sa fie curatate dupa fiecare utilizare pentru a preveni acumularea

de iarba, frunze si murdaria de pe alte site-uri. Daca a permite acumularea de deseuri care ar putea
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duce la formarea de rugina si poate interfera cu cosit iarba normala si cos de colectare.
Platforma poate fi eliminat prin inclinarea masina de tuns si razuire cu un instrument adecvat
(asigurati-va ca lumanarea este oprit).

Scoaterea cutit ascutit si inlocuirea

Dreapta cutit

Urmatorii pasi trebuie sa fie efectuate de catre profesionisti, personal pentru compania sau
comerciant.

Flatkey |—

Blade adapter

Straight blade -~
Spring washer i

Blade Centre Bolt —
- ] o Figure 10 ) B J

e Cand scoateti o lama de ascutit sau de inlocuire. Protejati-va mainile cu manusi sau de a folosi
o pereche de panza voinic sa detina cutit.

* Scoateti surubul si saiba ca mentineti adaptorul de lama de cutit si arborele cotit motorului.

* Scoateti lama si adaptor de la arborele cotit.

NOTA: inspecta periodic adaptorul de lama pentru fisuri, mai ales daci ai lovit un corp strain,
altele decat iarba. inlocuiti-l atunci cand este necesar.

Atunci cand ascutit lama, urmati unghiul initiala a discului de rectificat ca un lider. Este vital sa se
lama ascutita in mod egal de-a lungul intreaga lungime pentru a preveni o lama dezechilibrat. Lama
dezechilibrat va cauza vibratiilor la viteza de rotatie mare. Aceasta poate provoca leziuni la cositoare
si ar putea cauza un prejudiciu.

Lama poate fi verificat prin echilibrarea cu surubelnita ax vs. Da la o parte piesele de metale
grele, in timp ce soldul. in cazul in care testul este recomandat de a echilibra cutit care urmeaza
sé fie paturi din adaptor. inainte de a reinstala lama si adaptorul, lubrifia arborele cotit motorul si
suprafata interioara a adaptorului lama cu ulei.

* Nu uitati sa instalati cutit cu lama, marcat cu numarul de piesa cu care se confrunta la sol atunci
cand cositoare este in pozitia de lucru.

« Glisati adaptorul lama la arborele cotit motorului.

» Asezati lama de pe adaptor. Asigurati-va ca panza este instalat corect si este intins pe adaptor
flansa.

* Pune pucul de pe lama. Asigurati-va ca lama dintii sunt aliniate cu orificiile mici din lame.

¢ Introduceti surubul hexagonal.

* Strangeti surubul hexagonal cuplu: 45-50 Nm (33-36ft.Ib).

* Trei suruburi unitate: 11.9 Nm (6.6-8ft.Ib).

* Consiliul de montare surub: 20-25 Nm (15-18ft.Ib).

Nota: Pentru a asigura functionarea in siguranta a surubului dvs. lama cositoare ar trebui sa fie
verificate periodic pentru momentul potrivit.

Nota: Daca masina este in prezent in uz si aveti intrebari, va rugam sa contactati distribuitorul
de la care ati achizifionat masina sau profesionalnist, pentru a efectua intretinerea sau repararea
masinii. Este interzis sa demonteze masina de la o persoana incompetent.
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Sectiunea 8: LUBRIFIERE

AVERTISMENT: intotdeauna opriti motorul si scoateti cablul de grasime lumanare inainte de
curatare sau de efectuarea oricarei operatii de intretinere pe masina de tuns.

/ A\

Lubricate

)

Figure 11 /

Roti: tensiune treptat roti cel putin o data pe sezon cu ulei (sau ulei de motor). De asemenea, in
cazul in care rotile sunt eliminate din orice motiv, lubrifia suprafata de osie si suprafata interioara
a rotii cu ulei. A se vedea Figura 11. Motor: a urmat instructiunile de pe procesul de ungere a
motorului.

Sectiunea 9: PASTRARE dupa sezon de tiiere

Curatenie si ungeti cositoare bine asa cum este descris in instructiunile pentru ungere. Urmatorii
pasi ar trebui sa fie luate in curs de pregatire pentru stocarea cositoare. Consultati manualul
motorului pentru instructiuni pe motor de depozitare corespunzatoare. Acoperire cu lama cositoare
cu un strat subtire de vaselina pentru a preveni coroziunea. Pastrati loc uscat si curat. A nu se
pastra la materialele corozive. Cum ar fi ingragaminte.

NOTA: Atunci cand stocarea orice tip de echipament energetic in slab ventilate sau baldachin
metal trebuie sa fie atenti sa nu Utilaje rugina. Folositi ulei de silicon. Utilaje Coperta, in special
cabluri i toate piesele mobile.

Sectiunea 10: Rezolvarea problemelor

Nota: Pentru reparatii, altele decat setarile principale ale obartnete masina la cel mai apropiat
service autorizat la Ryder.
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defectiuni

Motive posibile

indepartare

Motorul nu se
poate aprinde.

Maner de control al cutjt este eliberat.

Televiziune prin cablu mufa este eliminat.

Throttle maneta nu este in pozitia
corectad. Rezervorul de benzina este

gol si nici un flux de benzina. Infundate
teava de combustibil. Defecte luméanare.
Motorul este de sufocare.

Rotiti manerul pentru a controla cutjt.
Conectati lumanare. Maneta de
acceleratie in loc FAST sau START.
Umpleti rezervorul cu benzina curata,
proaspata. Deblocati conducta de
combustibil. 1zforsirayte viteza rapida a
motorului.

Motor ruleaza
inegal

Cositoare fabrica poziia START.

Plug este slabit. Apasat teava de
combustibil sau benzina vechi. Este
posibil ca masina de tuns este murdar
si cutitul este blocat. Capacul Proboyna
pe benzina. Filtru de aer murdar.
Carburatorului este ingrijorator.

Mutati maneta pozitia pedalei de
acceleratie RAPID. Conectati si strangeti
prize cablu. Clar conductei. Umpleti
rezervorul cu benzina curata, proaspata.
Curatenie de aerisire. Asigurati-aliniere a
carburatorului.

motorul se
supraincalzeste

Nivelul de ulei este scazut. Alimentarea
cu aer este limitata. Carburatorului este
ingrijorator.

Se toarna ulei adecvat. Scoateti furtunul
de aer si curatati-l. Asigurati-aliniere a
carburatorului.

Cuib a lumanarii este prea aproape.

Curbate cultit.

g’ggfr}q'gi'gle Reglati cuib pana la 0.030. “Asiguratj-
P motoruILEi aliniere a carburatorului. Curatenie de
aerisire.

R Plug este murdar. Cuib Dektno sau prea . . . o
Im?:]%%'g]g?s larga de lumanari. Carburator nu este Setati soclu la 0.030 “sau inlocuiti bujiile.

n gol centrat in mod corespunzator. Filtru de

9 aer murdar.
vibratii Cutit este slabit sau dezechilibrat. Strangeti lama si adaptor. Soldul cutit.

Inlocuiti lama.

Cositoare de
lucrari, dar nu

larba este foarte umed.
Viteza este foarte mare.
Prea Tnalt iarba.

Se lasa sa se usuce iarba.
Setati acceleratie la pozitia 3/ 4 la plin. .
Cosi nivelul initial de iarba Tnalta si apoi

cutit.

iarba de par Blunt cutit. naglsete inaltimea dorita ..
Cutit ascutit sau sa o inlocuiasca.
inegale cosit Rotile nu sunt corect pozitionate. Blunt Pozitia patru roti de aceeasi inal{ime.

Cutit ascutit sau sa o nlocuiasca.

Daca este necesar, repararea cositoare cel mai bun se face numai de catre experti calificati in
atelierele de Raider, care folosesc numai piese de schimb originale. Astfel incat sa asigure functionarea
lor in siguranta.

Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valorile sunt definite prin Directiva 2000/14/ES (1,60 m inal{ime si distanta de 1,0 m). Un nivel
de zgomot generat de masina este, de obicei nivelul de presiune acustica LpA = 81.3 dB. Nivelul de
putere acustica garantat este LWA = 96 dB. Incertitudine K = 0,74 dB. Vibratii transmise de mana sunt
de obicei mai slabe decéat 2,5 m/s2.

_ Protectia Mediului.

Nu aruncati de echipamente caduce din gunoi! in scopul de a proteja mediul si a Directivei 2012/19/
CE, acestea trebuie sa fie colectate separat si sa fie supuse unei prelucrari adecvate de recuperare
continute in aceste materiale.
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SR Originalna uputstva za upotrebu

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektricne kosacice za travu, marke RAIDER, koja se naj uspesnije razvija na
trziStu. Pri pravilnom instaliranju i kori§¢enju, masine RAIDER su sigurne i stabilne i rad sa njima predstavljace
Vam pravo zadovoljstvo. Zbog Vase sigurnosti izgradena je odli¢na servisna mreza s 32 servisa u celoj zemlji.

Pre nego pocnete da koristite kosacicu, molimo Vas, pazljivo se upoznajte sa postoje¢im  Instrukcijama
za upotrebu”.

U cilju Vase bezbednosti i pravilne upotrebe masine, pazljivo procitajte postojece instrukcije, posebno
napomene i upozorenja u njima. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu
dostupne svim korisnicima masine. Ako prodate kosacicu drugom licu, uz nju mu dostavite i * Instrukcije za
upotrebu” , kako bi se novi vlasnik upoznao sa postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad.

Iskljucivi zastupnik RAIDERa je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad SOFIJA 1231, bul. “Lomsko
rbose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.
com.

Od 2006te u firmi je uveden system upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikatima za: Trgovinu,
uvoz, izvoz i servisiranje profesionalnih i malih elektri€nih, pneumatskih i mehanickih instrumenata i gvozdurije.
Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd.

TEHNICKI PODACI

parametar Jedinica Vrednost
mere
Model - RD-GLM0O5W
benzina,
) Cetiri mozdani

Tip motora -

udar,

jednocilindricni

Goriva - benzin
Radna zapremina motora cm? 125
Maksimalan broj obrtaja motora bez opterecenja min-' 2600
Nacin pokretanja motora - ruéno
Sirina koSenja mm 460
Visina kosenja mm 25-75
Zapremina kosa za travu L 60
Nivo zvuénog pritiska (LpA) dB 81.3
Nivo zvuéne snage (LwA) dB 96
Vrednost vibracionih ubrzanja (ah) m/s? 6.62
Klasa zastite elektro izolacije Il
Stepen zastite - IPX4

Ne naklanjajte masinu ako je nagib vecéi od 15 stepeni (5to predstavlja povecéanje od 0,76 metara na svakih
3,05 m). Ako radite hodajucéi iza kosacice veoma je tesSko da odrzavate stabilnost i ako se okliznete moze doci
do ozbiljnih povreda.

Radite sa kosacicom popre¢no u odnosu na naklon.

ODELJAK 2: VAZNO bezbedna praktiéna upotrba

PAZNJA: Ovaj simbol ozna&ava preporuku za bezbednost, ne postovanje istih moZe da ugrozi vasu li¢nu
bezbednost / kako vasu tako i bezbednost ostalih koji se nalaze u vasoj blizini. Procitajte i pridrzavajte se svih
instrukcija navedenih u ovom uputstvu pre nego $to po&nete sa upotrebom kosagice. NE PRIDRZAVANJE
navedenih instrukcija moze da dovede do povrede. Kada vidite ovaj znak obratite paznju na upozorenje.
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OPASNOST: Vasa kosacica je konstruisana tako da je koristite u saglasnosti sa pravilima za bezbedan
rad koja su navedena u ovom uputstvu. Bilo koji nain energi¢nog opremanja, nepaznja ili greSka od strane
operatera moze da dovede do ozbiljnih povreda. Ova kosacica je u stanju da amputira Vase ekstremitete, kao
i da zahvata i baca predmete. Ne poStovanje sledecih upozorenja za bezbednost moze da dovede do ozbiljnih
povreda i smrti.

1. Opste funkcionisanje

* Procitajte ovo uputstvo za upotrebu pazljivo i u celosti pre nego $to po¢nete da sklapate masinu. Procitajte
pazljivo i pridrzavajte se svih instrukcija u vezi sa masinom i instrukcija navedenih u uputstvu za upotrebu
pre nego $to pocnete sa eksploatacijom. Upoznajte se u potpunosti sa instrukcijama za pravilnu upotrebu
pre nego $to poénete sa eksploatacijom. Cuvajte ovo uputstvo na sigurnom mestu za buduce korisnike i za
porudzbinu rezervnih delova.

« Vasa rotaciona kosacica je precizna e energi¢na masine, a ne igracka. Zbog toga budite posebno pazljivi
u svakom tretutku prilikom upotrebe. Masina je namenjena za izvrSavanje samo jednog posla-da kosi travu.
Ne pokuSavajte da je koristite za druge namene.

* Nikada ne dozvolite deci mladjoj od 14 godina da upravljaju kosagicom. Deca koja imaju 14 godina i vise
mogu da rade sa kos¢icom samo pod strogom kontrolom roditelja. Samo odgovornim licima, koja su upoznata
sa pravilima za bezbednu eksploataciju moze da bude dozvoljena upotreba kosacice.

» Obradjujte povrsinu bez prisustva drugih lica. To se posebno odnosi na malu decu i kuéne ljubimce.
Zaustavite motor kada su u blizini kosc¢ice kako bi ste sprecili eventualni kontakt sa nozem kosacice ili bacenim
predmetom. Povrsina koju kosite treba biti apsolutno Cista, bez prisustva bilo kakvih stranih tela. Jedan
zanemeren predmet moze da bude slu¢ajno odbacen u bilo kom pravcu i da ozbiljno povredi lice koje upravlja
kosacicom ili bilo koje drugo lice koje se nalazi u blizini.

* Pazljivo proverite prostor na kome ¢e te koristiti masinu. Uklonite svo kamenje, granje, Zice, igracke i
druga strana tela koja mozete da zakacite i kosacica da ih odbaci u bilo kom pravcu i pritom da povrede lice
koje upravlja masinom ili bilo koje drugo lice koje se nalazi u blizini. Planirajte nacin ko$enja, kako bi ste izbegli
izbacivanje trave na putevima, trotoarima, po slu¢ajnim prolaznicima i dr.

Da bi ste izbegli povrede od slu¢ejnog izbacivanja predmeta drzie decu, slu€ajne prolaznike ili pomoc¢nike
na rastojanju od 22.86 m od kosilice, dok je u upotrebi.

» Uvek imajte u vidu da je lice koje koristi masinu odgovorno za nezgode lica iz neposredne blizine.

» Uvek nosite zastitne naoSare za vreme koSenja, promene rezima rada ili popravke kako bi ste zastitili
sebe od stranih tela koja masina moze da izbaci u bilo kom pravcu.

 Nosite novu radnu obuc¢u sa tvrdim djonom i odecu pripijenu uz telo. Preporuciju se koSulje i pantalone
koje prekrivaju ruke i noge i cipele kao zastita od gmizavaca. Ne nosite Siroku odecu i nakit. Postoji mogu¢nost
da ih zahvate pokretni delovi kosacice.

. Isklju€en polozaj kada se oslobodi.

* Nikada ne kosite kosacicom mokru travu. Uvek budite sigurni u vasu stabilnost. Klizanje ili pad mogu da
dovedu do ozbiljnih povreda. Drzite vrsto rukohvate za vreme rada sa masinom. Nikada ne kosite ako se ne
osecate stabilno. OSLOBODITE RUKOHVAT ZA KONTROLU NOZA ODMAH i sedivo ée prestati da se okrece
u roku od tri sekunde.

 Kosite samo na dnevnoj svetlosti ili pri kvalitetnoj vestackoj rasveti.

« Zaustavite secivo kada prelazite preko Sljunka ili puta.

« Zaustavite secivo ako kosilica treba da bude naklonjena za prevoz, kada prelazite preko povrsine koja je
razli¢ita od trave a zatim je transportujte do i od zone kosSenja.

« Ako primetite neobi¢ne vibracije, zaustavite motor i proverite $ta je uzrok. Vibracije su u principu
upozorenje za neprijatnosti.

* Iskljucite motor i sacekajte dok se secivo u potpunosti ne zaustavi pre nego $to izvadite ko$ za travu
ili otvorite vratilo. Sec€ivo nastavlja da se okrece nekoliko sekundi nakon Sto ste iskljucili motor. Nikada ne
postavljajte ni jedan deo tela u oblasti sekaca dok niste sigurni da je sekac prestao da se okrece.

* Nikada ne radite sa kosilicom ako je zastitnik defektan, bez hvatac¢a za travu, ploce ili drugih uredjaja za
zastitu pri radu.

* Izduvni lonac i motor se zagrevaju i mogu izazvati opekotine. Ne dodirujte ih.

« Koristite samo pribor za ovu masinu odobren od proizvodjaca. Procitajte i sledite sve instrukcije predvidjene
za odobreni pribor.

* Ako se pojavi problem koji nije obuhvaéen u ovom uputstvu obratite se za pomo¢.
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2. UPOTREBA POD NAGIBOM

U cilju vase bezbednosti koristite uredjaj za merenje nagiba pre nego $to po¢nete da koristite masinu na
mestima koja su pod nagibom. Ako je nagib veéi od 15 stepeni ne radite sa ovom masinom u toj zoni, jer se
mozete ozbiljno povrediti.

m Sta da uradite:

*Kosite popreko u odnosu na nagib, nikada na gore i na dole. Budite posebno pazljivi prilikom menjanja
pravca na strmom terenu.

* Gledajte da slu¢ajno negde nema rupa, predmeti koji se ne vide ili ispupCenja. Visoka trava moze da
sakrije prepreke.

» Uvek budite sigurni da ste dovoljno stabilni. Ako zadremate ili padnete mozete prouzrokovati tesSke
povrede. Ako osetite da gubite ravnotezu, pustite rukohvat za kontrolu noza odmah i sekac ¢e se zaustaviti u
roku od tri sekunde.

m Ne pravite sledece:

* Ne kosite previSe strma mesta.

» Ne naklanjajte kosilicu prilikom startovanja motora. U slu€aju da je apsolutno neophodno da napravite
naklon, naklonite samo deo koji je daleko od operatora.

* Ne palite motor kada stojite u prednjem delu odvodne brazde.

* Ne kosite u blizini strmih padina, iskopina ili nasipa. Operator moze da izgubi stabilnost.

* Ne kosite pod nagibom vec¢im od 15 stepeni.

* Ne kosite mokru travu. Vlazni uslovi mogu da dovedu do klizanja.

3. DECA

Moze doci do nezeljenih (tragi¢nih) slu€ajeva, ako korisnik nije signalizirao o prisustvu dece. Deca su ¢esto
znatiZzeljna da vide rad kosacice. Nikada ne budite sigurni da ¢e deca biti na mestu gde ste ih videli poslednji
put.

* Decu treba drzati van domasaja kosilice i to pod nadzorom odrasle osobe, koja ne upravlja kosilicom.

« Budite obazrivi i drzite kosilicu na razumnom odstojanju, ako se dete nalazi u zoni koSenja.

* Pre i za vreme kretanja unazad pogledajte nazad i nadole zbog male dece ili drugih predmeta.

* Nikada ne dozvolite da kosilicom upravljaju deca mlada od 14 godina. Deca uzrasta 14 godina i viSe treba
da procitaju i razumeju instrukcije za rad i pravila o bezbednosti u ovom uputstvu.

 da su izuzetno pazljivi pri priblizavanju nepazljivim osobama, posmatrac¢ima, zbunju, drvecu ili drugim
predmetima, koji mogu da poremete (zamagle) pogled deteta i da dovedu do opasnosti.

4. Upotreba

Napomena: Gorivo je lako zapaljivo

» Treba da ste izuzetno pazljiva pri radu s benzinom i drugim gorivima. Goriva su izuzetno zapaljiva, a
njihova isparenja eksplozivna.

« Koristite isklju€ivo preporu¢enu posudu za benzin.

» Nikada ne skidajte poklopac rezervoara za gorivo, kako bi dodali gorivo, ako motor radi. Ostavite,
najmanje, 2 (dva) minuta motor da se ohladi, pre nego rezervoar dopunite gorivom.

» Obavezno obriSite prosuti benzin i osusite poklopac pre startovanja motora, u suprotnom moze doci do
pozara ili eksplozije.

 Ugasite sve cigarete, lule ili druge izvore paljenja.

« gorivo dolivajte iskljucivo na otvorenom prostoru. Za vreme dolivanja goriva ne pusite.

* Nikada ne odlazite masinu ili rezervoar u prostorijama s otvorenim plamenom, prostorijama gde se
zagreva voda ili se nalazi pe¢ za grejanje, odnosno centralno grejanje.

« Nikada ne startujte motor u zatvorenoj prostoriji. . ...Uvek ostavite motor da se ohladi pre nego ga odlozite.
Da bi se smanijila opasnost od pozara, motor, priguSiva¢ zvuka i rezervoara za gorivo Cistite redovno od lis¢a,
trave i prekomerne masnoce.

« Pre ¢iS¢enja, remonta ili kontrole, proverite da li su se noz i drugi pokretni delovi zaustavili. Izvucite kabal
svecice i drzite ga daleko od svecice, kako ne bi doslo do slu¢ajnog startovanja.

« Cesto kontrolisite o$tricu (segivo), motor i $rafove

» Pre nego $to pocnete sa upotrebom kosilice uvek proverite da li su secivo i Srafovi u dobrom stanju u
smislu da nisu ishabani ili o$te¢eni. Zamenite ishabane ili oSte¢ene nozeve i Srafove u kompletu radi o€uvanja
balansa.

Komponente ko$a za travu su takodje, podlozne habanju i oSte¢enju $to moze da dovede do oS$tecenja
pokretnih delova ili do izbacivanja predmeta. U cilju zastite vase bezbednosti, proveravajte ¢esto komponente
i zamenite ih novim kada je to neophodno.
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Nozevi su ostri i mogu da vas poseku. Obmotajte noz (a) ili nosite rukavice i budite izuzetno pazljivi prilikom
servisiranja istih.

Ne menjajte podeSavanja motora i ne pretovarajte ga. PreviSe visok broj obrtaja na motoru mogu da budu
veoma opasni.

Takodje, nemojte podeSavati pedalo za gas dok motor radi.

PAZNJA: Ne koristite motor u zatvorenom prostoru, gde mogu da se sakupe opasna isparenja-ugljen
monoksid.

PAZNJA: Oslobodite drzage za upravljanje pre nego $to pokrenete motor. Zaustavljajte motor uvek kada
ostavljate kosacicu i pre nego $to dosipate gorivo. Zaustavite motor ako kosc€ica po¢ne da vibrira neobi¢no
(proverite odmah o ¢emu se radi). Smanijite dodavanje gasa za vreme zaustavljanja motora i ako na motoru
postoji ventil za zaustavljanje zavrtite ga do kraja.

PAZNJA: Starujte motor pazljivo i u skladu sa uputstvom drzite noge $to dalje od segiva (a).

PAZNJA: Ako rezervoar treba da bude istoden, to mora da se odradi na otvorenom prostoru.

PAZNJA: Nikada ne podiZite i ne nosite kosilicu dok motor radi.

PAZNJA: Vi snosite odgovornost: Ogranigite kori§éenje ove masine samo na lica, koja &itaju, shvataju i
slede upozorenja i instrukcije navedena u ovom uputstvu za upotrebu masine (kosilice).

B.2 Drzite dalje od posmatraca.

B.3 Odvojite maksimalnu paznju na ruke i noge operatora, kako bi ste izbegli povrede.

B.4 1zduvni gasovi su veoma Stetni za zdravlje.

Ne koristite masinu u zatvorenom prostoru i unutrasnjosti kuce.

B.5 Benzin je lako zapalji, pazite da ne dodje do ekspozije, ne naklanjajte.

B.6 Cuvaite se od toplote.

B.Prilikom popravke, molimo vas, izvucite kabal svecice u skladu sa operativnim uputstvom.

Kontrola obrtaja motora. Gasni ventil ima 2 pozicije: Gas do kraja, puna brzina. 9CZ * mala brzina.

Odeljak 3: UPUTSTVO ZA RASPAKIVANJE

Vadjenje proizvod iz kutije .

(Vidi sliku 3)

Isecite trake koje se nalaze preko kartonske kutije i odlepite poklop¢i¢ na vrhu kutije po duzini i otvorite
pakovanje. Sklonite slobodne delove ako ih ima u kompletu (uputstvo za upotrebu itd.) Sklonite pakovanje.

Izvadite proizvod iz kartonskog pakovanja. Proverite da u kutiji ne ostanu slobodni delovi kao uputstvo za
upotrebu itd.

ISKLJUCIVANJE KABLA ZA SVECICE

Pre nego $to sastavite vasu kosacicu, izvadite kabal za svedicu iz utikaca za svecice i uzemljite ga pored
motora posredstvom gumenog zavrtnja ili metalne Sipke na klemu motora. Vidi sliku-4

Odeljak 4: UPTSTVO ZA SASTAVLJANJE

Elementi, neophodni za SASTAVLJANJE

* Klesta (nisu obavezna ali mogu da Vam budu od koristio).

* motorno ulje.

* svez benzin.

VAZNO: Ova masina se prodaje bez benzina i ulia u motoru. Pre nego $to poc¢nete rad sa kosgicom
informiSite se kako da benzin i ulje uz pomo¢ posebnog uputstva za upotrebu motora.

Napomena: Razmislite da li ¢e te da radite sa levom ili desnom rukom da bi ste podesili radni polozaj
kosilice.

SASTAVITE VASU KOSACICU

Sledite korake od 1 do 3, da bi ste sastavili Vasu kosacicu.

KOSACICA ZA SA KORPOM ZA SAKUPLJANJE TRAVE

Korak 1: Sklonite korpu za travu sa kosace.

Korak 2: Razgrnite gornji rukohvat. Zvrtite zavrtanj da bi ste fiksirali gornji i donji rukohvat zajedno.

Korak 3: Podignite zadnji poklopac i fiksirajte korpu za travu na osi poklopca tako da su korpa i kosacica
sastavljene.

Korak 5: Upravljanje
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Ruéni starter

Rukohvat ruénog startera je pri¢vr§éen uz gornji rukohvat. Pogledaj sliku 5: Stanite iza koscCice u radni
polozaj da bi ste upalili (starovali) kosacicu.

MODUL KABLA ZA GAS

Modul kabla za gas je priévr§¢en uz gornji rukohvat. Pogledaj sliku 5. On se koristi za regulisanje brzine
kosilice. Ako se rukohvat za gas gurne napred brzina kosilice se povec¢ava.

POLUGA ZA PODESAVANJE VISINE SECENJA

Poluga za podeSavanje visine se€enja se koristi za regulisanje rastojanja od noza do neokosene trave.

NAPOMENA: Vasa kosacica se dostavlja sa podeSenom visinom ko$enja na naj-nizoj poziciji. Podesite
visinu ko$enja, kako sledi.

Poluga za podeSavanje visine se€enja se nalazi na Cetiri tocka.

Da bi ste regulisali visinu se€enja povucite polugu napolje dalje od kosacice i nakon toga je premestite
napred ili nazad kako bi ste odabrali novi nivo secenja. Pogledaj sliku 6.

NAPOMENA: Za grube ili neravne travnate povrsine, premestite polugu za regulisanje visine koSenje na
vi$oj poziciji. To ¢e pomoci da se kosilica zastiti od eventualnog oStecenja.

Kvacilo (samo za samohodne kosacice)
Odeljak 6: RAD SA KOSACICOM

PAZNJA: Drzite ruke i noge $to dalje od zone ko$enja. Pazite svoje o&i. Uvek nosite zastitne naocare ili
drugu zastitu za oci.

Napomena: Za optimalne rezultate povecéavajte i smanjujte nivo pozicije za se€enje dok ne odaberete
koja visina je naj-bolja za Va$ travnjak. Pogledajte POLUGU ZA REGULISANJE VISINE KOSENJA u odeljku
KONTROLA.

NALIVANJE BENZINA | ULJA

Dolivajte (sipajte) benzin i ulje kako je predvideno u posebnom uputstvu za motor. Pazljivo procitajte
uputstvo.

PAZNJA: Nikada ne punite unutradniji rezervoar goriva dok motor radi ili se nije ohladio naj-manje dva
minuta nakon rada.

SVAKI PUT, KADA STARTUJETE KOSACICU, OBAVEZNO:

Prikljucite kabal na svecicu. Uverite se da je metalni poklopac na kraju kabla u¢vr§éen na metalnom vrhu
svedice.

STARTOVANJE MOTORA | POKRETANJE NOZA

Premestite polugu ruénog gasa motora na poziciju brzo.

Startujte motor, saglasno instrukcijama u posebnom uputstvu za motor.

Stanite iza masine, stisnite rucicu (polugu) za kontrolu seciva i drzite je &vrsto uz gornji rukohvat.

NAPOMENA: Ako dode do zastoja (problema), pogledajte odgovarajuci deo (odeljak) u datom uputstvu.

KAKO ZAUSTAVITI MOTOR | NOZ.Oslobodite rugicu za kontrolu noza, ugasite motor i noz.

RAD SA SAMOHODNOM KOSACICOM

Ako se radi o samohodnoj kosacici molimo Vas da poklonite viSe paznje slede¢im tatkama. Pre startovanja
proverite da li je kai$ za prenos upleten ili ne.

Molimo Vas ocistite kosacdicu, posebno kais$ i tockove.

Ako kosacicu ne koristite u duzem vremenskom periodu, molimo Vas proverite da li je dobro podmazana.

RAD

1. Pre pocetka rada spustite regulator visine na naj-nizi nivo.

2. Pre pocetka rada postavite polugu gasa u srednji polozaj.

3. Stisnite polugu za upravljanje nozem (slika 7) uz gornji rukohvat i nakon toga startujte motor.

4. Stisnite polugu kvacila (slika 7) uz gornji rukohvat i nakon toga startujte motor.

5, Ako treba promeniti pravac kretanja, oslobodite kvacilo (slika 7),

a nakon toga okrenite.

6.Kada je kos za sakupljanje trave pun prvo oslobodite kvacilo, nakon toga oslobodite polugu za upravljanje
nozem (slika 7).

PAZNJA: noz produzava da se okrece jo$ nekoliko sekundi nakon isklju¢ivanja motora.

KORISCENJE KOSACICE

Pre pocetka rada uverite se da u travi nema kamenja, pruéa, Zice i drugih predmeta, koji mogu da oStete
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kosacicu ili motor.

Takvi predmeti mogu slu¢ajno biti odbaceni kosacicom u neodredenom pravcu i izazvati ozbiljne povrede
operatera ili drugih lica (objekata).

Kako bi postigli naj-bolje rezultate izbegavajte da kosite mokru travu, jer se ona lepi za donji deo kosacice,
spreCava (otezava) pravilno funkcionisanje, dovodi do proklizavanja i padanja. Nova, gusta ili mokra trava trazi
uze koSenje (otkose).

Zbog boljeg kvaliteta koSenja nikada ne kosite travu vise od jedne tre¢ine njene duzine.

Travu treba kositi tokom jeseni, dok ima rasta.

Ova kosacica je projektovana da radi pod punim gasom, tako da Vam osigurava kvalitetno i efektivno
kosenje.

PAZNJA: Ako dodete u kontakt (udarite) u neki nepredvideni predmet ugasite motor. Izvucite kabal svedice,
pazljivo proverite da li je kosacica oStecena i ako postoje oste¢enja odklonite ih pre nego ponovo ukljucite
kosacicu i po¢nete da je koristite. Pojacane vibracije kosacice u toku rada su pokazatelj o$te¢enja. Masinu
treba odmabh proveriti i remontovati.

SAKUPLJANJE POKOSENE TRAVE:

Kosacica moze da sakuplja poko$enu travu. Sledite navedene postupke kako bi pripremili kosacicu za
sakupljanje trave u kos.

Postupak 1. Podignite poklopac udubljenja (ko$a)

Postupak 2. Gurnite kutiju na adapter.

PRAZNJENJE KOSA ZA TRAVU

Uhvatite koS za sakupljanje trave za zadnji rukohvat i donju dréku. Podignite ga nagore. Poklopac ¢e izvuéi
kanap (uze) iz kutije. Sklonite kutiju s adaptera kosacice. Dok drzite donju drSku podignite zadnji deo kosa za
travu, kako je prikazano na slici 9. Kutija ¢e se otvoriti i pokoSena trava ¢e ispasti iz koSa. Kod zamene kosa
za travu uverite se da je gornji deo kutije u¢vr§éen zicom izmedu drski (slika 8).

ODELJAK 7: Odrzavanje/servisiranje

Paznja: ne zaboravite da iskljucite i uzemljite kabal svecice pre remonta (servisiranja). Zamenite dotrajale
ili oStecene delove zbog vece sigurnosti.

NAPOMENA: Pri preradi konstrukcije ispraznite rezervoar goriva i drzite svecicu dalje od motora. Nikada
ne naginjite kosacicu vise od 90 stepeni i ne drzite je nagnutu u duzem vremenskom periodu. Ulje moze da se
ulije u gornji deo motora i da dovede do problema.

= MOTOR

Koristite posebno uputstvo za motor u kome se nalaze sve instrukcije za odrzavanje motora. U tom
uputstvu, koje je upakovano zajedno sa masinom, nadiéete i instrukcije u vezi sa odrzavanjem ulja. Cistite
vazdusni filter na svakih 25 sata, pri normalnim uslovima. Cistite vazdusni filter i e$¢e, na nekoliko sati, ako
su uslovi posebno prasnjavi. Lo$ rad motora obi¢no upozorava da treba da ocistite vazdusni filter. Da bi ste
lakSe ocistili filter procitajte posebno uputstvo za odrzavanje motora. Svecica treba da se menja jednom u
sezoni. Promena svecice se preporucuje na poCetku sezone koSenja. U uputstvu za motor naveden je tip
svecice koje trebate koristiti.

Cistite redovno motor krpom ili &rtkom. Cuvaijte motor na hladnom mestu (mesto koje mozZete provetriti)
tako ¢e te obezbediti cirkulaciju vazduha $to je neophodno i vazno za duzi rok trajanja motora. Pre odlaganja
uvek proverite da li ste odistili ostatke trave.

m PLATFORMA

Donji deo kosacice treba da ocistite posle svake upotrebe kako bi ste sprecili gomilanje okoSene trave,
lis¢a i druge prljavstine. Ako dodje do gomilanja otpada to moze da prouzrokuje stvaranje rdje koja ¢e pak da
smeta prilikom kosenja i sakuplkanje trave u kos.

Platformu mozete da se ocisti tako Sto ¢e te navaliti kosacdicu i izvuéi ostatke trave odgovaraju¢im
instrumentima (svecéica mora biti obavezno isklju¢ena).

Demontiranje noza, zamena i oStrenje

PRAV NOZ.

Sledece postupke treba da izvrSava profesionalno lice, zaposleni u firmi ili trgovac.

« Pri skidanju noza zbog ostrenja ili zamene zastitite ruke rukavicama ili ¢vrstom (zdravom) krpom pri
hvatanju noza.

« Odstranite Sraf i maticu, koji drze noz i adapter noza na motoru, kolenasti zglob.
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« Sklonite propeler (lopatice) i adapter sa kolenastog zgloba.

PAZNJA: periodiéno proveravajte adapter noza na naprsline, posebno u sluéajevima kada udarite na &vrste
predmete u travi. Ako je neophodno zamenite ga.

Kada ostrite noz, pratite originalni ugao brusnog diska, kao vodilju. lzuzetno je vazno da noz bude
ravnomerno naostren celom duzinom. Neravnomerno (nebalansirano) ostrenje dovodi do jakih vibracija pri
velikom broju obrtaja. To moze da dovede do osteéenja kosacice, kao i do telesnih povreda.

Kada proveravate balans preporucljivo je da noz bude odvojen od adaptera. Pri ponovnom instaliranju noza
i adaptera podmazite motor, kolenasti zglob i unutrasnju povrsinu adaptera uljem.

» Ne zaboravite da instalirate noz sa stranom oStrice, obelezenom (markiranom) brojem na delu okrenutim
prema zemlji, kada je kosacica u radnom stanju.

» Gurnite adapter noza ka kolenastom zglobu motora.

 Postavite o$tricu na adapter. Uverite se da je noZ pravilno postavljen i da je dobro prilegao na adapter.
Uverite se da su zubci ostrice sinhronizovani s malim rupicama lopatica (propelera).

* Postavite Sestougaoni Sraf.

« Zavrtite Sestougaoni Sraf obrtnim momentom: 45-50 Nm (33-36ft.Ib).

« Tri disk Srafa: 11.9 Nm (6.6-8ft.Ib).

» Savet za montiranje Srafova:25 Nm (15-18ft.Ib).

Napomena: za bezbedno koriSéenje kosacice Sraf noza treba periodi¢no proveravati (kontrolisati).

Napomena: Ako prilikom upotrebe masine imate bilo kakav problem obratite se prodavcu gde ste kupili
kosacicu ili ovla§¢enom serviseru, kako bi izvrSili remont (servisiranje) masine. Nije dozvoljeno rasklapanje
masine od strane nekvalifikovanog (neovlas¢enog) lica.

Odeljak 8: PODMAZIVANJE

PAZNJA: Uvek ugasite motor i izvucite kabal sveéice pre nego poénete &i§éenje maziva ili bilo koji drugi vid
GiS¢enja (servisiranja) kosacice.

Tockovi: Podmazite tockove naj manje jednom u toku sezone masinskim (motornim) uljem. Ako su tockovi
skinuti iz bilo kojeg razloga podmazite osnovnu povrsinu, kao i unutrasnju povrsinu tockova masinskim uljem.
Slika 11. Motor: Pogledajte uputstvo o motoru za proces podmazivanja.

Odeljak 9: CUVANJE NAKON ZAVRSETKA SEZONE KOSENJA

Pazljivo ocistite i podmazite kosacicu, saglasno uputstvu o podmazivanju. Za odlaganje kosacice treba
preduzeti sledece postupke. Pratite (postujte) instrukcije za pravilno ¢uvanje (odlaganje) motora. Pokrijte noz
kosagice tankim slojem grejsa, kako bi spreéili koroziju. Cuvajte je na suvom i &istom mestu. Izbegavaite
Euvanije u blizini korozivnih materijala, npr. dubrivo.

NAPOMENA: Pri €uvanju u prostorijama s loSom ventilacijom ili pod metalnim nadstreSnicama, treba voditi
racuna da ne dode do korozije oklopa. Koristite silikonsko ulje. Obavezno pokrijte masinu, posebno kablove i
pokretne delove.

Dole prikazana tablica sadrzi simptome neispravnosti i kako ih mozete otkloniti, ako kosacica ne radi
normalno. Ako ne mozete da utvrdite i otklonite problem, prateéi instrukcije iz tablice, obratite se ovla§¢éenom
servisu RAIDER. Paznja: pre nego po¢nete da otklanjate kvar, zaustavite kosacicu i iskljucite je iz struje.

Ako je neophodno, remont Vase kosacice, naj bolje je da izvrsi kvalifikovani radnik u servisu RAIDER, gde
se koriste samo originalni rezervni delovi. Na taj nacin se garantuje njihov bezbedan rad.
Informacije o nivou buke i vibracijama.
Vrednosti su opredeljene u saglasnosti sa Direktivom 2000/14/EC (visina 1,60 m i odstojanje 1,0 m). Nivo
A stvorene od masine buke obi¢no je nivo zvuénog pritiska LpA = 81.3 dB. Garantovani nivo zvu¢ne snage je
LwA = 96 dB. Neopredeljenost K =0.74 dB. Vibracije koje se osecaju na rukama obi¢no su slabije od 2,5 m/s?.
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Zastita zivotne sredine.
Ne bacajte iskoris¢ene elektromasine zajedno s organskim otpadcima! U cilju zastite Zivotne sredine
i saglasno Direktivi 2012/19/EC treba ih sakupljati posebno, kako bi se adekvatno preradili i sirovine koje
sadrze ponovo iskoristile.
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M K OpwuruHanHa ynaTcTeo 3a ynotpeba
MounTyBaHM KOPUCHULM

YecTUTKM 3a KynyBawe Ha GEH3UHCKM KOocauyka 3a TpeBa Of YCMEeLHOTO pa3BuBake ce
6peHAa Ha nasapot - RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanupawe n pa6ora, RAIDER ce curypHuu u
[OBEpPIMBY MalLMHKU U paboTaTa co HUB Ke BM OBO3MOXW BUCTUHCKO 3afoBoncTBo. 3a BaweTo
NoroaHoCT e U3rpafeHa U ognuyHaTa cepBMCHa Mpexa co 35 cepBUCOT HU3 LienaTa 3emja.

MNpen Aa ja kopucTUTe OBaa Kocayka 3a TpeBa Morlam, BHMMAaTesrlHO 3ano3HajTe co oBaa
“YnarcTBarta 3a ynorpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHocT M co uen ga ce ob6e3beau npaBuiiHa U ynoTtpeoa,
npouu1TajTe rv ynatctBata BHMMAaTesNHO, BKINy4yBajku npenopakviTe U npeaynpeayBakbara Bo
HUB. 3a u3berHyBate Ha HEMOTPEOHU rpellku U MHLUMAEHTU, BaXHO € OBMEe MHCTPYKUUKU Aa
ocTaHaT Ha pacnonarakwe 3a UAHUTe U3BeLUTan Ha CUTe KOWU Ke MM KopucTaTt Kocunku. Ako ja
npogapeTe Ha HOB COMCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTa 3a ynorpeb6a” Tpeba Aa ce npeaaae 3aegHo
CO Hea, 3a Ja MOXe HOBMOT KOPUCHMK Aa ce 3ano3Hae co COOABETHU Mepku 3a 6e36eAHOCT U
ynaTcTBaTta 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacTteH MpPeTCTaBHUK Ha MNPOM3BOAUTENOT
M cOncTBEHUK Ha TproBckata mapka RAIDER. Agpecata Ha ynpaByBake Ha KOMNaHujata e
Codpuja 1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com.

Op 2006 rogrHa BO KOMMaHujaTa € BOBejeH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteTtoTt ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudumkaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CepBUC Ha NPOeCcUOHaIHU
M X06M eneKTpUYHM, NHEBMATCKM M MeXaHU4YKM anaTku u 3aegHuyka xapasep. Ceptudmkator
e usgapgeH oa Moody International Certification Ltd., England.

TEXHUYKK NOOATOLIU

napameTbp mepha BpeAHoCT
eAnHULA
Mogen - RD-GLMO05W
6eH3nHCKN,
Tun Ha moTopoT - YEeTUPUTAKTEH,
eHOLMMNHAPOB
[opuso - 6e3onoBeH 6eH3NH
PaboTtHa 3achaTHMHa Ha MOTOpOT cm?® 125
MakcvmanHa MOKHOCT Ha MOTOpPOT W 1700
Bpoj Ha BpTexwu Bo Npa3eH of min 2600
HauuH Ha cTapTyBake Ha MOTOpPOT - pBYHO
BonywmeH Ha pe3epBoapoT 3a ropuso L 0.8
LLvpuHa Ha Kocere mm 460
BucuHa Ha kocerse mm 25-75
BonymeH Ha kolueBu 3a Tpesa L 60
HuBo Ha 3By4eH nputucok (LpAa) dB 81.3
HuBo Ha 3By4YeH MoOKHOCT (LwA) dB 96
BpenHocT Ha Bubpauun 3abp3syBamna (ah) m/s? 6.62
Knaca Ha 3awtuta Ha enekTpousonauusaTa Il
CreneH Ha 3awwTunTa - IPX4
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MOMEQHETE W NOAALPXANTE TORA HMBO HA BEPTMKAJNHO [TLPBO,

ENGTLNE
" § BIBITHA CTPALIA

¥ IPEOA HA OTPAA

I
3
1

AW wve

M3NON3BAWUTE TA3U CTPAHULA, KATO PbKOBOACTBO 3A OA
"-,\MOI'IPE.I]EHVITE HAKIOHA, N0 KOUTO PABOTATA HE E BE30OMNACHA./

NPEOYNPEOYBAHE

He ro HaBanyBajTe mawmHaTa BO NPUCYCTBO Ha HaKNOH Hag 15 cTteneHm (WITO npeTcTaByBa
3ronemyBatbse 3a okony 2,5 meTpwu (0,76 meTpu) Ha cekoun 10 meTpum (3,05 meTpu)). Ako paboTuTe
ofeB 3a[ KOCUIKU € KpajHO TEeLKOo Aa oApXKyBaTe pamMHOTEXa U eBeHTyarHO Nponu3ryBake
MoOXe Oa AoBeAe [0 CEPUO3HU NoBpeau.

PaGoTeTe co KOCUNKM HaNpe4YHo Ha yropHuua. Hukoraw npoTuB HaKMOHOT.

Oen 2:

HanomeHa: Be3begHa paborta

NPEOYNPEOQYBAHKE: OBoj cumbon nocoyyBa npenopakuTe 3a 6e36e4HOCT, HenounTyBake
Ha Kou 6u MOXero Aa ro 3arposu nuv4yHata 6e36eaHocT M / unu concTBeHocTa Ha Bac n Ha
apyrute okony Bac. [lpouuTajTe u NnoYMTyBajTe r'M cMTe UMHCTPYKLUM BO OBa yNaTCcTBO npep aa
ro ctapTtyBall KOCUIKM BO akuuja. HenounTyBaweTo Ha oBMe ynaTtcTBa Moxe Aa goBede A0
noBpeaun. Kora ke ro BuauTe oBOj 3HaK, ce 06pHe BHMMaHWe Ha npeaynpeayBaleTo.

OnacHocT: Bawara kocauka e Au3ajHupaH 3a ga 6uae eKkcnnoaTtupaHu BO COrNacHOCT co
npaBunarta 3a 6e3beaHa pab6ota Bo oBa ynatcTBo. Kako u co cekakoB BUA eHepruTMyHo
onpema, HeGPEeXHOCT UIK rpellika oA CTpaHa Ha onepaTopoT MOXe Aa [AoBeAe A0 CEePUO3HMU
noBpeau. OBaa Kocayka e BO cocTojba ga amnyTupaHu pauete M Ho3eTe, Kako Aa NMovHa U
c¢pna npeameTn. HenountyBaw-eTo Ha criegHMBe ynaTcTBa 3a 6e36eqHOCT MoXe Aa AoBeae
[0 CEPUO3HM NOBPEAUN UMK CMPT.

1. BKkynHo (pyHKLMOHMpPaH-e

* [pounTajTe oBa YnaTcTBO 3a KOPMCHUKOT BHMMATENHO BO LIeNIOCT npepj Aa ce obugerte Aa
rM usrpagart oBaa MaluuvHa. lNMpouunTajte, Aa AO3HAETe M NOYUTYBAjTE MM CUTE UHCTPYKUUMN Ha
MaluuHaTa U BO ynaTcTBOTO npea paborta. 3ano3HajTe ce LieyIoCHO CO NPOBEpPKUTE U NpaBUITHa
ynoTpeba Ha oBaa MaluHa npep Aa ja ekcnrnoatupaart. YyBajTe oBa ynaTtcTBO Ha CUTYpHO
MecCTO 3a UOHUTE U PeAOBHU Npenopayan u 3a Hapayka Ha pe3epBHU AeNOoBM.

* Bawara poTtupaar kocayka e npeLusHa fern Ha eHepreTcKu onpema, a He Urpavka. 3aroa,
BexbaTe ocob6eHO BHMMaHue BO cekoe Bpeme. AnapaToT € HaMeHeT 3a U3BpLUyBake Ha efHa
pabota: aa kocu TpeBa. He ro KopucrteTe 3a Apyru Lenu.

* Hukoraw He fo3BonyBajTe Aeua noa 14 roguHu Aa ynpaByBaaT kocunku. [leua Ha 14 roauHum
1 noBeke Tpe6a ga paboTaT co KOCUIKM caMo Noja cTpora poauTtericka KoHTpona. Camo Ha
OAroBOpPHMTE NMLia KO ce 3arno3HaeHn co oBMe npaBuna 3a 6e3begHa ynortpeba Tpeba Aa
Ouge NO3BOSIEHO Aa KOPUCTAT KOCUJTKM.

* O6paboTka perMoHoOT Ha AejcTByBake 6e3 NpucycTBo Ha apyru nyfre. OcobeHo manu Aeua
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M AOMaLUHN MUNeHUUN. 3anpeTe MOTOPOT, Kora Tve ce BO 6GrM3vHa Ha BallaTa Kocayka 3a Aa ce
cnpeyn KOHTaKT co HOX unu dpneH npeamet. O6nacTa Ha AejcTBYBake Tpeba Aa ce ocno6oau
LuenocHo oA Tyfu Tena. EaeH urHopupa npeameTt Moxe Aa 6uae cnyyajHo copreH op TpeBa BO
cekoja Hacoka 1 Aa npeAn3BUKa CEPUO3HM NOBPEAUN Ha ONepaTopoT UK APYTY NMua NPUMeHU
BO PErmoHor.

* BHuMaTenHo npoBepeTe PerMoHOT BO KOj ke ce KopucTu onpemata. OTcTpaHuTe cute
KameH-a, CTaMNoBM, XMLA, KOCKWA, UFPaYku M ApYyru Tyfu Tena, kom 6u Moxerne Aa ce 3aKkauiu
n fAa 6upat dpneHn on TpeBa BO CeKoja Hacoka M Aa npeausBUKaaT Cepuo3HM NoBpeau Ha
onepaTopoT WU APYrv nuua npUuMeHn Bo permoHoT. NMnaHupajte MoaenoT Ha koceke, 3a Aa
ce usberHe ncpnaweTo Ha MaTepujanu 3a naTUwTa, TPOTOAPU, CNyYajHU NULa U CIIUYHO.

3a pa ce usberHe wreta oA uccpnawkeTo Ha NpeameTn ApxeTe Aeua, cry4vajHu nuua u
NOMOLUHULM Ha pacTojaHue oA 75 meTpu (22.86 m) o Kocunku, Aoaeka e Bo ynorpeba.

* UmajTe Ha ym feka onepaTop MM KOPUCHMK € OArOBOPEH 3a HECPEKHU crlyvyau u pusnum
npowusneryBaaT Ha Apyru nyfe Unn HUBHaTa CONCTBEHOCT.

» CeKoralu HoceTe 3alTUTHM O4YMIa UMK 3aWITUTHU OYMna 3a Bpeme Ha paboTa unu 3a Bpeme
Ha BplUeHe Ha PEKOHCTPYKUMja Unu nonpaeka, Aa ce 3alWTUTUTe oA TYfU Tena, Kou Moxart Aa
6upat uccpneHn op MalwmMHaTa BO cekoja Hacoka.

* Hocete 3apaBu paGoTHU YeBNU CO TBpAa FOHOBU M LBPCTO MpPUIenHanu naHTanoHu u
kowynu. Kowynu u naHTanoHu, KOU rM NOKpUBaaT paueTe u Ho3eTe U 0GYBKA NPOTUB 3MUU
ce npenopayyBsa. He HoceTe WMpOKM obneka unu Hakut. Tue moxart ga 6upart 3axBaHaTH op,
noaBuxHU AenoBu. Hukoraw He Koceke co 60cu HO3e, caHAanu 1 NM3raBy UM Mana TexuHa
(Ha npumep NnaTHeHW) YeBNu.

* He cTaBajTe paueTe unum HoseTe Bo 6riM3nHa unu nog BpTAMBUTE AENOBU.

* MHory noBpeAau ce cnyyyBaaT Kako pe3ynTaTt Ha nafake Ha Ho3e NoA KOCUIKK 3a BpeMe Ha
narawe. He ce gpxeTte 3a KOCUNKM, ako naraaT oTnyLlUTeTe ja paykaTa BeAHaLl.

* Hukoraw He BrneuyeTe KOCUIKM KOH Bac, AoAeka cTe new. Ako Tpeba Aa ro BpaTtute KOCUNKU
Hasaj o suA UNu 3aTHyBakbe, NPBO NorneAHeTe Hagony U Hasag, a noTtoa criejete r'M oBUe
yekopu:

° oTCTanyBaTe Ha Ha3aj o/ KOCWJITKM 3a LieNlocHo 6 npoluMpyBaHl-e Ha OnceroT Ha paueTe.

* YBepeTe ce Aeka ce 406pO U3banaHCUpPaHU CO CUTYPHU YCIOBU.

* MNoBneuerte Kocayka 6aBHO, He NOBeKe Of NONMOBUHA NaT KOH Bac.

* MoBTOpETE ' OBME YEeKOPU, aKo e NoTpesHo.

* He paboteTte co kocayka nop AejcTBO Ha arkoxon unu apora.

* ofeTe Kora paboTaT co TpeBa U HMKOraLl He TpyaTe Nno Hea.

* BpwaT BHMUMaHWe npu npoMeHa Ha HacokaTa Ha NnaguHMm.

e KoHTponara Ha ceuyMnoTo ce ycblLUeCcTBABa NpeKky 3alTuTHUTe ypea. Hukoraw He ce
obuayBajTe Aa ro 3aobukonu HeroBata pabora. HemckopucteHn Ha 6e36epgHoOcHUTe ypen
MoXe Aa fgoBefe A0 NoBpeaun NpeKy KOHTaKT COo TpKanueTo Auck. Paykata 3a KOHTpona Ha
MeyoT Tpe6a Aa paboTu necHo U Bo ABeTe HACOKU U aBTOMATCKM Aia ce Bpaka BO

* UCKIy4€eHO cocToj6a, Kora ce ocrnoboau.

* Hukoralwu He paboTteTe co TpeBa BO BnaxHa TpeBa Kora e MoxHo. Cekoraw 6uaete curypHm
BO Bawara cTabunHoct. Jlusrake unu narawe Moxe Aa AoBeAe A0 CEPUO3HU NOBpeau.
LiBpcTo paykaTa 3a Bpeme Ha oaeTe. Hukorawl He Kocewe ako ce YyBCTByBaTe HeCTaGUNHWU.
Ocno6oagete PAYUKA 3A KOHTPOJIA HA Hox BEOQHALL 1 HOXOT Ke npecTaHe Aa BPTU BO POK
oA, TPU CeKyHAMN.

* KOCeHe CaMo Ha AHEBHa CBeTNUHa Unun aobpa BeluTayka CBeTNvHa.

* CTon 3a ceuuno, kora NpeMnHyBaTe Ha Yakan unu natuwTa.

» CTon 3a ce4ymno (1) ako KocUInku Tpeba ga 6uaart npemMHory 3a NnpeBo3 Kora NpeMmnHyBaTte Ha
NOBPLUMHU Pa3fIMYHK oA TPeBa, a NoToa NpeBe3yBaTe KOCUITKM A0 U 0f 30HaTa Koja ce KOCHT.

* AKko onpemaTa no4yHe ga BMGpupa HeBooGu4aeHo, Tpeba Aa npecTaHeTe MOTOPOT U Aa
npoBepuTe BefHall KakBa e npuuvMHata. BubpauuuTte Bo npuvHUMN ce npeaynpeayBakbe 3a
npoGnemu.

* WicknyyeTe ro MOTOpPOT M MoOYeKajTe AoAeKa CeYMrnoTo 3acTaHe, npep Aa ro ussagure
KoLLeBM 3a TpeBa I oTBopaar Ha LLlaxTaTta. Ceuerse ce4umMBO NPOAOIKYBa Aa ce BPTU HEKOMKY
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CeKyHAMU OTKaKo MOTOPOT ce MUCKNy4u. Hukorawl He cTaBajTe Koja M Aa e Aen Ha TernoTto BO
obnacTa Ha ceuuno, gopeka He cTe CUTYpPHU AieKa Ce4MnoTo e 3acTaHano aa ce BpTu.

* Hukoraw He paboTeTe co kocayka CO HeucnpaBHM 3alITUTHUK, Ge3 TpanoBW Ha TpeBa,
NnoYY unu Apyru ypeam 3a 3awtuta Ha 6e36egHocTa Ha paboTHOTO MecTo.

e 3arnywuTensT U MOTOPOT ce 3arpeBaaT M MoOXe Aa npeav3BuKaaT uaropeHuum. He
ponupajre.

» Kopuctete camo npubop, ono6peHun 3a oBaa malumHa og npoussoautenor. MNpounTajte, Aa
[o3HaeTe U criefeTe M CUTe MHCTPYKLMU, NpeABUAEHN CO 0A06PEeHMOT A0AaTOK.

* AKo ce nojaBaT cUTyaLMu KO He ce ondaTeHn Bo 0Ba ynaTcTBO, rpuxa u Ao6po pelueHue.
Mo6apajte nomolu.

2. PABOTA NO[ HaknoH

3a Bawa 6e36eHOCT, KOpUCTeTe YpeaoT 3a Mepere Ha HaKIOHOT npea Aa ro KopucTute
anapaTtoT Ha Koca WUnu NNnaHUHCKM mecHocT. Ako HaknoHoT e noronem oa 15 cteneHu, Kako
LWITO e NpUKaXaHO Ha CKIOH Mepay, He paboTeTe co OBOj ypen 3a oBaa 30Ha, UMK MoOXe Aa
npeau3BUKa CepUo3HU NoBpeaun.

m LLITo pa HanpaBuTe:

° KOCeH-e HaMpeKo Ha yropHuua, HMKoraw Harope u Hapgony. M3BplyBawe UCKNyYUTenHo
BHMMaHM1e 3a MeHyBal-€e Ha HacoKkaTa Ha yropHuua.

* Mepajte 3a Aynkn, KONOBO3U, CKPMEHUTE NpeaMeTU, unu rpyTkn. Bucokarta TpeBa moxar
[a ro cokpuvjat npensacTBus.

e CeKoraw 6uaeTe curypHu Bo ctabunHocTta. 3acnmBarike M NagoT MoXaT Aa npeau3BuUKaaTt
cepuo3Hu noBpeaun. AKo YyBCTByBaTe Aeka ryourte pamHorexa, OTMylUTeTe ja paykara 3a
KOHTpONa Ha Me4yoT BeAHall U HOXOT Ke nMpecTaHe 3a NomMarnky oA 3 ceKkyHAaMW.

= He npaBeTe ro cnegHoBo:

* [1a He ce KOCAIT MPEMHOry CTPMHU NaguHu.

* He ro HaBanyBajTe KOCWUIKM MpU CTapTyBake Ha MOTOPOT, UMK MPOMEHa Ha MOTOpPOT,
OCBEH aKo Kocunku Tpeba ga 6uae koca npBu4HO. Bo cnyyaj Aa e anconyTHO HeonxoaHo Aa
HanpaBuTe CTPMHWUHU, HaBafeTe camMo AeNoT, Koja e Aaneky of onepaTtopor.

* He naneTte ro MoTopoT KOra cToMTe BO NPeAHUOT Aen Ha Boau yneu.

* He kocer-e 6n13nHa Ha CTPMHUHU, UCKONAHU UK Hacunu. OnepaTopoT MOXe Aa ro 3aryou
pamHoTexa.

* [la He ce KOCAT CTPMHMHU noronemu of, 15 creneHun, Kako LITO e NPUKaXKaHO Ha CKITOH Mepay.

e [la He ce KOCU Ha BrnaxxHa TpeBa. BnaxHu ycnoBu moxe Aa AoBeae A0 Nv3rakbe.

3. OELA

MoxaTt Aa ce cnyyaTt TparMyHu Hecpeku, ako onepaTopoT He € CUrHanu3upa fnpuUcycTBOTO
Ha Aeua. [leuarta 4yecTo ce NMPUBIIEYEHU Of TPEBAa U aKTUBHOCTUTe Ha Kocewe. Hukoraw He
npudakajte geka Aeuata Ke octaHaT TaMy Kaje LITO cTe 'M BUAaM 3a nocrnefeH nar.

* YyBajTe geuarta of obnacTta Ha Koceke U nop 6yAHOTO BHUMaHUe Ha OAroBOPHU BO3pacHu,
pas3nuyHuM of onepaToporT.

* Buaete BHUMaTENHU M ApXeTe KOCUMKM Ha pacTojaHue ako AeTeTo e Brie3eHa BO PeOHOT
Ha Kocekbe.

* Mpen n 3a Bpeme Ha Bo3eH-€TO HaHa3aA, NornegHeTe HaHa3az ¥ Hagony 3a Manu aeua unu
ApYyru 06jeKkTu.

* Hukoraw He fo3BonyBajTe Aeua nop 14-roauiiHa Bo3pacT ga pabortart Ha kocunku. fleua Ha
14 roauHu 1 noronemu Tpeba Aa ja npounTaTe u Aa pasbepar ynatcTsara 3a paborta u npasuna
3a 6e36egHOCT BO OBa ynaTCcTBO.

* ja ce MHOTY BHUMaTernHu Npu npubnuxyBate Ha crienu nyfre, Becenbapu, rpMyLUKu, ApBja
WnU Apyru npeaMeTy KoM MoXaT Aa 3amarnart Busujata Ha AeTeTo U Aa AoBeaaT [0 ONacHOoCT.

4. Yenyrn
BHUMAHMUE: BeH3MHOT e necHo 3ananuve
* Aa ce MHOTy BHMMaTernHu npu pabota co 6eH3uH u Apyru ropusa. Tue ce UCKNyYUTErNHO
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3ananvBu 1 eKCNIo3MBHU Napu.

* Kopuctete camo ogo6peH cyn 3a 6eH3UH.

* Hukoraw He oTcTpaHyBajTe ro Kana4eTo Ha rac 3a ga AogapeTe ropMBo, a MOTOPOT paboTu.
[lo3BorneTe Ha MOTOPOT Aa ce onaau HajManky ABe MUHYTU Npen NOofIHeHe CO ropuBo.

» CtaBeTe ro kana4yero 3a 6eH31H Ha CUrypHO 1 U3bpuLLeTe pa3nATUA 6€H3NH npen naneweTo
Ha MOTOpPOT, Buaejkn Mmoxe Aa Npeau3BMKaTe NoXap UK eKcnnosuja.

° u3racHeTe cuUTe Lurapu, nypu, fynvka u apyru U3Bopm Ha naneme.

* MONIHeTe CO ropMBO CaMO Ha oTBOpeHo. He nywwere 3a BpeMe Ha nomnHeme.

* Hukoraw He 4yBajTe mMaluMHaTa Uy pe3epBoapoT BO NPOCTOPUM BO KOM MMa OTBOPEH OoraH
MU UCKpa KaKo rpead 3a Boaa, 3arpeBake Ha MecTo Unu nevka.

* He nanerte ro MOTOpoT BO BHaTpeLIHOCTa Ha 3aTBOPEHa 30Ha.

» [lo3BoneTte Ha MOTOPOT Aa ce onaauv npep BOBreKyBake MallMHaTa 3a YyBawe. 3a Aa ce
HamManu onacHocTa of, noxap, ApXeTe MOTOPOT, LWyMOo3arnyLnTens U 3oHaTa 3a YyBake Ha
6eH3MHOT 6e3 TpeBa, NMcja NN NpPeKyMepHa mMacTu.

*Mpen cekoe uncTeke, NonpaBKa UM NPoBepKa, OCUrypajTe ce AeKa HOXOT U CUTe NOABWKHU
penoBu ce Gnokupaar. Micknydyete ro ka6enor Ha CBeKM U ro ApxkeTe ganeky of cBeku 3a
cnpevyBaHe Ha Crny4ajHo nyluTame.

* MpoBepeTe YecTo ce4ynno, MOTOPOT M 3aBPTKUTE 3a NMPULIBPCTYBake Aanu ce npaBUITHO
npuTterHatu. cto Taka nornegHeTe HOXOT 3a WTeTa (Ha NpuMMep, BUTKawe, NMyKakwe WUNu
aberbe). 3aMsiHeTe HOXOT CO TaKOB LUTO OAroBapa Ha OpuUrMHanHuTe cneundukaumm Ha
onpemarta HaBeJileHa BO OBa ynaTcTBoO.

* YyBajTe rv cute HaBpPTKMX, 3aBPTKM U HABPTKU LIBPCTO 3aTerHaTu 3a Aa 6uaete cUrypHu Aeka
ornpemara e BO f00pu paboTHU yCnoBwm.

* Hukoraw He meHyBajTe rm 6e36egHocHUTE ypeau. PenoBHO npoBepyBajTe 3a NpaBuiHaTa
pa6ora.

* Mpu narake Ha Tyfo Teno, MpekMHeTe MOTOPOT, U3BageTe ro Kabemnor og ceekaTta U
BHMMaTeNnHoO npoBepeTe Kocumnku 3a wrteTa. MNonpaBeTe wWTeTUTEe npep 3ano4vyHyBake Ha
paboTa Co KOCUIIKM.

* Hukoraw He obupyBajTe ce ga nmonpaBu Beriocunen UnNu perynupake Ha BMCUHATa Ha
ceyere, foAeKa paboT MOTOPOT.

* [lonapaeTe ropuBo npepj Aa ro 3ananurte MoTopoT. Hukoralu He oTcTpaHyBajTe ro Kana4eTo Ha
pe3epBoapoT 3a ropuBo 3a Aa gopgaaete 6eH3VH, AoAeKa MOTOPOT paboTu UNKn Kora MOTopoT
e Tonon.

Axo ce pa3nee 6eH3uH, He ce obuayBajTe Aa ro 3ananvrTe MOTOPOT, a NoOBrieYeTe MallMHaTa
o[l PerMoHOT Ha pa3reBa 3a fa ce usberHe cosfaBame Ha CeKakBU U3BOPU Ha nanewe, Aoaeka
6GeH3MHCKUTe ucnapyBaka ce pa3beraar.

* Mpen pa6oTa, cekorawl norrnefHeTe, 3a Aa ce ocuryparte fieka ocTpULM, 3aBPTKU U HOX He
Ce UCTPOLUEHU UIU ce oTeTeHU. 3ameHeTe n3abeHnUTe MK OLITETEHWN HOXEBU U 3aBPTKU BO
KOMMNNETOT 3a 3a4yByBaH€e Ha 6anaHcorT.

KomnoHeHTUTe Ha KolleBM 3a TpeBa ce NOANoXeHM Ha abewe, olwTeTyBawa M AedekTy,
LITO MOXe Aa Ce M3NOoXW Ha NOABWXKHWU AeNoBMU Unu Aa fo3sonu dpnawe Ha npeameTu. 3a
3awTuTa Ha 6e36egHOCTa, NPOBEPYBajTe 4eCTO KOMMOHEHTUTE M MM 3aMEHM CO HOBMU, Kora Toa
e noTpebHo.

HoxeBuTe ce ocTpu n moxart Aa BM nopexar. O6BUTKaH HOXOT (a) UNM HoceTe pakaBULM U
6uaeTe UCKNYYUTENHO BHMMATENHU NPU CEpBUCUPatbEe UM.

He meHyBajTe ro nocrtaBka Ha MOTOPOT, U He ro NpeonToBapyBake. [[pekyMepHO BUCOKUTE
Op3MHN Ha MOTOPOT MOXe [ia Ce ONacCHMU.

[a He ce npunaroau Ha NnepanarTa 3a rac AofAeka MOTOpoT pa6oTu.

BHUMAHME: He kopucTeTe MOTOPOT BO 3aTBOPEHU NPOCTOPUM, KaZie LWITO MoXaT Aa cobepar
onacHu ucnapyBama jarnepos MOHOKCUA,.

BHUMAHME: Ocno6opeTte paykuTe 3a ynpaByBak€ npen Aa ce 3ananu MoToport. 3anupajte
MOTOPOT CeKorall Kora ro octaBaTe KOCUIKU U Nnpep, NoriHeHe Co ropuBo. 3anpeTe MOTOPOT ako
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Kocayka no4yHyBa Aa Bubpupa HeBoobuvaeHo (npoBepeTe BeAHall). Hamanete co3paBaweTo
Ha rac 3a Bpeme Ha NMPeKMH Ha MOTOPOT M aKO MOTOPOT € ONpeMEH CO craBuHa, 3aBpTeTe A0

pajoT Ha ABUXEH-ETO MY.
ABHMMAHME: 3ananeTte ro MOTOPOT UIK BKIy4YeTe MOTOPOT BHUMAaTESHO U BO COTMacHOCT CO
2 ynartcTBara, CoO HO3€e farneKky of, Ce4unoTo (a).

BHUMAHMUE: Ako pe3sepBoapoT Tpeba na bupae ncroyeH, Toa Tpeba ga bmae Ha oTBOpEHO.
BHUMAHME: Hukoraw He nogurHe u He HoceTe KOCUJKU, AoAeKka paboTu MOTOPOT.
BHUMAHMUE: Bue cte ogroBopHu: OrpaHu4yeTe ro KOpUCTEHETO HA OBaa MallMHa camMo Ha

nuua Kou uuTaat, pasbupaar u cnegat npeaynpegyBaraTa U ynaTtcTBaTa BO OBa ynaTcTBO U
Ha MalmHaTa.
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ABHMMAHME:

B.1 MpouunTajte ynatcTBOTO 32 YyNnTpeba

B.2 [ipxxeTe paneky o CTpaHM4YHU nuua.

B.3 OpaeneTte noronemMo BHMMaHue Ha paleTe U HO3eTe Ha OnepaTopoT, 3a Aa ce u3berHe
nospeaa.

B.4 nspyBHUTE racoBM o MOTOPOT Ce LITETHU 3a BalleTo 3Apasje.

He kopucTeTe Bo BHaTpelUHOCTa Ha KyKarTa.

B.5 HadbTaTa e necHo 3ananuBe, na3eTe ce oA AeTOoHauuja, He HaBanyBajTe.

B.6 MNa3eTte ce og TonnuHara.

B.7 MNMpwu nonpaBku, Be MONMMe nosrie4yeTe kKabenort Ha cBeKaTa BO COINacHoOCT CO
onepaTuBHaTa pakoBOACTBO.



KEEP HANDS and FEET AWAY

| durypa 2 ETukeT 3a 6e30nacHOCT Hamupall ce Ha KocaykaTa

4
KoHTpon Ha o6opoTuTe Ha agguratens. [jpocena uMa 2 nosuumm:

PaboTa Ha nbnHa ras

Xy basHa ckopocT

Oen 3: UHCTPYKLIUU 3A oTnakyBame

Bapene Ha npou3BoAoT oA KyTujaTa.

(Bupgmn Cnuka 3)

Hamanu neHTa Ha nakyBaH-€TO U obeneTe KanakoT Ha BPBOT Ha KyTMM NO AOMKUHA
3a fga ro oTBopuTe NaKyBaweTo. OTcTpaHeTe cnoboaHUTe AENOoBU, ako ce BKIy4YeHU BO
KOMMNeTOoT (T.e., yNnaTCTBO 3a KOPUCHUKOT UTH) OTCTpaHeTe MaTepujanu 3a nakyBame.

W3BageTe npousBoAOT 04 OpMIrMHaNHOTO NakyBake. [fpoBepeTe BHUMaTENHO KyTujaTa
3a ocTaHaTu crno6oAHuN AenoBU, Kako BOAUYM UTH

/

durypa 3 ‘

UCKNYYYBAHKE Ha kabnu 3a CBeku

Mpepn oa rm nsrpagar Bawara koca4ka, u3aBageTe ro kabenort Ha CBEKU of, NPUKNYYOKOT
3a CBeKM U ro 3asemeTe NPOTUB MOTOPOT NpPeKy Kay4yKOBOTO 3aBpTKa UMK MeTarnHa
cpyTpona KoH npucbeauTeniHaTa non Ha motopoT. Buau cnuka-4

Kaben Ha cBewa

L ®urypa 4

Oen 4: UHCTPYKUWUUN 3A CocTtaByBake
EnemeHTV NnoTpeGHM 3a MOHTaXa
* Map knewTn (He ce 3afOMKUTENHMU, HO MOXe Aia BM GuAaT KOPUCHM).
* MOTOPHO Macrio.
* cBeX GEH3UH.
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Hanomena: OBoj ypea ce ncnopavysa 6e3 6eH3uH unu macno Bo moroport. [pen pabora co
KOCUIIKM ce ycBeloMeTe KaKo [ia paKkyBaTe MOTOPOT CO GEH3UH U Macrio co NoMOoLL Ha nocebGHaTa
ynaTcTBo 3a ynorpe6a Ha MOTOPOT.

3abeneluka: BO COrNacHOCT CO Toa Aanu ke ce paboTu co AecHaTa Uy neBaTa paka 3a ga ce
nocrasu

paboTHOTO Nonox6a Ha KOCUIKK.

Cknonenun BALLATA kocunku

Cnepete ru yekopute oa 1 oo 3, 3a Aa ru usrpapart Bawara kocauka.

Kocunku 3A Tpesa Co kow 3A COBUPAHE Ha TpeBa

Yekop 1: OTcTpaHeTe KoLeByU 3a TpeBa Of, KOCUIKU.

Yekop 2: U3BneyeTe ropHaTa payka. CBpTeTe BUHTOBMU KIly4 3a 3akny4vyBaH€ Ha ropHaTta u
AOJTHaTa pa4ka 3aegHo.

quOp 3: MogurHeTe 3aAHMOT Kanak u npuuBpCTeTE KOLEeBU 3a TPpeBa KOH OCKaTa Ha KanakKoT, Taka
LITO KOWEeBU U KOCUMKKU Aa ce coeguHar.

-
OEN 5: YNIPABYBAKE



RAIDERME:

CbeguHuten
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Kocauka c kow 3a TpeBa
\_ Purypa 5

PAYEH CTAPTEP

PaukaTta Ha payHMOT cTapTep e 3akavyeHa BO ropHarta payka. Buau Cnuka 5: 3actaHeTe 3ag
KOCUIKM BO paboTHa cocToj6a, 3a Aa ja cTapTyBaTe MallMHaTa.

Pauka 3a rac

MopynoT Ha kabenoT 3a rac e NpyMKayeH Ha ropHaTa pa4ka. Bugu cnuka 5. Toj ce kopucTtu 3a
perynupase Ha 6p3uHaTa Ha MalumHaTa. AKo paykaTta 3a rac e 3a cekoj Hanpep 6p3vHaTa Ha ypeaoTt
ce 3ronemMyBa.

Pauka 3a MNOOECYBAHE Bucuna Ha CEYEHE

PaukaTa 3a nogecyBaHe Ha BUCMHATa Ha cevyere ce KOPUCTU 3a perynupate Ha pacTojaHMeTo o
HOX [10 HeOKOCeHaTa TpeBa.

3ABEJIELLKA: Bawwuot Kocauka ce ucrnopavyBa cO NoctaBeHa BUCOYMHA HA CeYeHe BO HajHUCKa
nosuumja. HamecteTe BUCMHaTa Ha Koceke, Kako LITO crieayBa.

PaukaTa 3a nogecyBate Ha BUCMHATa Ha ceYere ce Haofa Haj YeTupu TpKana.

3a pa ja npunarogvTe BUCUHATa Ha ceverse MoBrieyeTe ja paykaTta HaABOP M Janeky op Tpesa u
noTtoa npemMecTeTe ro Hanpea UNu Hasapg, 3a ga usbepete HOBO HUBO Ha ceYerse.

Buau cnuka 6.

3ABEJELUKA: 3a rpy6u nnu HeegHakBa TpeBHULUTE, MPUABUXKETE ja paykaTa 3a perynupate Ha
BUCUHATa Ha NOBMUCOKa no3uuuja. OBa ke NOMOrHe ga ce cnpeyu owTeTyBake Ha ypeaor.

OEN 6: PABOTA CO kocunku

BHUMAHMUE: [pxeTe paueTe u Ho3eTe noaarneky of 3oHaTa Ha yrnes Ha Kocswwms anapar. lNaserte
oyuTte. Cekorall HoceTe 3alWITUTHU OYMNa UNK Apyra 3aliTuTa 3a BaluMTe oM.

3abeneluka: 3a onTUManHu pe3ynTarTy 3rofieMeTe HUBOTO Ha No3uuuMjaTa 3a cevyere U
HamanyBajTe foAeKa He yTBpAUTE Koja BUCOYMHA e Hajaobpa 3a Bawara MopaBa. Bugete Pauka 3a
MecTene Ha BUco4YMHaTa Ha Koceke Bo genotr KOHTPOIA.

MONHEHKE co 6eH3uH n macno
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chyru MOTOpPOT CO 6EeH3UH M Macro Kako LUTO € HaBeAeHOo BO oadenHa pakoBoACTBO Ha MOTOPOT.
BHumaTenHo npquTajTe r'm ynatcreara.

BHUMAHMUE: Hukoraw He ro nonHeTe BHaTPELHUOT pe3epBoap 3a ropuBO BO MOTOPOT UIU

AoAeKa MOTOpPOT He ce naau HajManky ABe MUHYTU no pabora.

Cekoj nat kora Ke ja ctapTyBaTe KOCUITKU

BO CUTE NPOU3BOAMU:

BknyuyeTe ro kabenor Ha cBeku Ha cBeku. OcurypeTte ce Aeka MeTanHaTta Kana Ha KpajoT Ha
kabenoT 3a cBeku e NpULBPCTEH HAa METANIHUOT BPB Ha cBeKa.

Manewe Ha MOTOPOT M aKTUBUPAHETO Ha HOXOT

MomecTeTe payHaTa rac Ha MOTOPOT Ha no3uuuja 6p3o (3ajak).

3ananeTe ro MOTOpoT, cnopep ynatcTBaTta BO oAAeriHa pakoBOACTBO Ha MOTOPOT.

3acTaHeTe 3a4 anaparToT, ApXKejkM ja pavykaTa 3a KOHTPONa Ha CeYMIoTo U ApXeTe ro UBpCcTo A0
ropHUOT focT

3ABEJIELLKA: Ako ce nojaBaT npo6rneMu, KOHTaKTUpajTe co AeroT 3a Npo6neMu Ha oBa ynaTcTBO.

3A [1A 3anpe motopot U ocTpuua

MoToa oTnywTeTe ja paykaTa 3a KOHTpPOsa Ha Ce4YUroTo, 3anpeTe ro MOTOPOT M CeYUIoTO.

PABOTA CO camMooaHU KOCUIKKU

AKO KOCUIKM € CaMOOAHM, Bé MONTUME Aia NOCBETU NOroyieMo BHMMaHue Ha TOYKMUTe Kou crieaar.
Mpep pa ce 3ananu Be MonuMe NpoBepeTe Aanu MMa HeKakBoO BMNUTaHe Ha PpeMeHOoT 3a NpeHoC Unmu
He.

Be Monume ucumcTeTe KOCUIKKU, 0COOEHO peMeHOT U TpKanara.

Ako [o3BONMTE KOCUIKU HeJOKOCHaTa AONro BpeMe, Be Monume npoBepeTe NoaMayKyBaH-eTO BO
MeHyBayoT.

PABOTA

1. Mpea Aa 3anoyHeTe, MoNam NyLwTeTe perynaropoT Ha BUCOYMHATa Ha HajHUCKO HUBO.

2. Mpen pa 3ano4yHeTe, Monam cTaBeTe ja paykaTta Ha MOAYNOT 3a rac BO cpeAulLHaTa nonoxoa.

3. Opxejku ja paykaTa 3a ynpaByBake co ceuyuno (Buau Cnuka 7) Bo ropHaTa pa4ka u noroa
3ananeTte ro MOTOPOT.

4. [ipxejkun ja paykaTa 3a ynpaByBatbe cO KynnyHroT (Buaun Cnuvka 7) Bo ropHaTa payka u nortoa
3ananeTte ro MOTOpPOT.

5. Ako TpeGa fa ce NpoMeHM HacoKaTa Ha ABUXeHe, MoriaM ocro6oeTe ro KyniyHror Ha paykara
3a ynpaByBame (Buam Cnuka 7), a notoa Bparere.

6. Kora kowueBu 3a cobupare Ha TpeBa ce HanosHu, Mornam ocro6opeTe ro KynsiyHroT u notoa
onyLliTeTe paykaTa 3a ynpaByBake co ceyurno (Buau Cnuka 7).

-

JlocT 3a KOHTpON Ha Hoxa

\

INocT 3a rasta

CbeguHuten
(camoxogHu moaenu)

\ Qdurypa 7 Y,
A BHUMAHUE: ceunnoTo npoaoskyBa Aa ce BPTU HEKOSKY CEKYHAWN OTKaKo MOTOPOT ce
MCKRyuMn.
KOPUCTEHE HA BALUATA kocunku
OcurypeTe ce Aeka TpeBaTa € YACTa Of Kameksa, CTanoBMy, XKULa u 4pyriu npeameTn Kou Moxat aa
ro owTeTaT KOCUMKW UIIN Ha MOTOPOT.
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TakBuTe 06jekTH MoxaT Aa 6uaat cnyyajHo dprneHu of TpeBa Bo 6110 Koj npaBew, 1
[a npeausBuKaaT cepuMo3HM NOBpeau Ha onepaTopoT u Aap.
3a Hajao6Gap pe3ynTart, Aa He ce KOCU BnaxHa TpeBa, 6uaejku Taa e CKroHa KOH nenewe Ha
AorHaTa cTpaHa Ha
KOCWJIKU, Npeyu 3a NpaBuITHO U3BPLLYBake Ha IejHOCTa KOCeHe U MoXe Aa Npeau3BUKa Nu3rake
1 narawe. HoBa TpeBa, rycta TpeBa unu BnaxHa TpeBa Moxe Aa 6apa nobnucka ceveme.
3a 3apaBcTBeHa Kocelse HUKOrall He Kocelse TpeBa NnoBeke oA efAHa TPeTUHa oA BKynHaTa
Hej3aMHaTa OOMKMHa.
TpeBarta Tpe6a fa ce ceye Bo eceH, AoAeKa MMa pacT.
OBaa Kocauka e Au3ajHupaH Aa paboTu co NosiH rac, 06e36eayBajku BU HajA0GPOTO KOCeH:€e U
npaeu pabortaTa co Hea edpuKacHa.

BHUMAHMUE: Ako noyyBCcTByBaTe yaap Bp3 CTPaHCKM 06jeKT, 3anpeTe ro motopot. OTcTpaHeTe
KabenoTt Ha cBeKun, TeMerTHO NpoBepeTe KOCUJITKK 3a LUTeTa U rM oTcpaHeTe AOKOINKY ' uma, npea aa
ro pectapTupare ekcrnrnoarauujata Ha Kocunku. [lonrotpajHute BUGpaLmm Ha KOCUIKKU 3a Bpeme Ha
paboTa e nokasaTten 3a wTeTa. YpeAoT BeAHal Tpeba Aa ce NpoBepu U Nonpasu.

NMAKYBAHE HA OKOCEHATA TpeBa:

Kocunku Bu moxe aa cobupa okoceHaTa TpeBa. Cneferte rm cnegHuBe YeKopy 3a Aa HanpaBute
KOCUIKM 3a cobupatbe Ha TpeBa BO KOLUEBM.

Yekop 1. MoagurHeTe ro kKanakoT Ha ynes.

Yekop 2. MNoBneyeTe KyTHjata Ha aganTepor.

Kocauka c Kol 3a TpeBa
durypa 8

Mpa3Heke Ha koweBu 3A TpeBa

[pxeTe KowweBU 3a cobupare Ha TpeBa 3a 3a4HMOT ApXKay U AonHaTta payka. Ja yrope. Kanakor
Ke usBneyve jaxxeto HaaBop oA KyTujata. OTcTpaHeTe KyTujaTta oA aganTepoT Ha kKocunku. [loneka ro
AONHUNOT payka, NoAuUrHeTe 3aAHNOT Aen Ha KOoLeBU 3a TpeBa, KaKo LUTO e NpukaxaHo Ha Cnuka 9.
KyTujaTa ke ce OTBOPU U OKOCeHaTa TpeBa Ke nara op kowesu. Buam cnvka 8 npu 3ameHa Ha kowieBu
3a TpeBa buaeTe CUrypHU AeKa rOPHUOT Aen Ha KyTujaTa e HarmopHa co Xulia mefy padkuTe.
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DOEN 7: Nopapka
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BHumaHue: He 3ab6opaBajTe Aa ro UCKIyunTe M 3a3emMuTe KabenoT Ha cBeku, Npea U3BpLUYBakbe
Ha nonpagBKa U ogpXyBahe. 3ameHeTe n3abeHUTe UNKU oLITeTEHU AeNnoBU 3a noronema 6e36eaHOCT.
3ABEJIELLKA: kora npeBpTyBak€e Ha ypenoT, Micnpa3HuTe pe3epBoapoT 3a FOpMBO U ApXKeTe CBEKU
paneky og motopot. Hukoraw He HaBanyBajTe Kocunku noseke on 90 cTeneHu 1 He ja apxeTe
koca pgonro Bpeme. MacnoTto Moxe Aa ce cnpoBeAe BO rOpHUOT Aefl HA MOTOPOT U Aa nNpeau3BUKa
npoGnem.

MOTOP

KoHTakTupajte co ogaenHo pakoBOACTBO Ha MOTOPOT 3a CUTE MHCTPYKLUU 3a ycnyraTta My.
OppKyBajTe MOTOPHOTO Macno, cnopep ynatcreaTta Bo oaferiHa pakoBOACTBO Ha MOTOPOT
cnakyBaHo co anaparort. [lpouunTajTe u cnepgete rm BHAMaTeNHO MHCTPYKLUUTE.

Yenyru Bo3aywHuot ountep Ha cekom 25 yaca BO HOpMariHu ycroBu. Yuctete Ha cekoun
HEKOJIKy Yaca aKko ycrioBuUTe ce UCKNy4YuTenHo npawnveu. Jlowara pa6ota Ha MOTOPOT OOUYHO
3HauM Aeka Bo3ayLlIHMOT unTtep Tpeba Aa ce oncnyxyBsaar. 3a Aa paKkyBaTe BO3AYLIHUOT dmnTep,
KOHTaKTUpajTe A0 oaaenHo pakoBOACTBO Ha MOTOPOT cnaKyBaHO co anapaTtoT. CBekarta Tpe6a aa ce
YMCTU eAHall Ha ce3oHa. [IpomeHaTa Ha cBekM ce npenopayvyBa BO NOYETOKOT Ha ceKoja ce3oHa 3a
Koceme. [[poBepeTe pakoOBOACTBOTO Ha MOTOPOT 3a TOYHUOT TUMN CBeKa.

PenoBHO YncTeTe MOTOPOT CO Kpna unu vetka. [la ce YyBa Ha nagHo MecTo (NpoBeTpuBa
ctaHbGeHa NoBpLUMHA) YMUCT, 3a Aa ce 06e36eamn NnpaBuNHa LMpKynauMja Ha BO3AQyXOT, LWTO € oA
CYLUTUHCKO 3Ha4Yewe 3a paboraTta Ha MOTOPOT U AoONr XMBOT. Ocurypajre ce geka cte ro orcTpaHune
ceTa TpeBa. Heuncrorujata n usgyBHuTe otnag og oérnacra Ha aycnyxor.

ATEHOA

[onHuoT Aen Ha TpeBa Tpeba Aa ce YMCTM MO cekoja ynoTpeba 3a Aa ce crnpeyun HaTpynyBaweTo
Ha OoKOoCeHa TpeBa, Nucja N HeuucToTnja oA Apyru ob6jekTn. AKo ce [03BONU HATPyNyBak€e Ha oTnaa,
Toa MoXe Aa AoBeAe A0 co3faBake Ha ‘pra U MoXe [a crnpeyy HOpPMariHOTO Kocele U cobupate Ha
TpeBa BO KOLUEBW.

MnaTdopma moxe Aa ce UCYMCTU CO HaBaryBake Ha TpeBa U U3rpebyBajTe co cooBeTeH
MHCTPYMEHT (ocurypajte ce geka Ha CBeTOTO e UCKITy4eHa).

JeMoHTupake Ha Me4oT, NPOMeHa 1 OCTpeke

3AKOHOT HOX

CrniegHuTe yekopu Tpeba aa ce usBpLaT og npod)ecuoHanum oa NnepcoHanoT Ha dpupmara unm
npoaaBayor.

MNnocuLK KnY -

ApanTep Ha HOXa —

\\‘Ll,eHTpaIIEH 6onT Ha HOXa ®urypa 10 J

* OTCTpaHeTe I'M HOX 3a TOYEeH UMK 3amMeHa. 3alWTuTeTe paLeTe co Nap pakaBULM WU KopucTeTe
3Apas Kpna 3a Aa chateTe HOXOT.

* OTCcTpaHeTe 3aBPTKU U MOAJIOLLKY, LWITO ro ApXKaT HOXOT U afanTepoT 3a CeYUIIOTO Ha MOTOPOT,
KoNneHecToTo BpaTuno.

* OTcTpaHeTe Nepka U afanTepoT oA KONeHeCTOTO BpaTuIo.

BHUMAHME: noBpemeHO npoBepyBajTe afanTepoT Ha MeYOT 3a NyKHaTUHKN, OCOGEHO ako yaapuTte
Tyfo Teno, pa3nuyHo op Tpesa. CmeHeTe ro, Kora e notTpe6Ho.

Kora ocTpetse ceunno, cnegete opurmHanHMOT aron Ha WinoBBLYHMA ANCK, KaKo BO3ay.
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WcknyunTernHo BaXXHO e CeYMIioTo fAa ce ocTpeke NoaeAHaKBo Mo Lenarta AoMKMHA 3a Ja ce cnpeyun
HebGanaHcupaHa ocTpuua. HebanaHcupaHa octpuua ke npeAn3BuKa CUITHU BUGpaumMm Npu BpTeke
co ronema 6p3vHa. Toa Moxe Aa NpeAn3BMKa oWTeTyBake Ha TpeBa M 6M MoxXerno Aa npeausBuKa
TenecHa nospepa.

CeuunnoTo Moxe Aa ce npoBepu Npeky 6anaHcupare Ha wpaduurep co oKpyrnvoT BpaTuno.
MNoBnekyBaHe MeTan of TEWKUTE AeNoBU, AoAeKa ce NOCTUrHe pamHoTexa. Kora Tectupaar 3a
GanaHc e npenopayYnMBo HOXbT Aa buae openeH oa apanteport. [Npea nHcTanupaj ceunno m
apanTepoT, NoAMayvKajTe MOTOPOT, KONIeHeCTOTO BpaTUIO M BHaTpeLlHaTa NOBPLUMHA Ha afanTepoT Ha
Me4oT CO Macro.

* He 3abopaBajTe Aa MHCTanupare HOXOT CO CTPaHa Ha Ce4yunno, o3Ha4YeHa co 6pojoT Ha AenoT co
NULETO KOH 3eMjaTa, Kora KOCUIKu e Bo paboTHa cocToj6a.

* NoBne4yeTe afanTepoT Ha MEYOT Ha KONEHECTOTO BpPaTMUIio Ha MOTOPOT.

* BmeTHeTe ceunnorto Ha aganTtepot. OcurypeTe ce fieKa HOXOT € NPaBUITHO U € NerHaT LiBPCTO Ha
npupabHuua Ha aganTepor.

* BmeTHeTe noanowku Ha ceuyunnoto. Ocurypere ce fieka 3abute Ha Ce4MINOTO ce 3aefiHO CO ManuTe
AYNKX NepKU.

* BMeTHeTe WecTobIbLIHNA 3aBpTKa.

* 3aTerHeTe LWeCTOBLIMbIIHUA GONT CO BpTeXeH MOMeHT: 45-50 Nm (33-36ft.Ib).

* Tpu auck 3asptku: 11,9 Nm (6.6-8ft.Ib).

* CoBeT 3a MOHTUpake Ha 3aBpTku: 20-25 Nm (15-18ft.Ib).

3abeneluka: 3a Aa ce 06e36eau 6e36eaHO PyHKLMOHMpPake Ha BallaTa Kocayka, 3aBpTka Ha MeyoT
Tpeba ga ce npoBepyBa NePUOANYHO 32 BUCTUHCKMOT MOMEHT.

3abeneluka: Ako MallMHaTa ce KOPMCTM BO MOMEHTOB M MMaTe 6Mno KakBu npalamwa, Be
MOJIMMe KOHTaKTUpajTe co npoAaBayoT, Koj BU € npoAarn MalumHaTta unm npodgecrMoHanHuUCT Koj Aa
M3BPLUM OAPXKYBake UIM nornpaska Ha MalumHaTa. 3abpaHeTo e ocnoboayBake Ha MaluMHaTa of
HEKOMMEeTEeHTHU nuue.

[en 8: nogmauKyBame

BHUMAHME: Cekoralu npekuMHyBajTe MOTOPOT M BaeTe KaGernoT Ha CBeKMU
npep Aa ja ncCYMCTUTE Ma3mBO UIK BPLUEH-E€ Ha CeKaKoB BUA YCNYTr Ha KOCUIIKM.
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Cma3sBaHe

o owymn J/

Tpkana: nogMayKyBaTe TpKkanaTta HajManky efHall Ha ce30Ha CO MalWHCKN Macno (Mnn MOTOpPHO
macno). UcTto Taka, ako Tpkanarta ce oTCTpaHeTU Nopaaun Hekoja NpUYMHa, NoAMaYKajTe noBpLIMHATA
Ha ocKkaTa M BHaTpellHaTa NoBpLUMHA Ha TPKanoTo co MawuHcku macno. Buam cnuka 11. Motop:
CnepeTe pakoBOACTBOTO Ha MOTOPOT 3a ynaTcTBa 3a NPOLecoT Ha NoAMavKyBaHe.

Oen 9: YYBAHE cnegHaTa ce3oHa HA kocerwe

WcuncTeTte rm n nogmaykajte KOCUIKM [OBPO Kako LUTO € ONULIaHo BO YNaTCTBOTO 3a
nogmaykyBawe. CnegHuTe Yekopu Tpeba Aa ce npesemMart BO NOArOTOBKUTE 3a CKNagupare Ha
kocunku. KoHTakTupajte co pakoBOACTBOTO Ha MOTOPOT 3a ynaTcTBa 3a NPaBUIHO CKNaaupame Ha
MoTopoT. MokpujTe HOXOT Ha TpeBa CO TEHOK CI0j MacT 3a cnpeyyBake Ha kopo3uja. [la ce YyBa Ha
CyBO U 4MCTO MecTo. [la He ce YyBa [0 KOPO3MBHU MaTepujanu. Kako rybpuso.

3ABEJIELLKA: kora yyBawe Ha cekakoB BUA, eHepreTcky ornpemMa BO NoOLIO BEHTUNIMPaHU
npocTopumn unu MetaneH 6apaka, Tpe6a Aa ce BHMMaBa fAa He 3apfaH onpemarta. Kopucrtete
CUNUKOHCKM macno. lNMokpujTe onpemara, ocob6eHo kabnu u cute NOABUXHU AEJIOBW.

Oen 10: PewsaBawe Ha npobnemu

3abeneluka: Mpyu nonpaBKku pa3nMyHK Of rMaBHUTE NoAecyBaka Ha MallMHaTa ce o6bpPTHETE A0
HajonuckuoT oBnacTeH cepBuUc Ha Panaep.



RAIDERME:

MOXe [a 3ananu.

GEH3NH e npa3seH 1 HeMa NoaHecyBaHe
Ha GeH3nH. 3aTHaTK ropmuBo LieBKa.
HewncnpasHu ceeka. MoTtopoT e
NnoCTaBeH.

npobnemu MOXHM MpuymnHm OTCTpaHyBawe
PaukaTa 3a kOHTpONa Ha MeYoT e Bknyyete ja paukaTa 3a KOHTpona Ha
ocrnobopeH. Kabenot Ha ceeku e meyoT. BknyyeTe ro kabenot Ha cBeKu.
nsBageH. Paykata 3a rac He e Ha CraBeTe ja paykaTa 3a rac Ha nosvuuja
MoTopoT He BMCTUHCKaTa no3uumja. Pesepoapot 3a | FAST unu START. HanonHeTe ro

pe3epBoapoT CO YUCT, CBEX BEH3UH.
OTBOpaaT ropmBo LeBka. Miachopcupante
MoTOpOT Ha FAST 6p3auHa.

MoTopoT paboTu

Kocunkun pabotun Ha nosuumnja START.
Cgeku e nabasa. [MputucHarta ropuso
LieBka nnu 3actosn 6eHsnH. MoxHo e
KOCWINKU Aia € pa3MaykaHo 1 HOXbT Aa

MpuaBwxeTe ja paykaTa 3a rac Ha
nosuuunja FAST. [NoBp3eTe n 3aterHete
kabenot Ha cBekn. cuncTn HadToBOAOT.
HanonHeTe ro peaepBoapoT Co YUCT,

KapBypatop e pasueHTpoBaH.

HEPAMHOMEPHO [y Griokupan. MpoBoitHa Bo KanadeTo Ha | ceex GeHanH. Mcunctete OTAYLUHYMKA.
6eH3vHOoT. 3arageH unTep 3a BO3AYX. HanpaBeTe ueHTpupare Ha kapbypatop.
Kapbypatop e pa3sueHTpoBaH.
MOTODOT H1BOTO Ha MOTOPHOTO MACO € HUCKO. Haneart coongeTHo macno. M3Bagete
nperpzaa ,D,OTOKOT Ha BO3yX € OrpaHn4eH. ro UpeBOTO 3a BO3QyX U UCHUCTETE 0.

HanpaseTe ueHTpupare Ha kapBypaTop.

dnykTyauum Bo
paboTaTa Ha
MOTOpOT

[MpuKNy4oKOT Ha CBEKM € NpemMHory
6rmcky

HawmecTeTe ro gpxadot go 0.030 “.
HanpageTe LeHTpupatse Ha kapbypaTtop.
Ncuucrtete OoTAYyLIHUKA.

Pabotu cnabo Bo
npaseH of

Ceku e 3arageHa. [JeKTHO unm
NMPEMHOrY LUMPOKO FHE3[0 Ha CBEKW.
Kapbypatop He e nspamHyBame
npaBunHo. 3arageH cunTep 3a BO3AyX.

HamecTtete ro gpxxayvot go 0.030 “nnmn
3aMeHeTe CBeKu.

CwunHu BMGpaumm

HoxbT e nabas unu HebanaHcupaH.
VIckpnBEH HOX.

3aTerHeTe HOXOT M afanTepoT.
M3banaHcupajte ro HoXoT. 3aMeHeTe ro
HOXOT.

Kocunku pabotu,

TpeBaTta e MHOry BnaxHa.
BpanHata e MmHory Bucoka.
[MpemHory Brcoka Tpesa.

[MouekajTe TpeBHUUMTE Aa Ce ucyLuar.
HamecTteTe racot Ha nosuuuja og 3 / 4
po full.

HO He Kocu 3aTbneH HOX. Kocene npBMYHO Ha HMBO 3a BUCOKA
TpeBaTa TpeBa 1 NoToa HarmnceTe Ha cakaHarta
BMCOYMHA.
3aocTpeTe Unv 3amMeHeTe HOXOT.
3arpoaeHm TpkanaTa Ha ce No3VLMOHNPaHN [Mo3numoHnpajTe 1 YeTpu TpKana Ha
KOCOHLE npaBuIIHO. 3aTbNeH HOX. ncTa BUCOUMHa. 3aocTpeTe Unu 3ameHeTe

HOXOT.

Mo notpeba, nonpaBkUTe Ha BallaTa Kocayka e Hajaobpo Aa ce BpLIM caMo CTPyYHaK BO
pa6orunumuute Ha RAIDER, kape wTo ce kKopuctat camo opuruHanHm pesepBHu aenosu. Ha Toj
HauuH ce rapaHTUpa HMBHaTa 6e36egHa pabora.

11. UHcbopmaumsa 3a manbuBaH WyM U BUGpauum.

CtomnHocTMTE ca onpeaeneHu cbrnacHo AupektuBa 2000/14/EC (BucoumnHa 1,60 m u orctosinue 1,0
m). PaBHULLeTO A Ha reHepupaHuUsl OT MallMHaTa WyM OOMKHOBEHO € HUBOTO Ha 3BYKOBOTO HarnsraHe
Lp, = 81.3 dB. NapaHTMpaHOTO paBHULE Ha 3BYKOBaTa MowHocT e Lw, = 96 dB. HeonpeaeneHoct K
=0.74 dB. NpepaBaHuTe Ha pbLUeTe BUGpaLMmM OGUKHOBEHO ca no-cnabu or 2,5 m/s?.

I 12. Ona3BaHe Ha OKonHaTa cpefa.
He n3xBbpnante nsnesnure ot ynotpeba mawimHu npu outosute otnagbum! C ornepn onassaHe Ha
oKoniHaTa cpega u cbrnacHo [upektusa 2012/19/EC Te, TpsibBa Aa ce cbbupaT oTaenHo U Aa 6baar
nopnaraHu Ha noaxoAsLla NpepaboTka 3a ONoN3oTBOPsiBaHe Ha CbAbPXKALUTE Ce B TAX CYPOBUHM.
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E L NPOEIAOMOIHZH
Mnv kAion Tng pNXavAg ME TNV TTAPOUCIia ToU OTIG TTAAyYIEG TrTdvw a1rd 15 Babuolg
(a0gnon katd repitrou 2,5 w61 (0,76 péTpa) kaBe 10 Tod1a (3.05 p)). Edv epyddeoTe
ME Ta TOdIa TTicw aTd TNV pnxavi gival eaipeTikd dUokoAo va diartnpnei kai TOavwg oAicbnon
I00pPOTTiag MTTOPEi VO 08NyRoEl o€ cofapo TPAUMATIOUO.

A€iIToupynoTe TO PnXAavnua og 6An Tnv Aayid. Moté katd Tnv TAayid.

TuAua 2:

THMANTIKO: AcpaAng Asitoupyia

MPOZOXH: To cUpBoAo auTd UTTOBEIKVUEI CUOTAOEIG AOPAAEiOG, TUXOV aoTOXia TWV OTToiwV Ba
uTTopoUcE va AaTTEIAQOEl TNV TTPOCWTTIKN ao@AAgIa Kal / | TNV TTEPIOUTIO TAG KAl TOUG YUpW CAG.
AladoTe kol akoAouBnoTE OAEG TIG 0BNYieg O€ AUTO TO EYXEIPISIO TPIV ATTO TNV EKTEAEDT O BEPIOTAG
oe dpdon. Edv dev akoAouBoeTe auTég TIG 08NYieg PTTOPEi va 0dNnynoel o0& TpaupaTiopoug. OTav
O¢eiTe AUTO TO ONEIO, VO ONUEIWOETE TNV TTPOEIdOTTOINGO.

MPOZOXH: H pnxavn oag éxel oxedlaoTei yia va AEITOUpyEi OUN@WVA JE TOUG KAVOVEG YId TNV
ao@alni AeiToupyia o€ auTo To £yXEIPiSI0. OTTWG ME OTTOIOBATIOTE TUTTO EVEPYNTIKOG ESOTTAIOOG,
apéAeia | AdBog aTrd Tov agpopETAPOpEa UTTopEi va odnynoel o€ coffapd TpaupaTioud. AuTh
n UNxavn gival og 0£0n va akpwTNPEIAoOUV Ta XEPIA Kal TA TTOdIA, KAl va apTrdgel Kal va pigel
avTikeipeva. H pyn cuppoépewon pe Tig akd6AouBeg odnyieg yia Tnv ac@dAeia Ba propoloe va
odnynoel og cofapod TpaupaTIono R Bdavaro.

1. ZOvVoAo A&ITOUPYIKWV

* AloBdoTe auTo TO gYXEIPiIBIO XPAONG TTPOTEKTIKA OAO Ta HEPN TOU TIPIV ETTIXEIPAOETE VO
OUYKEVTPWOEI AUTO To pnxdavnua. AloBdoTe, KATAVONOoTE Kal aKoAouBnoTe 6Aeg TiIg 08nyieg XpRong
TOU MNXOVAUOTOG Kal TTpIv Bé0eTe o€ AgiToupyia. EoikeiwOeiTe TTARPWG PE TIG ETIBEWPNOEIG KAl
TNV opBR XPARON aUTOU TOU UNXAVAHATOG YIO Va MTTOPECEl Vo EKpETOAAEUTE. DUAGETE QUTO TO
€YXEIPidIo o€ éva aoPaAég HEPOG Yia MEAAOVTIKN KaI TNV TOKTIKA ava@opd Kal yia TNV TapayyeAia
AVTOAAOGKTIKWV.

* MNepIOTPOPIKI XOPTOKOTITIKI UNXAVHA 00G gival éva akpIfEG pEPOG Tou eEOTTAIOHOU NAEKTPIKAG
evépyelag, dev gival Taiyvidl. Qg ek ToUToU, ACKOUV TNV TTPoooXN o€ otroladimoTte oTiyu. H povada
€xe1 oXeB100TEI YIO va EKTEAETEI pIO EpyaTia: yia TV KOTTH XA6NnG. Mnv To xpnoipoTtroigite yia dAAoug
oKoTroUG.

e MoTé unv a@RiVeTe Ta TTAISIA KATW TWV 14 €TWV Yia va AgIToupynoel To pnxavnua. Naidid 14 etwv
Kal Avw TTPETTElI VO aoXOANBEi HE TN PNXAVH KATW aTrd auoTnen AdoKNon Tou yovikou eAéyxou. Mévo
uTTEUBUVa dTopA TToU gival £§OIKEIWPEVOI PE AUTOUG TOUG KAVOVEG Yia TNV ao@aAr AsiToupyia TTpETTEl
Va ETTITPETETAI VO XPNOIUOTTOIOUV TO NXAVNHA.

* meploxn Aladikaoia Aeitoupyiag Xwpig TIg AAAeG. EISIkd Ta pHIKPd TTaiS14 Kal KATOIKiSIa {wa.
ZTOMATAOTE TOV KIVNTAPA OTAV €ival KOVTA PNXOVH COG VIO VA ATTO@UYETE TNV ETTAQPI UE TO PHaAXAipl
i va pixvouv avTikeipeva. Medio dpdaong Tpémel va gival evieAwg araAAaypévn atmoé {éva cwuata.
‘Eva rapapeAnpévo Bépa prropei va gival Ad0og TeTay el o1rd TO UNXAvnUo TTPOG OTToIadATTOTE
KATEUOBUVON KAl VA TTPOKAAETEl CORAPO TPAUMATIONO OTO XEIPIOTH | AAAWY TTPOCWITWYV TTOU
EMITPETTETAI OTNV TrEPIOXN.

* EAéygTe KaAd TNV TEPIOXN OTNV OTroia o £§0TTAICU6G Ba Xpnoipotroindei. AQaipéoTe OAeg
TIG TETPEG, PTTACTOUVIA, CUPHA, T OCTd, TraiXVvidia kal dAAa {éva owpara Tou Ba propoucav
Va TIAOEl KAl VO TTETASEI ATTd TNV PNXAVH TTPOG OTToIadATIOTE KATEUOUVON KAl VA TTPOKAAETEI
oofapo TPAUUATIONO OTO XEIPIOTA | GAAWYV TTPOCWTTIWY TTOU ETTITPETTETAI OTNV TrEPIOXN. ZXEDIO
KoUpepa PoTiBo 0ag yid va aTTo@UYETE TNV atraAAayr TwV UAIKWYV yia dpopoug, reoSpopia, Toug
TTAPEUPICKOMEVOUG KOl T TTAPOHOI.

Ma va aTTo@UYETE TOV TPOAUMATIOMO OTT6 TNV TTWANCN TWV AVTIKEINEVWY KpaTAoTe Ta TTaudid,
TOUG TTOPEUPICKOPEVOUG Kal Toug BonBoulg oe atréoTaon 75 modia (22,86 pétpa) atréd 1o pnxavnua
BpiokeTal o€ AsiToupyia.

* ZNUEIWOTE OTI 0 XPROTNG | POPEAg EKPETAAAEUONG gival UTTEUBUVOG YIa Ta OTUXAMATA 1
KIvdUvoug TTou oupBaivouv og dAAa dToua 1) TNV 1810KTNCIid TOUG.

* Mdavra va @opdTe yuaAid ac@aleiag, | YuoAid oTnV epyacia N KATA TNV EKTEAEO TNG
OVOKOTOOKEUNG 1 ETTIOKEUNG, VIO TNV TTPOANYN §éva avTIKEIMEVO TTOU UTTOPEI VA TTETAXTEI aTTo TO
HUNXAvnua TTPog oTroladATToTE KaTEUOUVAOT.

* Na @opdTe TaroUToIa ICXUPH OUVEPYATia HE OKANPG TTEAMATA KOl OQIXTO-TOTTOBETNON
TTavTEAGVIA KAl TTOUKAMIOO. ZUVICTWVTAI TTOUKAMIOA KOI TO E0WEOUXA TToU KAAUTITOUV Ta XEPIO KOl
Ta TOdI0 a1rd T @idIa KAl Ta TraTrouTola. Mnv @opdTte @apdid poUxa | koounuara. Mropoulv va
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aAiebovTal oTa KivoUpeva egapTipata. Moté Bepilw, uréAnTog oavddAia, oAiodnpo 1 pikpo Bdpog
(1r.X- KapBd) TarouToia.

* Mnv Badete Ta Xépia N Ta T8I0 KOVTA | KATW QTTO TTEPICTPEPOHPEVA PEPN.

* MoAAoi TpaupaTiopoi cupfaivouv wg aTToTEAEOHA TNG PEIWONG OTA TTOdIN TOU KATW OTTd TO
Hnxavnua 1o @BIvoTTwpo. Na pnv KpAatdTe Tn MNXovi, €4V To XEIPIOTEI OTTWG ECEIG TITWON.

¢ Moté€ pnv TPaBATe TO PNXAVNUA TTPOG TO HEPOG CAG EVW TTEPTTOTATE. AV TIPETTEI VA ETTICTPEWETE
TO MNXAVNHA TTioW aTré éva ToiXo N ATré@PaAsn TTPWTN MATIA TTPOG TA KATW KaI TTiowW, OTN OUVEXEIA,
akoAouBnoTe Ta €§Ag BAMATA:

* BApa Tiow a1ré Tnv pnxavi va emekTeivel TARpwG £§1 Xépla oag.

* BeBaiwOeite 611 gival KaAd I00ppPOTTNHEVN ME OPIOUEVEG TTPOUTTOBETEIG.

* TpaBngTe TOo PnXAvnua apyd, 61 TTEPICOOTEPO AT TO HICO SPOHO YIa E0GG.

¢ ETravaAdfete autd Ta BAPATa, av €ival arapaiTnTo.

¢ MnVv A&ITOUPYEITE TO UNXAVNHA UTTO TNV ETTHPEIN AAKOOA 1] VAPKWTIKWY OUCIWV.

* MNepaTAOTE KATA TNV EKTEAEOT EVOG BEPIOTA KO TTOTE SV TPEXEI HETA TNG.

* va gival 1I310iTEPA TTPOTEKTIKOG KATA TNV aAAayr kaTelBuvang oe TTAayIég.

* ‘EAeyxog Tng Aemidag péow usashtestvyava @poupd. MoTé unv TPOOTTABNOETE VA TTOPOKAUYETE
Tn AgiToupyia TnG. H atrotuyia va opéoel MIa CUCKEUN UTTOPEI VO TTPOKAAETEI TPAUMATIOUS OTTO TNV
ETTAQPN UE TO TTEPICTPEPOHEVO Sioko. 'EAeyxog Aafr Tou paxaipiol pémrel e0koAa SOUAEId Kal OTIG
600 KaTeUBUVOEIG KOI QUTOPATA ETTICTPEPEI OTNV

* HOKPIG 6TaV KUKAOQOPNOE.

¢ [oTé pNn XPNOIMOTIOIEITE TO PNXAVNUA OTO BPEYUEVO XOPTApPI, OTTOU auTo gival Suvato. Mavra
va gioTe oiyoupol yia T oTa8epoTnTa 0ag. OAicONONG Kal TTWONG PTTOPEi va TTpokaAéael ooBapod
TpaupaTiopo. KpatioTe Tn AaBn otabepd, evw Ta odia. Moté Bepilw edv aiocBAveoTe aoTabEiG.
ESCAPE AABH 1oV dpueoo éAeyxo Jaxaipl Kal To paxaipl 60 OTAMATACE VA TTEPICTPEPETAI HECA OE
Tpia deuTepOAeTTTA.

* KoyTe pévo aT1o @wg TNG NUEPAG A TNV KAAR TEXVNTO QWG.

* ZTOPOTAOTE Tr ATTida OTAV PETOKIVEITE ] O€ XWHATIVOUG SpOpouUG.

* ZTOPOTAOTE TN AeTrida (£G) €AV N pnXavn TIPETTEI VO YEPVEI TTPOG TN METAPOPT, OTOV EVEPYOTTOIEITE
TIG ETMIPAVEIEG, EKTOG ATTO YPOTidl, KAl OTN OUVEXEIN HETAPOPA OTO XAOOKOTITIKO, VA Kal a1ré TNV
meploxn va Bepifovrai.

¢ Edv n ouokeun apyidel va doveital aouvinBIoTa, TTPETTEl VO OTOPOATAOETE AUECWG TOV KIVNTAPA
Kal eAEyETE TO yIaTi. AOVAOEIG gival YEVIKA ouvaygpuoU yia ToV KOTTO.

* ZBAOTE TOV KIVNTAPA Kal TTEPIMEVETE WG OTOU 1 AETTida VO OTOMATAOEI EVIEAWG TTPOTOU
agaipéoeTe To KAAGOI ypaaidl | To dvolypa Tou dfova. H Aemrida ko1rng e§akoAoubdei va TepIOTPEPETAI
Aiya SeuTEPOAETITA META O KIVINTAPAG Eival aTTEVEPYOTTOINUEVOG. MOTE pnv ToTroBETEITE OTTO108TTOTE
HEPOG TOU CWHATOG TNG AeTridag péXpPIl va BeBaiwBeiTe OTI N AeTTida £X€I CTAUOTAOEI VO TTEPICTPEPETAI.

* MoTé pun XPNOIYOTIOIEITE TO PNXAVNMA ME EAATTWHATIKO PPoUpd Xwpig XAONG, TTAAKEG 1) dAAEg
OUOKEUEG YIO TNV TTPOCTACIA TNG ACPAAEING TOU XWPOU EPYATIaG.

* KOOKOA Kol TOU KIVNTAPa va BeppavBouv kal umropouv va TrpokaAéoouv eykauparta. Mnv ayyileTe.

* XpNOIYOTIOIEITE HOVO EEOPTAMATA EYKEKPIPEVA VIO AUTO TO UNXAVNHO OTT6 TOV KOTAOKEUOOTH.
AloBdoTe, KOTAVOROTE Kl 0KOAOUBNOTE OAEG TIG OBNYIEG TTOU TTAPEXOVTAI ME T EYKEKPIMEVA
ageooudp.

* EQv avTIHETWTTIJETE KATAOTACEIG TTOU S€V KAAUTITOVTAI OTNV TTapoUca atré@acn Tov odnyo, Tn
@povTida Kal TNV KoAR. ZnTRoTe Bondeia.

2. EPTAZIA Ao&a

Mo TNV ao@dA&id oag, XPNOIUOTTOINOTE T CUCGKEUN YId T METPNON TNG KAiong piv
XPNOIUOTTIOINOETE TN OUOCKEUN o€ MIKAIVEIG  Ao@wdn Trepioxn. Edv n kAion gival peyaAutepn amré 15
HoipEg, 6TTWG PaiveTal oTO NETPNTH KAiONG, SV AgITOUPYOUV AUTH T OCUCKEUR YIO TNV £V Adyw Jwvn,
N MTTOpPEi Vo TTPOoKaAéTEl CORAPO TPAUUATIONO.

m Ti va KAVETE:

* Kéyte o€ 6An TnVv TAayid, TToTé TTAvw Kal KATw. Na gival 1I81aiTepa TTPOCTEKTIKOG KATA TV aAAayn
KkarelBuvong Tng TAayIdg.

* NpooégTe yia TIG TPUTTEG, AUAAKIEG, KPUUHEVO OVTIKEIPEVA, N €§oykwpaTa. YWNAR XA6n ptropei va
KPUWEI T EUTTOBIA.

e MdavTa va gioTe oiyoupol yia TN oTaBePOTNTA TOU. "YTTVOG KAl TITWON MTTOPOUV VO TTPOKAAECOUV
oofapolg TpaupaTiIouoUg. Av aioBdveaTe OTI EXETE XAOEI TNV ICOPPOTTIa, oTayova Tn Aafr eAéyxou
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TOU TO paxaipl apéowg kal Ba oTapatioel o€ AlyoTepo atrd 3 deutepOAeTTTa.

m AKOAOUBNROTE TO TTAPAKATW BAMATA:

* Mnv koupeUeTe UTTEPBOAIKG OTTOTOHEG TTAQYIEG.

* Mnv yépvete To unXdvnua Katd TNV €KKivnon Tou KivnTApa 1 aAAayn KIvnTAPA, EKTOG €AV N
unxavi 0a TTpETrel va £Xouv TNV TAon KATA TRV TTPpWwTH. Edv gival amoAUTwg atrapaitnTo va Yivel pia
wAay1d, KAion pévo pépog Trou gival HOKPIG aTrd ToV Popéa EKUETAAAEUONG.

* Mnv gekIvioeTe, 6TOV OTEKECTE MTTPOOCTA TOU aywyouU atroppIyng.

* Mnv kOyel KOVTA Ta XavTaKia TTAQYIEG, ] HE avaxwpaTta. O XeIPIOTAG UTTopEi va XAoEl TRV
100ppoTTia.

* Mnv koupeUeTe KAiogig peyaAUuTepeG amrd 15 poipeg, OTTWG PaiveTal OTO METPNTH TTAQYIA.

* Mnv Bpeypéva paAAid Tou xopTou. Yypég ouvBikeg ptropei va TrpokaAéoel ohioBnon.

3. MAIAIA

Mrropei va cupfei To Tpayiké arixnua dv o popéag eKMETAAAEUONG gival ONUOTOSOTNOE TNV
TTapousia Twv TTaIdiwyv. Ta TaIdId gival cuxvd EAKOVTal A1Td PNXavi Kol §pacTneIoTnTa KOUpEUA.
Moté unv Bswpeite 611 Ta TTAISIA B0 TTAPAPEiVOUV EKEl TTOU TIG €ide TeEAeuTaia POPd.

* MpooTatéwTe Ta TTAISIA OTTO TNV TTEPIOXA TOU YKOIOV Kal UTT6 TO AyPUTIVO PPOVTiSa Tou
uTTEUBUVOU eVAAIKQ, EKTOG TOU XEIPIOTH.

* Na €ioTe o€ eypriyopon Kal va KPATAOEI TO MNXAVNMa JOoKpPId €dv éva Traidi £€xel cuvawel n
EPIOXN KOTTAG.

* Mp1v Kal KATd T PETOKIVNON TTPOG TA oW, KOITASTE TTICW KAl TTPOG TA KATW YIA TA HIKPA Trondid
A GAAQ avTIKEipEva.

e MoTé unv a@RVeTe Ta TTAISIA KATW TWV 14 TWV yia va AeIToupynoel To pnxavnua. Nodida 14
£TWV Kol dvw Ba TTpétrel va S1oBAoEl KAl VO KOTAVONOEl TIG 03nYieg AEITOUPYiag Kol TOUG KAVOVEG
ao@aleiag oTo TTaPOV eyXelpidio.

* Na gioTe TTOAU TTpooekTIKOi 6TAV TTANCIAJOUV OI TUPAOI, oI BeaTég, TOUg Bduvoug, Ta SévTpa i
dAAa avTIKEIMEVA TTOU UTTOPEI VA ETTIOKIAEI TO 6papa TOU TraidioU Kal va odnynoel o€ Kiviuvo.

4. Yrnpeoia

MPOEIAOMOIHZH: H Bevdivn gival eaIpeTIKA EG@AEKTN

* Na gioTe TTOAU TTPOCEKTIKOI KOTA TO XEIPIOUO TNG Bevivng Kal AAAwV Kauoipwyv. Eival e§aipeTikd
€U@AEKTN KOI EKPNKTIKN.

* XpnoipoTrolgite pévo gykekpipéva AikaoTipio Bevdivn.

* Mnv a@aipeite TTOTE KATTAKI TOU QUOIKOU 0EPIOU YIO VO TTPO0BEcETE KAUOIHO, EVW AEITOUPYEI O
KIVNTAPAG. AQAOTE TOV KIVITAPA VA KPUWOEI YIo TOUAGXIOTOV 800 AETITA TTPIV TOV OVEPOSIACTHO.

* ToroBeTAOTE TO KATTAKI TNG BEVTiVNG e aoPAAEI0 Kol OKOUTTiOTE TNG XUBei Beviivn, TTpIv TRV
€KKiVNON Tou KIVNTAPA, KOBWG uTropei va TrpokaAéoel Trupkayid i ékpnén.

* 2noTe 6Aa Ta TOlydpa, TToUpa, TTreg Kol AAAEG TTNYEG ava@Aegng.

e kaUoIpa pévo otnv UTrai@po. Mnv KatrvifeTe KaTd TOV AVEQOSIATHO.

¢ Mnv amrobnkeUeTe TO UNXAVNMO 1} TO EMTTOPEULATOKIBWTIO OTO XWPO OTTOU Mia avolXTh @Adya
omvenpa oav vepo SwUATIO, BEpUATTPA | OTNV KAMIVO.

* MoTé unv AgIToupyeite TOV KIVNTAPO HECO O€ €va KAEIOTO XWPEO.

* AQNOTE TOV KIVITAPO VA KPUWOEI TIPIV TNV ATTOOAKEUCT TOU MNXOVIAHOTOG Yia TNV atrobnKkeuon.
FMa va JEIWOETE TOV KiVEUVO TTUpKAYIAG, KPATAOTE TOV KIVITAPO KAl TNV TTEPIOXH CIyaoTAPA YId TV
atroBnkeuon Beviivng xwpig ypaoidi, @UAAa i utrepBoAIkO Aitrog.

¢ Mpiv ToV KABAPIoUO, TNV ETTICKEUN 1} TRV £MBeWpPNON, BeRaIwBEeiTE 6TI N AeTTida Kal OAd Ta
KIVOUMEVA péEPN €XOUV OTOMATHOEL. BYdATe TO KeEPi KAl VO TO KPATAOEI HAKPIA OTTO TO KEPI yIa va
aTro@UYETE TNV KATA AGBOG EKKivnon.

* EAéygre Tn Aemida Kai KIvnTAPA PTTOUAGVIA gival KaAd o@iypéva auTd. Etriong wagre yia Inpiég
paxaipi (Tr.X. Kapyn, pdyiopa i @Bopd). AVTIKOBIOTWVTAG TO HOXAipl JE EKEIVI TTOU OVTATTOKPIVETAI
OTIG apXIKEG TTPOBIaypa@ég Tou §OTTAICOU TToU TrEPIAAUBAVOVTal OTOV TTAPOVTA 0dNYo.

* KpatnoTte 6Aa Ta ragiuddia, urouAovia kai Bideg o@ixTd yia va BeBaiwbeite 611 0 e§0TTAIONOG
gival og KaAR AEITOUPYIKN KOTAoTOON.

* Moté punv petafdAel Ta cuoTApATa aoPaAeiag. EAEyxeTe TOKTIKA yia TNV €0puBuN AsiToupyia TOug.

* X& TTEPITITWON TTOU £éva EVO OVTIKEIPEVO, VO OTAUOTACEI TN HNXAVH, ATTOCUVSE0TE TO KAOAWSIO
a6 TO KEPI KAl VA EAEYXOUV TTIPOCEKTIKG TO HNXAVNMA YIO TUXOV nMIEG. TNV ATTOKATACTACT TWV
{NUIWV TIPIV aTTé TNV évapgn TWV EPYOCIWY PE TN UNXOAVH.
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¢ [oTé pnv TPpooTTabNoEeTE Va emISIOPOWOETE | TPOXOU pUBUICT TOU UYOUG TNG KOTTAG, EVW O
KIVNTAPOG BpiokeTal o€ AsiToupyia.

* MpooBAKN TWV KAUCIJWYV TIPIV aT1Td TNV £vapén Tou KivnTApPa. MoTé unv a@aipeite To TWUA TNG
OegapEVAG KOUTIPWY YIa VO TTPoCcBETeTE KAUTIMO, EVW KIVNTAPAG BpioKeTal o€ AgIToupyia R 6Tav o
KIVNTAPOG gival {eaTOG.

Av xubBei Bevdivn, unv TpooTrabeiTe va {EKIVAOETE TOV KIVNTAPA Kal TPARASTE TO pnXavnua omré Tnv
mepIoxn TNG dlappong yia va atro@eux0ei n Snuioupyia oTroladATTOTE TTNYR AVAPAEENG MEXPI ATHWV
Beviivng diaAvoel.

* Mpiv a1ré TN XpARON, TTAVTA Vo ETTIOEWPNOETE OTITIKA Yia va BeRaiwbeite 6TI Ta TTEPUYIA
Kal To JTTOUAOVIa AeTrida dev gival @Bapuéva | KATEGTPOAPMEVA. AVTIKATOOTAOTE T @OApHEVA 1
KaTeoTpappéEVA Adpeg Kal ol Bideg oTa oUvoAa yia va diatnpndei n IcoppoTria TnG.

Ta oUCTATIKA TOU XOPTOU KAAGBI UTTOKEIVTalI O€ PBopd, BAABES KAl EAATTWHATA, Ta OTroia 6a
HTTopoUce va €KBETEI TO KIVOUPEVA PéPN 1 va eTITPEWEI TN 5100 TWV AVTIKEIMEVWYV. ACGQAAEIa
TmpooTaCia, EAEYETE CUXVA OTOIXEIO KOI AVTIKOTAOTAOT TOUG ME VEEG, OTAV Eival ATTAPAITNTO.

Ta paxaipia gival aTTOTOUN KOl HTTOPEITE va Toug Kotrel. TUAI§TE TN AeTrida (£G) | @opoUV yavTia Kal
Va €i0TE TIPOCEKTIKOI KATA T CUVTAPNOT TOUG.

Mnv aAAdgere Tn pUBUION TOU KIVATAPO Kal Sev uTTEPPOPpTWON. H utrepBoAIKA TaXUTNTO TOU
KIVNTAPO UTTOPEI Va gival EMIKiviuvn.

Mnv puBuicere To YKAJI ME TOV KIVNTAPA O€ AgIToupyia.

MPOZOXH: Mnv XpNOCIMOTIOIEITE TOV KIVNTAPO O€ TTEPIOPICUEVO XWPO OTTOU UTToPOoUV va
ouUAAéyouv eTikiviuveg avaBupidoeig povogeidiou Tou dvBpaka.

ZHMEIQZH: AgpnoTe Tn Aafn eAéyxou IV oTTO TNV EKKIVNON TOU KIVTAPA. ZTOPOTAOTE TOV
KIVNTAPOA KABE popd TTOU QeUYETE TTO TO BEPICTH TTPIV AVEPOSIOOHOU. ZTAPATACTE TOV KIVNTHPA,
€dv n pnxavn apxigel va doveital acuvnBioTa (eAéyETe apéowg). MeiwoTe Tn Snuioupyia Tou GUOIKOU
agpiou KaTd Tn S1IdpKEIa TG TTESNONG TOU KIVNTAPA KA, AV O KIVNTAPOG €ival ePodIaouéVOg UE
BaABida, oTpéyTe TO TEAOG TNG KiVNONG TOU.

ZHMEIQZXH: ZekIvioTe TOV KIVNTAPO KAl VA JETATPEWEI TO TTOOAAATO PE TTPOCOXH KOl CUH@WVA HE
TIG 0Bnyieg pe Ta MOS0 oG HOKPIG atrd T Aeida (£6).

ZHMEIQZXH: Edv n de§apevn Ba TpETTel va arooTpayyi{ovTal, auTo TTPETTEl Vd Yivel o€ E§WTEPIKOUG
XWpPoug.

MPOZOXH: MoTé pnv pick up | HETAPEPETE TO UNXAVNHA, EVW O KIVNTAPAG BPiokeTal o€ AsiToupyia.

MPOEIAOMOIHZH: EioTe utretBuvol yia: MeplopioTte Tn Xpon autol TOU HNXOVAMATOG HOVO O€
TPOCcWTTa TTou d1aBddouv, va KATAVONGOUV KOl VO OKOAOUBACETE TIG TTPOEIBOTTOINCEIG KAl TIG 03nyieg
TOU TTaPOVTOG gYXEIPISiOU Kal TO PnXAavnua.

MPOZOXH:

B.1 AlaBdoTe 1O gyXelpidio yia Tn XpAon Hévo

.2 Na QuAdooEeTal HOKPIA OTTO TOUG TTAPEUPITKOUEVOUG.

.3 divouv TePI0TOTEPN TTPOCOXN OTA XEPIO KAl T TTOdIA TOU XEIPICTA YIO TNV ATTOQUYH
TPAUMOTICHWV.

4 aépia e§aTyiong Tou KivnTApa gival emBAaBA yia TV uyeia cag.

Mnv xpnoipoTroigitTe p€oa OTO OTTITI.

.5 meTpeAaiou gival eGPAEKTO, KPATAOEI ATTO TNV avaTtivagn, Sev yépvel.

.6 Beware Tng 8epporTnrag.

.7 Na emokevég, TTapakaAoUpe TPARNETE TO KAAWSIO TOu puTToudi, CUNPWVA HE TIG KATEUBUVTHPIEG
YPOHpES AsITOUpyiag.

TuAua 3: KateuBuvThpieg ypauuég yia AMTOZYZKEYAZIA

A@aipgon Tou TTPOIOGVTOG ATTO TO KOUTI.

(BA. Eikova 3)

KowrTe TIg Talvieg oTO KOUTI KAl TRV AOUSA TO KATTAKI a1ré TNV KOopu@r Tou box padi yia va avoigel
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TO TTOKETO. ATTOKTROTE BWPEAV aVTAAAAKTIKA Kal av avaypd@ovTal (1r.X., EYXEIPidio Xpong, KATT)
A@aipéoTe Ta UAIKG CUOKEUAOIOG.

ATTOMOKPUVETE TO TTPOIOV aTrd TO KOUTi. EAéyETE TTPOTEKTIKA TNV UTT60£0N Yia dAAEG EAeUBepPEG
mePIOXEG, EYXEIPIBIA, K.

AMOKAEIZMOZ KAAQAIO lIA KEPIA

Mpiv cuvapPOAOYAOETE PNXAVA O00G, ATTOCUVSEOTE TO KAAWSIO ATTd TO KEPi TTPOG KEPI Kal
OUVSEOTE TO EVAVTIOV TOU KIVNTAPA HECW TOU AdOTIXEVIO o@Aipd yNn 1| o€ éva HETAAAIKO KAITT OTO
o@IyKTApa prisaeditelnata kivntApa. Agite Tnv Eikova-4

KE®AAAIO 4: OAHTIEZ I'lA TH ZYNEAEYZH

ZTOIXEiO TTOU aTTaITOUVTAI VIO Tr) CUVOPHOAOYNON

* pia révoa (Sev gival UTTOXPEWTIKO, dAAd pTTOpEi Va gival XpAoIuN).

¢ AGd1 KIvnTHpPA.

* ppéoka Beviivn.

InuavTikG: H ouokeun mrapéxetal Xwpig KivnTApa TeTpeAaiou 1 Beviivng. Mpiv atmréd Tn Asitoupyia
TOU BepioTn gival usvedomete g va eEUTTNPETAOEI e KIVNTAPA Beviivng Kal TTETpeAdiou e Tn
BonRBeia evog EexwpIoToU KIVNTAPA EYXEIPIDIO 0BNYIWV.

Inueiwon: EgetdoTe av epyddeoTe pe 1o dedi N TO aploTePS XEPI yIa va pubuiceTe

0éon epyaciag Tou BepioTh.

XTIouévo XOPTOKOTITIKG ZAX

AkoAouBnoTe Ta BApaTa 1 £wg 3, yio VO CUYKEVTPWOEI HNXAVA 00G.

XOPTOKOTITIKEG MNXOAVEG ME EVOWUATWHEVO CUAAOYH TOU X6pTOU

BApa 1: A@aipéoTe 10 ypaoidi BepIoTAG KAAGOI.

BApa 2: Emrekrteivere TNV kopu®n AaBng. MupioTe Tn Bida yia va ac@alioeTe To KAEISi Avw Kol KATW
SiaxeipifovTal GUVOAIKG.

BApa 3: INKWOoTE TNV Tiow TOPTA Kol KAEIBWVEI TO XOPTO KAAAOI pE TOV d§ova Tou KOAUMMATOG
€101 WOTE TO KOAGO! KOl 0 BEPIOTHAG VA CUPHPETAOKOUV.

TuAua 5: Aloiknon

Eyxeipidio pida

H Aafn Tng pilag avdkpouaon eival TpocapTnuévn oTnv dvw AaBn. Acite Tnv Eikéva 5: ZTabeite
miow o1rd To unXdvnua gival o Béon va {ekivioel n povada.

MoxAo6g yia AEPIOY

EvotnTa Tou KaAwdiou £MITAXUVTH gival TTpocapTnuévn oTnv dvw Aafn. Acite Tnv Eikéva 5.
XpnoipgoTrolgiTal yia va pubuiceTe TNV TaxUTnTa TNG CUCKEUNG. AV N XelpoAafr) Tou ykadioU miédeTal
TPOG TA EUTTPOG TAXUTNTA TWV OUSHOEWV CUOKEUNG.

LEVER SET Uyog kotig

O poxA6g yia va puBpioeTe To UYOG KOTTAG XPNOIUOTTOIEITAI YIO VO pUBMICETE TRV OTTOCTACT ATTO
TO Jaxaipl oTo Ypaoidl neokosenata.

YHMEIQZXH: 8ep10TAG 00G épXETal PE éva UYOG KOTTAG TToU 0€ XaunAoTepn 8éan. PuBuioTe To Uwog
KOTrAG we £8Ng.

O poxA6g yia va puBpioete To UYog KOTTN G BPITKETAI TTAVW ATTé TOV TPOXO.

MNa va puBpioeTe To UYPog KOTTAG HOXAS £§w Kal HOKPIG OTTO T PNXAVA Kal 0T OUVEXEIX va KIVNOEi
TPOG TA EUTTPOG N TTPOG TA THOW VIO VA ETTIAESETE éva VEO eTTiTTESO TNG KOTTAG.

Acite TnVv Eikéva 6.

THMEIQZH: MNa Tpax0 A avion XAOOTATINTEG, METAKIVIOTE TO MOXAO Yia va puBuiceTe To UWPog TNG
uwnAdTepng Béong. Auté Ba BonBroel va atropeuyxBei n BAGBN oTn OCUCKEUR.

TMHMA 6: ZYNAEONTAI ME X0opTOKOTITIKG

MPOZOXH: KpaTtioTe Ta Xépla Kal Ta TT6d1a JOKPIG a1rd TRV TTEPIOX USpoppor| Tou
KOTAOTPWHATOG. KpaTAoTe Ta pdTia oag. Popdre avra yuaAid ao@algiag i dAAou gidoug
TPOCTACIA YId TA MATIO CAG.
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Inueiwon: MNa kaAUTEPA aTOoTEAEOHATA, VO OUSAOOUV TO ETTITTESO TNG KOTTAG B£0N Kal VA UEIWOEI,
HEXPI va kaBopioTei TTolo TiTTeESO gival To KaAUTEPO yia To Ykalév oag. MpoBoAn poxAé pubuiong
UYoug KOTTAG OTO TURAUA EAéyXou.

MARpwon pe Beviivng kai Tou Aadiol

ZepBipoupe pe Bevdivn kal oTo TETPEAAIO KIVITAPA, OTTWG TTPoodiopilovTal o€ SEXWPIOTA PNXaviA
€yXeIpidlo. AlaBdoTe TTPOOEKTIKA TIG 0BNYiEG.

MPOXZOXH: MoTé pnv yepioel To eECWTEPIKO TNG de§AUEVAG KAUTIPOU PE TOV KIVITAPA O€ AgiToupyia
A 6TV O KIVNTAPOG TIOETOI KPUWOEI VIO TOUAAXIOTOV 8U0 AETITA PHETA T SOUAEId.

KdBe @opd 1rou gekivaTe XOpTOKOTITIKA

A OAA TA MPOIONTA:

TuvdéoTe To Kepi o€ Kepi. BeBaiwBeite 6TI TO peTAAAIKS KATIAKI 0TO TEAOG TOU TO BUOHA KaAwdiou
KkaBopileTal pe TN HETAAAIKR AKPN TOU KEPIOU.

Ekkivnon Tou KivnTApa Kal Tn 8€0n Tou paxaipioU

Merakivnon Tng 8éong ykadiol yprpyopa Tov KIVNTAPA (KOUVEAL).

ZEKIVAIOTE TOV KIVNTAPA OTTWG TTEPIYPAPETAI OTO EEXWPIOTO EYXEIPiISIO AEITOUPYiAG TOU KIVNTAPA.

Z1aBgiTe TTioW Ao TN povada, miEoTe Tn Aafn yia Tov éAeyxo TnG AeTTidag Kal KPATAOTE TO KOVTA
OTO OVWTATO XEIPIOTEI

ZHMEIQZXH: Edv TpokUpouv TpoBARuaATA, avaTpESTE OTNV EVOTNTA OXETIKA ME TA TIPORBAARATA TOU
TapOVTOG eyXEIPIdiou.

Ma va OTOMATACETE TN PNXavi Kai AeTida

A@noTe TN Aafn yia Tov éAeyXo TNG AETTidAG, Vo OTAPATACEI TN UNXAVH Kol TN Amida.

Epyaoia pe autoKIVOUHEVO XOPTOKOTITIKG

Av n unXavA €ival aUTOTTPOWBOUMEVO, TTOPAKOAOUHE VO SWOOUV TTEPICTOTEPN TTPOCOX OTA
onpueia TTou akoAouBouv. Mpiv §eKIVAOEeTE, EAEYETE av UTTAPXEI SINTTAOKN TOU IHAVTa PHETASooNG 1 OXI.

NapakaAw koBapioTe To BePIOTH, €151KA TIG {WVEG KAl TOUG TPOXOUG.

Av a@ioeTe TO XAOOKOTITIKO QVEYYIXTO Yid MEYAAO XPpOVIKS SidoTnua, TTapakaAoUpe va eAéy§eTe Tn
AiTravon Tou KIBWTIOU TAXUTATWYV.

EPrAZIA

1. Mpiv EeKIVAOETE, PTTOPEITE VO EKTEAECETE TO PUBNIOTH OTO UYOG TOU XAMNASTEPOU eTTITTESOU.

2. Npiv §eKIVAOETE, TTAPAKOAW TOTTOBETAOTE TO HOXAS TNG MOVABAG YIa TO PUCIKO AEPIO OTN HETOIA
0éon.

3. MiéoTe Tov poXAS Aemrida (BAétre didypappa 7) oTo dvw AaBr, KOl OTn CUVEXEID, EEKIVI|OTE TOV
KIVNTAPO.

4. MiéoTe 10 poxAS yia Tnv utrodoxn (BAétre didypappua 7) oTo dvw AafH, Kal OTn CUVEXEIQ,
geKIVIOTE TOV KIVNTAPO.

5. Av xpe1dadetal va aAAAEeTE TNV KATEUOUVON TNG KivNONG, TTAPAKOAW OPROTE TO HOXASG eAéyxou
oUPTTAEKTN (BA. ZXAHO 7), OTN OUVEXEI, EVEPYOTTOINOTE.

6. OTav 10 KAAGOI yia va padéyouv TPOPH YIO VA YEUIOETE, TTAPOKAAW OPAOTE TO CUPTTAEKTN Kal
OTn oUuVéxela a@ROTE TN AeTrida poxAoS (BAétre didypappa 7).

MPOZOXH: Aemida ouveyidel va yupioeTe Aiya SeuTEPOAETITA PETA O KIVNTAPAG Eival
OTTEVEPYOTTOINMEVOG.

XPHZH XopToKkoTrTiIKd ZAX

BeBaiwBeite 611 TO Yypaaidi gival CO@EG AT TTETPEG, UTTAOTOUVIA, CUPHATA KAl GAAG AVTIKEINEVA
TTou pTropEi va BAAWEI To unXAvnua 1 ToV KIVNTHPA.

Tétola avTikeipeva PTropei va gival AdBog TTETAXTEI ATTO TO MNXAvNUa TTPOG OTTOIaSTTOTE
KaTeubuvon Kal

va TpokaAéoouv ocofapo TPAUMATIOUO OTOV (PopEa EKMETAAAEUONG Kal TOUG GAAOUG.

Ma kaAUTEPaA atroTeAéopaTa, Ta JaAAIG Sev TTpéTrel va gival Bpeypévo XopTApl, ETTEIBNA Teivel va
KOAANO€l OTO KATW MEPOG TOU

0epIoTAG, EPTTOdidel TNV 0pBN eKTEAECT TOU BEPIOPOU SPACTNPIOTNTA KAI MTTOPEI VO TIPOKOAEDEI
oAioBnong kai TTwong. Néa ypacidi, TTukvo ypaaoidl i Bpeyuévo XopTdpl MTTOPEI VO OTTAITACEI TTIO
KOVTd KOTTAG.

[ pia 110 UyIn XOPTOTATINTA KOUPEUETE TO YPOCidI TTOTE TTEPICTOTEPO ATTO TO £va TPITO TOU
ouvoAIkoU JAKOUG TOU.
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To ypacidl Ba TTPETTel va KOTTEl TO POIVOTTWPO, EVW SEV UTTAPXEI AVATITUSN.
AuUTA n unxavn éxel oxXed100TEl yia va AEITOUPYOUV PE TEPHA TO YKAJI, OOG TTAPEXOUUE TIG
KaAUTEPEG YKAZOV Kal VA AEITOUPYNOEI ATTOTEAECUATIKA.

YHMEIQZXH: Edv a100dveoTe TO XTUTTNHO O€ £€va §EVO OVTIKEIPEVO, VO OTAUOTACEI O KIVNTAPAG.
A@aipéoTe Ta BUOHATA TOU KOAWSioU, EAEYETE TTPOTEKTIKA TO XAOOKOTITIKO Yid Tn {npia Kai
va e§aAelpBoUv auTd, AV UTTAPXOUV, TIPIV TNV ETTAVEKKIVON TG A&iIToupyiag Tou BepioTr. H
TmopareTapévn S6vnon pnxavin Katd Tn didpkeia TG Asitoupyiag gival évag deiktng Tng {nuiog. H
ouokeun Ba TTpétrel éykaipa va eAéyxovTal Kal Vo ETTIOKEUAIOVTal.

YYIKEYAZIA atrokOppaTa:

Mower ptropeite va ouAAéSeTe KOPpéVO Ypaaidl. AKOAOUBAOTE Ta TTAPAKATW BAKATA Yia VO
TIPOETOINACEI UNXOAVH GAG YIa TN cUAAOYR YpaoiSi oTo KOAGO!.

BApa 1. AvaonkwoTe To TrTePUYIO.

BAua 2. Z0peTe TO TTAQICIO TOU TTPOCAPHOYEQ.

MAdva Tou kaAhaBiod GRASS

KpatioTe To KaAdO! yia va padépouv Tpo@n yia Ta Tiow XelpoAaBn kol Tn AdfBR KATW. ZNKWOTE
emdvw. KaAUuywTe 8a TpaBrel To okolvi a1ré To KouTi. AQaIPECTE TOV TTPOCAPHOYEA ATTO TN MNXAVA
kouTi. Evio kpaTdTe Tov KATw Adfr], ONKWOTE TO TTioW MEPOG TOU XOPTOU KAAABI, 6TTWG PaiveTal OTO
IxApa 9. TapdBupo Ba avoiel kal KoOppévo ypaaoidl Ba TTéoouv atrd To KaAdBl. BAémre Sidypappa 8 o€
avraAAayn yia Ta KaAdBia Tou xo6pTou, BeBaiwbeite 6TI TO ETTAVW PMEPOG TOU TTAAICIOU €ival EVIOXUPEVO
ME oUppa avapeoa oTig AdfBEg.

Keg@dAaio 7: ZTAPISN

Mposidotroinon: Mnv §exdoere va ammoouvdebeiTe Kal yeiwpévo KAAWSIO TOU KEPIG TTPIV AT
TNV £MIOKEUN KAl OUVTAPNON. AVTIKAOTOOTAOTE Td POOPHPEVA | KATESTPAPPEVA EEOPTAMATA VIO THV
ao@dAeia. THMEIQXH: H eykatdoTaon Tng OUOKEUNG, adeldoTe To pe{epBoudp KAUTIOU Kal vV
KPOATAOEI TO KEPI HOKPIA atrd Tov KIvNTARpPA. MoTé dkpn To unxdvnua mavw améd 90 Babuoug kai
KPOTAOTE TO AUYIOUEVO YIa MEYAAO XPOVIKO SidoTnpa. To reTpéAalo PTropei va S10XeTEUOE HE
OWARAVEG OTNV KOPUPI TOU KIVNTAPA KAl VA TTPOKAAETOUV TTpOoBAAUATA.

KINHTHPAZ

AvaTpégTe oTO EEXWPIOTO £YXEIPiBIO AEITOUPYIOG TOU KIVNTAPA YIO 08NYiEg OXETIKA PE TO TUVOAO
TWV UTINPECIWV TNG. KpaTAoTe To AddI Tou KIVNTAPA, OTTWG TTEPIYPAPETAI OTO SEXWPIOTO EyXEIPidIO
KIVNTAPOG OUOKEUAJOVTAl PE TN OUCKEUN. AlaBdoTe Kal aKOAOUBNOTE TTPOCEKTIKG TIG 0dNYiEG.

ZepRipeTe To QIATPO aépa kAOE 25 WPeg KATW aTrd Kavovikég ouvBnkeg. KaBapioTe kaBe Aiyeg
WpPEG, av ol ouvlnkeg gival eaIpeTIKA duopeveig. H kKakr arédoaon Tou KIVNTAPA OUVABWG onuaivel
611 TO @iATpO aépa mpérel va e§umrnpeTolvTal. Ma TNV eEUTTNPETNON TOu QIATPOU aépa, avaTpé§Te OTO
EeXwpPIOTO €YXEIPiSIO KIVNTAPAG CUOKEUAJOVTAI PE TN OUOKEUR. To Kepi Ba TTpétrel va kabapidovTal
pia @opd TNV 0edov. AAAGJovTag TO KEPI TUVICTATAI OTNV aPXK TNG KABe koUpepa oelov. EAéySre To
€YXEIPIBIO TOU KIVNTAPA YIA TO CWOTO TUTTO TOU KEPIOU.

KaBapioTe Tov KivnTApa pe éva mavi | Bouproa. PuldooeTal o Spooepd anueio (eudepo
ka010TIKG) KaBapn va S1ao@aAAICTEI N CWOTA KUKAOQOpia Tou aépa, i OTToia gival aTrapaiTnTn Yia TN
A&iToupyia Tou KIvnTAPA Kol peydAn didpkeia {wng. BeBaiwbeite 611 £xeTe apaipéoel OAa Ta XOpTO.
Bpwpid ka1 e§ATHIONG TWV aTTOBARTWY ATTé TNV TTEPIOXT TNG ESATUIONG.

NAATOOPMA

KdTtw a1ré tnv pnxavn Ba mwpétrel va kaBapifovTal HETA a1ré KABE XPARON YIO VA ATTO@EUYETAI N
OUCOWPEUOH TWV YPaaoidi, UAAa Kal akaBapaoieg ard dAAoug dikTuakoUg TéTTouG. Edv kataoTei
duvaTi N CUCOWPEEUOH TWV ATTOBARTWY TTou Ba PTTopoUcaV va 0dNyRoouV OTO OXNUATIOUO
OKOUPIAG Kal HTTOPEi va emMISpdoel 0TV opaAn KOTT Kal ypacoidi kaAd81 cuAAoyng.

H mAat@oppa ptropei va agaipedei a1réd Tnv kKAion Tou BgpioTh Kai {UCIPO pE éva KATAAANAo
epyaleio (BeBaiwOeiTe OTI TO Kepi €ival atrevepyoTroinuévn).

A@aipeon Tou paxaipl aKOVIOHA KAl TNV AVTIKATAOTACT

Straight paxaipi

Ta ak6AouBa BApaTa TTPETTEl VA EKTEAOUVTAI QTTO ETTAYYEAPATIEG, TO TTIPOCWITIKOS TNG ETAIPEING 1
é€uTropo.

* Otav agaipeite pia AeTTida yia TO aKOVIOUA i} avTIKaTdoTaon. MpooTatéwTe Ta X€Pla 0AG UE
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YAvTIa 1} va XPNOIHOTIOINOETE €va {eUuydpl TOU aVOEKTIKO UQAOHA YId VO KPATHOEI TO Jaxaipl.

* ApaipéoTe Tn Bida Kal poSEAA TTOU CUYKPATOUV TO TPOPOSOTIKO pHaxdipl Kal TO GTpo@alo@opo
agova Tou KIvNTAPO.

* AQaIpEOTE TO HaXAipl KOI TOV TTPOCApPHOYEQ aTTd TO GTPpOoPaAo@opo dsova.

ZHMEIQZXH: Z& TakTd XPOVIKG SIaCTAMOTA EAEYXOUV TO TPOPOSOTIKO AETTida yia pwyHEG, €151KA av
XTUTTNOE éva §évo oW, EKTOG OTTO YPaCidl. AVTIKATOOTAOTE OTAV Eival avayKaio.

‘OT1av 10 akOVIoUA TNG AeTTidag, aKOAOUBROTE TNV apXIKA ywvia Tou Siokou Agiavong wg
nyérng. Eivai {wrikAg onpaciag yia Tnv akoviopévn Aemida e§icou o€ 6A0 To MAKOG va atro@eu)Oei
n acUppeTpn Aetrida. AcUppeTpeg Aemrida Ba TTpokaAécouv dovioelg e UPNAEG TaxUTNTEG
mwePIOTPOPRG. MTTopei va TrpokaAéael BAGRN 0TV PNXAVA KAl JTTOPEI VO TTPOKAAECEI TPOUHATIOHO.

H Aemrida ptropei va eAeyxBei pe Tnv e§ilcoppotTnon pe yopo karoafidi aova. Mapte pakpid Ta
Bapid peTaAAIKA pépn, evw n 1IcoppoTria. OTtav n SokiPn CUVICTATAI VO ICOPPOTTHCEI TO Jaxaipl TTOU
Ba KouBépTEG aTTd TOV Trpocapuoyéa. Mpiv a1rd TNV EMAVEYKATACTAON TOU AETTida Kal TTpocapuoyéda,
AiITTaiveTe To OTPOPAAOPOPO ASova TOU KIVNTAPA KAl TNV ECWTEPIKNA ETTIPAVEIN TOU TIPOCAPHOYEQ
Aemida pe AGdI.

* Mnv eXAOETE VA EYKATAOTAOCETE TO Jaxaipl Me Tn Aemida, TTou onueiwvovTal e ApiBuog €idoug
TTOU OaVTIMETWTTI{EI TO €Dda@og, 6TaV N UnxavN ival oe 0éon epyaciag.

* ZUpeTE TOV TTpOoCapuoyéa AeTrida oTo oTPOoPaAo@opo dfova Tou KIVNTAPO.

* TorroBeTAOTE TN A£TTida OTOV TrpOCappOYéa. BeBaiwBeite 0TI 0 Siokog £xel eyKaTAOTOOE CWOTA
Kol BpioKeTAl O€ ETMITTESEG TOV TTPOCAPUOYEN PAGVTIAG.

* BaATe 10 §WTIKG oTN Aemrida. BefaiwOeite 611 Ta 6vTia AeTrida eubuypappifovTal JE TIG MIKPES
TPUTTEG OTIG AeTTidEG.

* ToTroBeTAOTE TO HTTOUAGVI E§Aywvo.

* Zifte TN pOTTA PTTOUAGVI €§dywvo: 45-50 Nm (33-36ft.Ib).

* Tpeig Bideg Sioko: 11,9 Nm (6,6-8ft.1b).

* A10iIknTIKO ZupBoUAio oTepéwaong Bidag: 20-25 Nm (15-18ft.1b).

Znueiwon: MNa va e§ao@alioTei n ac@alng Asitoupyia Tou KoxAia Aemida pnxavn cag 0a Tpétel
va eAEyXETAI TTEPIODIKA yIa TNV KATGAANAN OTIYUA.

Znueiwon: Av To unXAavnua €ival CAUEPA OE XPAON KAl XETE KATTOIEG EPWTNOTEIG, TTAPAKAAW
ETMIKOIVWVAOTE PE TOV AVTITIPOOWTTO TTOU TToUANCE To unxdvnua oag i profesionalnist, va
TTPAYHOTOTTOINCEl TH GUVTAPNON 1 ETTICKEUN TOU UNXavAHAToG. ATrayopeUeTal va diaAuoel To
HNXavnua a1ré avapuoédia TpéowTTa.

Tunpa 8: AINANZHZ

MPOZOXH: MavTa va OTOPATAGOUV TN MNXAVE KOl a@aipéoTe To KAAWSI0 Tou AiTroug Kepi TTpIv
a1ré ToV KOBApPIoHO N TNV EKTEAECT OTTOIOCSATIOTE GUVTAPNONG Yia TO BEPIOTH.

Tpoxoi: é&vtaon oTadIaKG TPOoXO TOUAAXIOTOV Hia gopd avd eroxn pe Addi ( MOTOP OIA). Emiong,
€4V ol TpoXoi gival apaipeBei yia orolodNTTOTE AOYO, AITTAIVETE ETTIPAVEIN TOU ASoVa KOl I ECWTEPIKN
ETMIPAVEIN TOU TPOXOoU pe To TeTpéAaio. Agite Eikova 11. KivnTApag: akoAoUBnoe Tig odnyieg OXETIKA
He Tn Siadikaoia AiTravong Tou KivnTAPO.

TuRpa 9: ANOGHKEYZH META MNEPIOAOZ THZ KOMHZ

KaBapioTe kai AITrdveTe pnxavin KaAd, 6TTwG TepIypd@eTal oTig odnyieg yia Tn Aitravon. Ta
ak6AouBa BApaTa Ba TTPETTel va An@Bouv GTo TTAICIO TNG TTPOETOINACIAG YIA TNV ATTOOARKEUCN
ToU BepIOTH. AvaTpESTe OTO EYXEIPISIO TOU KIVITAPA YIa 0BnyYieg OXETIKA HE TRV 0pOA pnxavi
atmrofnkeuong. KaAuyTte Tn Adpa pnxavi ME éva AETTTé OTPWHA YPAOoOU Yid TNV atTropuyn SidBpwaong.
Alatnpeite oTEYVO Kal KABAPO Xwpo. Mnv atrobnkeveTe d1aBPWTIKO yia Ta UAIKA. OTTwg r.X. Yia
AiTracua.

ZHMEIQZXH: Katd Tnv amoBikeuon Kae €idoug eE0TTAICOU NAEKTPIKAG EVEPYEIQG OE
aveTrapkn €§0ePIOPO | KOHOOTEYNG HETAAAO TTPETTEI VO TTPOCEEOUE VA UV £SOTTAICHO GKOUPId.
XpnoigotroinoTe To Add1 o1AIkovnG. EEommAiopog Cover, €181kd KOAWSIa Kal OAa Ta KIVOUHEVA MEPT.

TuApa 10: AvripeTwirion TPoBANUATWY

Znueiwon: MNa TIg ETMIOKEVEG, EKTOG aTTO TIG KUPIEG puBpicelg Tou obartnete pnxaving, oTto
mANCI£0TEPO £§OUGI050TNHEVO AVTITIPOCWTTO Yia va Ryder.
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SL OPOZORILO
Ne nagnite stroj v prisotnosti pobocjih ve¢ kot 15 stopinj (kar je za priblizno 2,5 metrov
(0,76 m) vsakih 10 metrov (3,05 m)). Ce delate hodi za kosilnico, je zelo tezko vzdrzevati in
po moznosti zdrsa stanja, lahko privede do resnih poskodb.

Uporabljajte kosilnico ¢ez pobo¢je. Nikoli proti poboéju.

Oddelek 2:

POMEMBNO: Varno delo

OPOMBA: simbol opozarja varnostna priporog¢ila in pri katerih bi lahko ogrozili osebno varnost
in / ali lastnino vam in ljudem okoli vas. Preberite in upostevajte vsa navodila v tem priroéniku pred
zagonom kosilnico v akciji. Neupostevanje teh navodil lahko povzroci poskodbe. Ko vidite to znak,
bodite pozorni na opozorilo.

POZOR: Vas kosilnico je zasnovan tako, da se upravlja v skladu s pravili za varno delovanje v
tem priroéniku. Kot pri vsaki vrsti energetske opreme, lahko malomarnosti ali napake, ki jih operater
privede do resnih poskodb. Ta kosilnica je sposoben amputirati roke in noge, in zgrabi in metati
predmete. Neupostevanje naslednja varnostna navodila lahko povzroéi hude poskodbe ali smrt.

1. Skupaj poslovni

* preberite ta priroénik pozorno v celoti, preden poskusate zbrati ta stroj. Preberite, razumeti in
upostevati vsa navodila v roéno in strojno Pred uporabo. Seznanite se s pregledi v celoti in pravilno
uporabo tega stroja, preden se lahko izkoristi. Naj ta priro€énik na varno mesto za prihodnjo redno in
reference ter za narocanje rezervnih delov.

« Vas rotacijsko kosilnico, je natan¢en del moéi opreme, ki niso igrace. Zato je vadil pozornost
v vsakem trenutku. Enota je zasnovana za eno delovnho mesto: na pokoseno travo. Ne uporabljati v
druge namene.

* Nikoli ne dovolite otrok, mlajsih od 14 let za delovanje kosilnice. Otroci 14 let in ve¢, se morajo
ukvarjati s kosilnico pod strogim nadzorom star§ev. Samo odgovorne osebe, ki so seznanjeni s temi
pravili za varno delovanje mora biti dovoljeno uporabljati kosilnico.

« Postopek podroéje delovanja brez druge. Se posebej majhne otroke in domace zivali. Ustavite
motor, ko so v blizini vasega kosilnico, da se prepreéi stik z nozem ali metati predmete. Podroéje
delovanja mora biti povsem brez tujih primesi. Zanemarjene predmet se lahko po nesreci vrze iz
kosilnice v vse smeri in povzroci resne poskodbe uporabnika ali druge osebe, so dovoljena na tem
obmocju.

* natan¢no preveri podrocje, na katerem bo uporabljeno opremo. Odstranite vse kamenje,
palice, Zice, kosti, igrace in druge tujke, ki bi lahko ulov na in se vrgli s kosilnico v katerokoli smer
in povzroci resne poskodbe uporabnika ali druge osebe, so dovoljena na tem obmocju. Nacrtujte
kosnja vzorec, da se prepreci odvajanje materialov za ceste, plo¢nike, navzoéih oseb in podobno.

Da bi preprecili poSkodbe pri prodaji predmetov Otroci, navzoéih oseb in pomoc¢nice na razdalji
75 metrov (22,86 m) iz kosilnica med obratovanjem.

* Upostevaijte, da je delavec in uporabnik odgovoren za nesrece in nezgode, ki se pojavljajo do
drugih ljudi in njihovega premozenja.

* Vedno nosite zas¢itna oc¢ala ali o¢ala na delovhem mestu ali med izvajanjem obnove ali
popravila, da se prepreci tujke, ki jih lahko vrze iz stroja v kateri koli smeri.

* Nosite moéne €evlje delo s trdimi podplati in tesnim hlace in majice. Majice in hlace, ki pokrivajo
roke in noge proti kace in €evlji so priporoceni. Ne nosite ohlapna oblacila ali nakit. Jih je mogoce
ujeti v gibljivih delov. Nikoli ne kosite bosi, sandale, spolzka ali majhna teza (npr. platno) cevlje.

* Ne rok ali nog ali v blizini vrtecih se delov.

* Mnoge poskodbe nastanejo kot posledica padca na noge pod kosilnico v jeseni. Ne, da imajo
kosilnico, ¢e rocaj, kot pades.

« Nikoli ne vlecite kosilnice k sebi, medtem ko hodis. Ce se morate vrniti kosilnica za stene ali
ovire prvi pogled navzdol in nazaj, nato pa sledite tem korakom:

* korak nazaj od kosilnico, da v celoti razsirite six roke.

* Poskrbite, da boste dobro uravnotezena z doloéenimi pogoji.

* Potegnite kosilnico pocasi, ne veé kot na pol poti do vas.

* Ponovite te korake, ¢e je potrebno.

* Ne uporabljajte kosilnice pod vplivom alkohola ali drog.

* Hodite ko zazenete kosilnico in nikoli te¢i za njo.

* Bodite posebno pozorni pri menjavi smeri na pobogjih.

« Nadzor rezila skozi usashtestvyava straze. Nikoli ne poskusajte bypass njegovo delovanje. Ce



®
IRAIDEREERE
nosite napravo lahko povzroci poskodbo ob stiku z vrtenjem diska. Nadzor ro¢aj noza bi lahko deluje
v obeh smereh in se samodejno vrne v

« off po sprostitvi.

* Nikoli ne uporabljajte kosilnice v mokri travi, kjer je to mogoce. Vedno se prepricajte, da v vaSem
stabilnost. Nevarnost zdrsa in ki lahko povzroci resne poskodbe. Primite rocaj trdno med hojo. Nikoli
ne kosite, ¢e se pocutite nestabilno. ESCAPE HANDLE takoj nadzirali noz in rezilo bo stop vrtijo v
treh sekundah.

* Delajte samo pri dnevni svetlobi ali pri dobri umetni svetlobi.

« Stop rezilo, ko se premikajo ali na makadamskih cestah.

 Stop rezilom (-i), €e kosilnica mora biti nagnjen za transport, ko preklopite na povrsinah, ki niso
trave, nato pa transport kosilnico in iz obmocja, katero boste kosili.

« Ce oprema zaéne nenavadno vibrirati, morate ustaviti motor takoj in preverite zakaj. Vibracije so
na splosno opozorila na tezave.

* Ugasnite motor in pocakajte, da se rezilo ustavi popolnoma Pred odstranjevanjem trave kosarice
ali odpiranje gredi. Rezilo je Se vedno spin nekaj sekund po tem, ko je motor izklju¢en. Nikoli ne
postavljajte nobenih del telesa v rezilo, dokler niste prepric¢ani, da je rezilo ustavilo vrtijo.

 Nikoli ne uporabljajte kosilnice z napako strazar brez trave, plos¢ in drugih naprav za zascito
varnosti na delovhem mestu.

* Prigusnica in motor postane vroca in lahko povzroci opekline. Ne dotikajte.

* Uporabljajte samo dodatno opremo, za ta stroj s strani proizvajalca. Preberite, razumeti in
upostevati vsa navodila, ki z odobreno opremo.

« Ce naletite na primere, ki niso zajeti v tej odlo¢bi priroénik, nego in dobro. Prosite za pomog.

2. DELO posevno

Za vaSo varnost, uporabiti napravo za merjenje naklona Pred uporabo aparata na pobocjih ali
hribovitem obmogju. Ce je naklon veéji od 15 stopinj, kot je prikazano na poboéju profil, ne deluje ta
naprava za to obmocje, ali lahko povzro¢i resne poskodbe.

m Kaj storiti:

» Kosite ¢ez pobocje, nikoli gor in dol. Bodite posebno pozorni pri menjavi smeri nagiba.

* Bodite pozorni na luknje, kolesnic, skrite predmete, ali udarci. Visoke trave lahko skrijete ovir.

« Vedno se preprié¢ajte o svoji stabilnosti. Sleep in padec lahko povzroéi resne poskodbe. Ce
menite, da ste izgubili ravnotezje, spustite nadzor ro¢aj noza rezila takoj in se bo ustavila v manj kot
3 sekunde.

m Storite naslednje:

* Ne kosite preve¢ strma pobocja.

* Ne nagibajte kosilnico ob zagonu motorja ali motornega spremeniti, razen ¢e se kosilnica
nagnjena na prvi. Ce je to nujno potrebno, da se nagiba, tilt le del, ki je oddaljen od operaterja.

* Ne zaceti, ko stoji$ pred razresnico zleba.

* Ne kosite v blizini pobog¢ja, jarkov ali nasipov. Operater lahko izgubi ravnotezje.

* Ne kosite pobocja vecji od 15 stopinj, kot je prikazano na pobocju profila.

* Ne mokre lase od trave. Wet pogoji lahko povzroci zdrs.

3. OTROCI

Lahko se zgodi tragi¢ni nesreci, ¢e je operater nakazala prisotnost otrok. Otroci so pogosto
privlaéi kosilnice in koSnjo dejavnost. Nikoli ne domneva, da bodo otroci Se naprej, kjer ste jih videli
zadnjic.

» Zascitite otroke s podrocja trate in pod budnim skrbi za odgovorne odrasle osebe, ki ni
upravljavec.

* Bodite pozorni in obdrzati kosilnice off, ce je otrok zacel rezanje obmogje.

* Pred in med voznjo nazaj, poglej zadaj in dol za majhne otroke ali druge predmete.

* Nikoli ne dovolite otrok, mlajsih od 14 let za delovanje kosilnice. Otroci 14 let in vec je treba brati
in razumeti navodila za uporabo in varnostna pravila v tem priro¢niku.

* Bodite zelo previdni, ko se priblizuje slepi, gledalcev, grmovnice, drevesa ali druge predmete, ki
bi lahko prikrila vizijo otrok in povzroéi nevarnost.

4. Service

OPOZORILO: Bencin je mo¢no vnetljiv

* Bodite zelo previdni pri ravnanju bencina in drugih goriv. So zelo lahko vnetljivi in eksplozivni.

* Uporabljajte samo odobreno sodi$¢e bencina.

* Nikoli ne odstranite pokrovéek za dodajanje goriva, medtem ko motor tece. Pustite, da se motor
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ohladi vsaj dve minuti pred oskrbo z gorivom.

* Zamenjajte bencin pokrov varno in obriSite z razlitega bencina pred zagonom motorja, saj lahko
povzroéi pozar ali eksplozijo.

» Ugasniti vse cigaret, cigar, cevi in drugih virov vziga.

* gorivo samo na prostem. Ne kadite med nalivanjem.

* Nikoli ne shranjujte stroj ali posode, v prostorih, kjer odprtega plamena ali iskre kot prostor
bojler, grelec ali pe¢.

* Nikoli motor deluje znotraj zaprtega obmogja.

* Pustite, da se motor ohladi, preden shranjevanje stroj za shranjevanje. Da bi zmanjsali
nevarnost pozara, da motor in dusilec prostor za skladiS¢enje bencina, brez trave, listov ali odve¢ne
mascobe.

* Pred ¢iS¢enjem, popravilo ali inSpekcijskega pregleda, se prepric¢ajte, rezilo in vse gibljive dele
so se ustavili. Izkljuéite sveco in jo vodijo stran od sveco za preprecitev nenamernega zagon.

¢ Preverite rezilo in motor montazni vijaki ustrezno priviti, da je. Prav tako si za $kodo, noz (npr.
upogibanje, razpok ali obrabe). Nadomestitev noz z enim, ki izpolnjuje prvotne specifikacije opreme,
navedene v tem priro¢niku.

 Poskrbite, da matice, sorniki in vijaki tesno biti prepri¢ani, da je oprema v dobrem stanju.

* Nikoli ne spremeni varnostne naprave. Redno preverjajte, za njihovo pravilno delovanje.

 V primeru, tujek, ustavite motor, odklopite kabel iz sveco in skrbno preveriti kosilnice za $kodo.
Popravilo §kode pred zacetkom dela s kosilnico.

* Nikoli ne poskusajte popraviti ali prilagoditev kolesa viSino rezanja, medtem ko motor tece.

* Dodajte gorivo pred zagonom motorja. Nikoli ne odstranite pokrov posode za gorivo za
dodajanje goriva, medtem ko motor deluje ali ko je motor vro¢.

Ce je razlila bencin, ne poskusajte zagnati motorja in potegnite stroj iz obmogja razlitja da bi se
izognili ustvarjanju katerega koli vira vziga do bencinskih hlapov izginiti.

* Pred uporabo vedno pozorno oglejte in se prepri¢ajte lopatice in drzala niso obrabljeni ali
poskodovani. Zamenjajte obrabljene ali poSkodovane rezila in vijaki z meti za ohranjanje ravnotezja.

Sestavni deli koSarice trave so predmet obrabe, poskodb in okvar, ki lahko izpostavi gibljivih
delov ali omogocajo odlaganje predmetov. Varnostne zascite, pogosto preveriti sestavine in jih
nadomestiti z novimi, ko je to potrebno.

Nozi so ostri in lahko sami cut. Wrap rezilom (-i) ali nosite rokavice in bodite previdni, ko jih
servisiranje.

Ne spreminjajte nastavitev motorja in ne preve¢. Prekomerno hitrosti motorja je lahko nevarno.

Ne prilagoditi plin z vkljuéenim motorjem.

POZOR: Ne uporabljajte motorja v zaprtem prostoru, kjer se lahko zbirajo nevarni hlapi
ogljikovega monoksida.

OPOMBA: Release nadzor rocaj pred zagonom motorja. Ustavite motor kadar koli zapustite
kosilnico pred gorivom. Ugasnite motor, ¢e kosilnica zaéne nenavadno vibrirati (takoj preveriti).
Zmanjsajte ustvarjanje plina v motor, zaviranje in, e je motor opremljen z ventilom, nato konec
njegovega gibanja.

OPOMBA: Zazenite motor in vklopite kolo skrbno in v skladu z navodili z nogami stran od blade
(s)-

OPOMBA: Ce je treba izsusiti posodo, je to treba storiti na prostem.

POZOR: Nikoli ne dvigujte ali prenasajte kosilnico medtem ko motor tece.
OPOZORILO: Sami ste odgovorni za: Limit vaSo uporabo tega stroja le osebam, ki berejo,
razumejo in sledite opozoril in navodil v tem priro¢niku in stroja.

OPOZORILO:

B.1 Preberite priro¢nik za uporabo samo

C.2 Hraniti loéeno od mimoidogih.

C.3 posvecajo vec pozornosti roke in noge od operaterja, da se prepreci poskodbe.
C.4 izpusnih plinov motorja, so Skodljivi za vase zdravje.

Ne uporabljajte v hisi.

C.5 olje je vnetljiv, da od piha gor, ni nagnjena.

C.6 Pazite toplote.

C.7 Za popravila, prosim potegnite kabel sve¢ke v skladu z operativnhimi smernicami.
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Oddelek 3: Smernice za RAZPAKIRANJE
Odstranitev izdelka iz Skatle.
(Glej sliko 3)
Cut trakova na s$katli in lupino pokrovéek vrhu Skatle skupaj, da odprete paket. Get brez delov, ¢e
so vkljuéeni (npr. razliéna uporabniska itd) Odstranite embalazo.
Odstranite izdelek iz kartona. Pozorno preverite velja za druge dele brezplaéno, priroéniki, itd
IZKLJUCITEV CABLE ZA SVECE
Preden namestiti kosilnico, odklopite kabel iz sve€o na sveco in jo prikljucite proti motorja z Zogo
gume zemljo ali kovinsko sponko za vpenjanje prisaeditelnata motorja. Glej sliko-4
ODDELEK 4: navodila za sestavljanje
Tocke potrebne za izdelavo
« kle$¢ami (ni obvezna, vendar pa je lahko koristno).
* motorno olje.
* svez bencin.
POMEMBNO: Ta naprava je na voljo brez motornega olja ali bencina. Pred uporabo kosilnice
usvedomete je, kako se storitev motor z bencinom in nafto s pomoéjo posebej motor navodil.
Opomba: Razmislite, ali delate z desno ali levo roko, da se prilagodijo
delovni polozaj kosilnice.
Vgrajen VAS Kosilnice
Sledite korakom od 1 do 3, namestiti kosilnice.
Kosilnice z integrirano zbirko trave
1. korak: Odstranite kosilnico kos trave.
2. korak: Razsirite top rocaj. Obrnite vijak za zagotovitev klju¢nih zgornji in spodnji ro¢aj skupa;j.
Korak 3: Dvignite vrata prtljaznika in klju¢avnice ko$ trave na os, tako da so kosare in kosilnico,
da se pridruzijo.
Oddelek 5: Upravljanje
Rog¢ni starter
Rocaj recoil starter je pritrjen na zgornji del ro¢aja. Glej Slika 5: Stand za kosilnico v polozaj za
zagon enote.
Vzvod za plin
Modul stopalke za plin kabel je pritrjen na zgornji del rocaja. Glej Slika 5. Uporablja se prilagoditi
hitrost naprave. Ce je plin roéico potisnil naprej hitrost, ki poveéa.
LEVER SET visina reza
Vzvod za nastavitev viSine koSnje se uporablja za nastavitev oddaljenosti od noza do trave
neokosenata.
OPOMBA: Vas kosilnica prihaja z dolo¢eno visino rezanja v najnizjem polozaju. Nastavitev viSine
kosnje, kot sledi.
Vzvod za nastavitev viSine kosnje se nahaja nad kolesom.
Za nastavitev visine rezanja vzvod ven in stran od kosilnice in jo nato premaknete naprej ali nazaj,
da izberete novo stopnjo rezanja.
Glej Slika 6.
OPOMBA: Za grobo ali neravnih terenih, premaknite rocico za nastavitev viSine visji polozaj. To
bo pomagalo ne poskodujete naprave.

ODDELEK 6: DELO S kosilnice

POZOR: Keep roke in noge stran od zleb podroéju krova. Imejte o€i. Vedno nosite zas¢itna ocala
in druga zascita za o¢i.

Opomba: Za najboljSe rezultate, dvigniti raven rezanje polozaja in zmanj$anje dokler ne ugotovite,
katere stopnja je najboljSe za vase trate. Poglej Rocica za nastavitev viSine ko$nje v kontrolni tocki.

Polnjenje s bencin in nafto

Postrezite z bencinom in motornega olja, kot je doloéeno v posebnem motorju roéno. Pozorno
preberite navodila.

POZOR: Nikoli ne napolnite notranje posode za gorivo, ko motor deluje ali pa je motor hladi vsaj
dve minuti po kon¢anem delu.

Vsakic, ko zacnete Kosilnice

Za vse proizvode:

Plug sveco na sveco. Poskrbite, da bo metal pokrov na koncu kabla plug je pritrjena na kovinsko
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konico svece.

Zagon motorja in dajanje noz

Premakni polozaj motor plina hitro (zajec).

Zazenite motor, kot je opisano v loéenem priro¢niku motorja.

Stojalo za enoto, stisnite rocaj za nadzor rezilo in ga hranite blizu zgornje ro¢aj

OPOMBA: Ce se pojavijo tezave, glejte razdelek o problemih tega priroénika.

Ce zelite ustaviti motor in rezila

Release roc¢aj za nadzor rezilo, ustavite motor in rezilo.

DELO Z na lastni pogon, Kosilnice

Ce kosilnico, je na lastni pogon, vas prosimo, ve¢ pozornosti nameniti tocke, ki sledijo. Pred
zacetkom preverite, ¢e obstaja kakrsen koli prepletenost prenos pas ali ne.

Prosimo, ¢isto kosilnico, $e posebej, pasovi in kolesa.

Ce pustite kosilnico nedotaknjeno za dolgo &asa, preverite mazanje v menjalniku.

DELO

1. Preden zacnete, vas prosimo, teci regulator na vrhuncu najnizjo raven.

2. Preden zaénete, vas prosimo, vstavite vzvod modul za plin v srednji polozaj.

3. Stisnite rezilo rocico (glej sliko 7) na zgornji ro¢aj in zazenite motor.

4. Stisnite rocico na prikljuéek (glej sliko 7) na zgornji ro¢aj in zazenite motor.

5. Ce morate spremeniti smer gibanja, prosim spustite ro¢ico sklopke za nadzor (glej sliko 7),
nato na vrsti.

6. Ko kosaro za zbiranje trave za zapolnitev, vas prosimo, sprostitev sklopke in nato spustite
rezilo roéico (glej sliko 7).

POZOR: blade $e spin nekaj sekund po tem, ko je motor izklju¢en.

Uporaba vasih Kosilnice

Poskrbite, da bo travnik je jasno kamnov, palice, Zice in druge predmete, ki bi lahko Skodovale
kosilnico ali motorja.

Taksne objekte je mogoce pomotoma vrgli iz kosilnice v vse smeri in

povzroéi resne poskodbe operaterja in drugi.

Za najboljSe rezultate, lasje ne sme biti mokra trava, ker se skusa drzati spodnji

kosilnica, preprecuje pravilno izvedbo ko$nje dejavnosti in lahko povzroéi zdrs in padec. New
trave, gosto travo ali mokri travi lahko zahteva tesnejSe rezanje.

Za zdravo trato kosite trave nikoli ve¢ kot tretjino celotne dolzine.

Trava je treba zmanjsati v jeseni, medtem ko je rast.

Ta kosilnica je namenjena za delovanje v polnem plinu, vam lahko zagotovimo najbolj$o travnik in
da bo delo uéinkovito.

OPOMBA: Ce menite, da hit na tujek, ustavite motor. Odstranite kabel svecke, skrbno preverite,
kosilnica za Skodo in jih odpraviti, e sploh, pred ponovnim zaéetkom delovanja kosilnice. DaljSa
vibracija kosilnice med delovanjem, je pokazatelj $kode. Naprava je treba nemudoma preveriti in
popraviti.

PACKING izrezke:

Kosilnica se lahko zberete pokosena trava. Sledite tem korakom, da pripravi svoj kosilnice za
zbiranje trave v kosaro.

1. korak. Dvignite loputo.

2. korak. Povlecite polje na adapter.

Posnetkov kosarico TRAVE

Drzite koSaro za zbiranje trave za nazaj ro¢aj in spodnji roc¢aj. Se dvigne. Cover bo potegnite vrv
iz Skatle. Odstranite adapter iz Skatle kosilnice. Medtem ko drzite spodnji ro¢aj, dvignite zadnji ko$
trave, kot je prikazano na sliki 9. okno odprto in pokosena trava bo padel iz kosare. Glej sliko 8 v
zameno za kosare za travo, se prepric¢ajte vrhu Skatle je ojacana z Zico med rocaje.

ODDELEK 7: Podpora

Opozorilo: ne pozabite, da prekinete in ozemljene kable sve¢ pred popravil in vzdrzevanja.
Zamenjajte obrabljene ali poSkodovane dele za varnost. OPOMBA: roll na napravi, prazno posodo
za gorivo in obdrzati sveco stran od motorja. Nikoli tip kosilnica ve¢ kot 90 stopinj in jo ohraniti
ukrivljen za dolgo €asa. Olje je mogoce odvajati v vrhu motorja in povzroéi tezave.

MOTOR

Glejte lo¢ene priroénika motor za navodila o vseh svojih storitev. Naj motornega olja, kot je
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opisano v loéenem priroéniku motor opremljen z napravo. Preberite in upostevajte navodila.

Ponudite zraéni filter vsakih 25 ur, v normalnih pogojih. Clean vsakih nekaj ur, ¢e so pogoji zelo
ostre. Slabo delovanje motorja ponavadi pomeni, da je treba vroéiti filter zraka. Da bi se sluzbe
zraénega filtra, se nanasajo na posebno roéno motor opremljen z napravo. Svec¢a je treba ocistiti
enkrat na sezono. Spreminjanje sveca je priporoéljivo na zacetku vsake sezone kosnje. Preverite
motor prirocnik za pravilno vrsto svece.

Motor ocistite s krpo ali krtaco. Shranjujte na hladnem mestu (zrac¢en dnevni prostor), ¢isto, da
se zagotovi ustrezno krozenje zraka, ki je nujna za delovanje motorja in dolgo Zivljenjsko dobo.
Poskrbite, da boste odstranili vse trave. Dirt in izpu$ni odpadki iz izpu§ne obmogja.

PLATFORM

Dno kosilnico je treba ocistiti po vsaki uporabi, da prepre¢ujejo nabiranje trave, listja in umazanije
iz drugih mest. Ce dovolite lahko kopié¢enje odpadkov, ki bi lahko privedla do nastanka rje in ovirajo
normalno kosnjo in kosaro za zbiranje trave.

Platforma se lahko odstrani z nagibanjem kosilnica in strganje s primernim orodjem (poskrbite,
da sveca je izklopljen).

Odstranjevanje noz ostrenje in zamenjavo

Straight noz

V naslednjih korakih se mora opraviti strokovnjaki, osebje podjetja ali trgovca.

« Pri odstranjevaniju rezila, za ostrenje ali zamenjavo. Zas¢itite roke z rokavicami ali uporabo par
trmast krpo, da imajo noz.

* Odstranite vijak in podlozko, ki imajo adapter noze in motor ro¢i¢ne gredi.

* Odstranite rezilo in adapter iz roc¢i¢ne gredi.

OPOMBA: Obcasno preglejte rezilo adapter za razpoke, Se posebej, ¢e ste zadeli tujek, ki niso
trave. Zamenjajte jo po potrebi.

Ko ostrenje rezila, sledijo prvotni kota brusenje disk kot vodja. Bistveno je, da rezilo oster
enakomerno po celotni dolzini, da se prepreci neuravnoteZeno rezilo. NeuravnoteZena rezilo bo
povzroéilo vibracije pri visoki hitrosti vrtenja. To lahko povzroéi Skodo na kosilnico in lahko povzroci
poskodbe.

Rezilo je mogoce preveriti z uravnotezenjem z okroglim izvijacéem gredi. Pojdite pro¢ tezkih
kovinskih delov, medtem ko je ravnotezje. Ko je test priporocljivo ravnotezje noz, da bi odeje iz
adapter. Pred vnoviéna rezilo in adapter, namazite motor ro¢i¢ne gredi in notranje povrsine rezila
adapter z oljem.

* Ne pozabite namestiti noz z rezilom, oznacena s Stevilko dela s katerimi se sooca tlemi, ko je
kosilnica v delovnem polozaju.

« Slide rezilo adapter za motor roci¢ne gredi.

* Namestite rezilo na adapter. Poskrbite, da rezilo je pravilno nameséena in lezi ravno na
prirobnico adapterja.

* Postavite pak na rezilo. Poskrbite, da rezilo zobje so usklajeni s majhne luknje v rezila.

* Vstavite vijak Sesterokotnik.

« Privijte vijak navor Sesterokotnik: 45-50 Nm (33-36ft.Ib).

* Tri pogon vijaki: 11,9 Nm (6,6-8ft.Ib).

* Board montazo bolt: 20-25 Nm (15-18ft.Ib).

Opomba: Da bi zagotovili varno delovanje vasega bolt kosilnice Rezilo je treba redno preverjati na
pravi trenutek.

Opomba: Ce stroj je trenutno v uporabi, in imate vprasanja, se obrnite na prodajalca, boste stroj
ali profesionalnist, za izvedbo vzdrzevanja ali popravila stroja. Prepovedano je razstaviti stroj iz
nesposobne osebe.

Oddelek 8: mazanje

OPOZORILO: Vedno ustavite motor in odstranite kabel iz masti sveco pred ¢iS§€enjem ali izvajanju
vzdrzevalnih del na kosilnici.

Kolesa: napetost postopoma kolo najmanj enkrat na sezono z oljem (ali motorno olje). Tudi, ¢e
so kolesa odstranjene iz kakr§nega koli razloga, namazite povrsini osi in notranje povrsine kolesa z
oljem. Glej sliko 11. Motor: sledijo navodilom na motorju mazanje proces.

Oddelek 9: skladi$¢a po sezoni REZANJE
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RAIDERME:

DECLARATION OF CONFORMITY

Gasoline Lawn Mower RD-GLMO05W

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreaHUTe
cTaHgapTu 1 pasnopenbwu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN ISO 5395-1:2013/A1:2018;
EN ISO 5395-2:2013/A2:2017;
EN ISO 14982:2009

2006/42/EC, 2014/30/EC, 2000/14/EC
Ly, 96 dB(A)

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
October 02, 2020

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBO OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSEM,
4YTO JaHHOe n3genve CooTBETCTBYET
criepyoLWmMM cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMNbHIOTL 3asBNSEMO,
LL|0 AaHe obnagHaHHs BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTd
OUPQWVET KOl TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTTa:

(MK) Hue nog Hawa nu4Ha o4roBOPHOCT Aeka
0BOj MPOM3BOA € BO COMMacHOCT CO CrneaHuTe
cTaHpgapau v perynatusum:

%f/z ¢ e/éaV

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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EC Declaration of conformity

Euromaster Import Export Ltd.

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Gasoline Lawn mower.
Brand: RAIDER.
Type Designation: RD-GLMO5W.

The above listed product is in conformity with the following EC Directives:

Directive 2006/42/EC of the European Parliament and of the Council of 17 may 2006
on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on
the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility

Directive 2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000 on
the approximation of the laws of the Member States relating to the noise emission in
the environment by equipment for use outdoors.

Guaranteed sound power level: 96 dB(A).
Measured sound power level: 94.2 dB(A).

EU

Notified body:

TUV SUD Industrie Service GmbH

f!X +359 2934 07 22
WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

And fulfils the essential requirements of the following standards:

EN ISO 5395-1:2013/A1:2018;
EN ISO 5395-2:2013/A2:2017;

EN ISO 14982:2009
%(/ @/é"y

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
October 02, 2020 Krasimir Petkov
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EO AEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00
Apapec: Cocdua 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce* 246.

Mpopykr: Kocauka 6eH3nHOBa
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RD-GLM05W

€ NpoeKTupaH un nponsBeneH B CbOTBETCTBME ChC CrnegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponenckus napnameHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalluHuUTe;

2014/30/EC Ha eBponencKusi mapraMeHT U Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapm 2014 roamHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHoAaTencTBaTa Ha AbpPXaBUTe YNeHKU OTHOCHO ereKTpoMarHuTHarta
CbBMECTUMOCT.
2000/14/EO Ha EBponeiickus napnameHT u Ha CbBeta oT 8 man 2000r. 3a conmxkaBaHe
Ha 3aKoHoAaTericTBaTa Ha AbpXKaBUTe-YNeHKU BbB BPb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUMN HA COPBKEHUS,
npeaHa3HavyeHu 3a ynotpeba U3BbLH crpaguTe.
LLlymoBu emucumn cbrnacHo EN ISO 22868.

N3mepeHo HMBO HO 3BYyKOBa MolLHOCT: 94.2 dB(A)
FapaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKOBa MowHocT L,,: 96 dB(A)
HoTtudmumpan opran:

TOV SUD Industrie Service GmbH

WestendstraBe 199 80686 MUNCHEN Germany

U OTroBaps Ha CbLleCTBEHUTE U3NCKBAHUA Ha criegHUTe CTaHAapTu:

BPOMACTEP
EN ISO 5395-1:2013/A1:2018; EBPOMACTE

EN ISO 5395-2:2013/A2:2017; ({\T10FPT - EKCNOPT
EN ISO 14982:2009 00L

MscTo n pata Ha nsgaBaHe:
Codous, Bbnrapums. BpaHa MeHuaXbLp:
02 okromBpwu 2020 Kpacumup lMetkoB
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

Produs: masgina de tuns iarba cu motor pe benzina
Trademark: RAIDER
Model: RD-GLMO5W

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.

Zgomotul emis in conformitate cu EN ISO 22868.

Masurat nivelul puterii sonore: 94.2 dB (A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,,: 96 dB (A)

Notified body:
TOV SUD Industrie Service GmbH
WestendstraBe 199 80686 MUNCHEN Germany

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN ISO 5395-1:2013/A1:2018;
EN ISO 5395-2:2013/A2:2017;
EN ISO 14982:2009

%{ / 67/2"1/
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
October 02, 2020 Krasimir Petkov



RAIDERME:

C€

IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Bencinska kosilnica
Blagovna znamka. “RAIDER”
Poimenovanje tipa: RD-GLM05W

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maja 2006 o strojih
2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi zakonodaje
drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.
2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000 o priblizevanju zakonodaje
drzav €lanic v zvezi z emisijo hrupa v okolje, ki ga povzro¢a oprema za uporabo na prostem.
Emisije hrupa v skladu z EN ISO 22868 standart.

Izmerjeno raven zvoéne moci: 94.2 dB (A)
Zajamcena raven zvoéne moci: 96 dB (A)
Priglaseni organ:

TOV SUD Industrie Service GmbH
WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:
EN ISO 5395-1:2013/A1:2018;

EN ISO 5395-2:2013/A2:2017;
EN ISO 14982:2009

EUROMASTES
Bk e e

. 2934 07 22

tax: +359

. ‘}V
/€ /é
Kraj in datum izdaje: %(
Produktni vodja:

Sofija, Bolgarija
October 02, 2020 Krasimir Petkov
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FAPAHLIMOHHW YCINIOBUS 3A MALLMHU RAIDER&E

MawwnuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpympaHu u nNpou3BedeHn CbrracHo aencTeawmte B Penybnvka
Bbnrapus HopmMaTMBHY JOKYMEHTU U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBaHWS 3a 6e30nacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA FAPAHLUUA.

TbproBckata rapaHuus, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcrnopt” OO paBa 3a TeputopuaTa Ha Peny6nuvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:
- 36 Meceua 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a m3MyecKn nuua 3a eNneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceuia 3a OpMANYECKM NULIA 3@ eNeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a pM3NYECKM N1LIa 3a UHCTPYMEHTHU OT cepusATa Raider Pneumatic;
- 12 meceuia 3a lOpUANYECKU Nu1Lia 3a UHCTPYMEHTH oT cepunATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a M3MU4eCKu nuua 3a BCUYKN GEH3MHOBU MawuMHu oT cepuunTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a HOPUAMYECKM NULIA 32 BCUYKM GEeH3MHOBM MawimMHu oT cepuuTe: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a pM3nyecKku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusta Raider Power Tools;
- 12 meceuia 3a lOpUANYECKN NuLia 3a BCUYKN KpukoBe oT cepusiTa Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanuaHa npy NnpeaocTaBsHe Ha rapaHUMoHHa KapTa NnonbiHeHa npaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa 1 cmckaneH kacoB 60H unu dakTypa. lapaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxa
MOAEn, CepveH HoMep, UMe NOANUC 1 NevaT Ha Tbproeela Npofan MalunHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCNOoBKSA 1 fataTta Ha nokynkata. HenonbnHeHU unm noanpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsbBa Oa ce u3nonseaT camMo Mo NpefHa3HavyeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMATa 3a ynotpeba. 3a Aa ce rapaHTupa 6e3onacHarta pabota e HeobxoAMMO KNveHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ MHCTpykumuTe 3a ynotpeba Ha MalunHaTa, npaBunarta 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefiHasHayeHune.
MaluvHaTa n3ncksa NnepuoanyHoO NOYUCTBaHE U Noaxoasila noaapbXKKa.
lapaHumsTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha MaluMHaTa;

- 4aCTV U KOHCyMaTUBW, KOUTO Moanexar Ha W3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BOAAYM, ONOPHN PONKKW, TAMMOHMW, 'YMEHW MaHLLOHW, 3aABUXBaLLM PEMbBLN, CMPaYKK, MBKaB
Bas C XWro, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBMHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBPeana, AUCKOBE 3a psi3aHe,
ceKaum HOXOBe, Bepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U Obpxadn Ha
pEXELUMSAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmaTa Kopaa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeeLy;

- HacTpolka Ha pexuma Ha paborTa;

- CTOMNSIEMM ENEKTPUYECKN NPEANANTENU U KPYLLIKM;

- MEXaHW4HM NOBPEeaMn Ha Kopryca 1 BCUYKN BbHLLHW eNeMEeHTN Ha U3AENNeTo, BKIIUYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvTeny 3a pexeLun MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU Novun, 3akonyasnku, nMHeanu n

ap-;

- 3axpaHBall kaben v wencern;

- UANOCTHUTE NOBPEAU Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHW OT NMPUPOAHM GeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpecenns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TrOBOpHa 3a NoBpean MPUYMHEHW OT TPETU NN, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
ApyxXecTBa’, NOBPEAM OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTAHAAPTHU 3aXpaHBaLLyW HaNpexeHust u uma
npaBoTO [la OTKaXe rapaHLUMOHHO o6CnyXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (MM HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENNETO C TO3W MNOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anMyeH 1N NUNceaLl, MHAETUGMKALMOHEH eTUKET Ha MaluvHaTa;

- NOBPEAMN Bb3HWKHAMW NpU TPAHCMOPT, HENPAaBUITHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3MPaHa CepBn3Ha HaMeca B HeyNbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CNeAcTBMe Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WMHCTpyKUMSATa 3a
ekcnnoartauus) Ha MaluMHaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa Unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaTr Ha M3MOoN3BaHeTO Ha MalumHaTta B Apyra cpefja OCBeH npernopbyaHaTta oT
npou3BoanTens (BNaxHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNAUWS, HanpexeHue, 3anpatleHocT 1 ap.);

- NOBPEAU, NPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MaluvHaTa;

- NoBpeau, NPUYMHEHN B CrieAcTBue Ha HebpexxHO BopaBeHe ¢ MalunHaTa;

- NOBpEeAun NpuynHeHn ot pabota 6e3 Bb3ayLleH unTbp Unu CUIHO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPW HEMPaBUITHO CbOTHOLLEHNE Ha GEH3WH/ABYTAKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha aBuratens

- noBpesa B CNeACTBMNE HENPaBUTHO NOCTABEH UMW HE3ATOYEH PEXeLL, UHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (Npegaskara), MpUYuMHeHa oT HefocTaTbyHO 406po cma3saHe (C rpec) Ha
cbluyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agBukeallarta oc.

- noBpefa Ha poTop MNK cTaTtop, uM3passBalla ce B CrenBaHe Mexay THX, CneacTBME Ha cTonsBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYNHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NoBpe[a Ha poTop UMW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTUnauus, n3passsalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBETa Ha KoneKkTopa UM HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycnyx — pe3yntaT oT npefo3upaHe Ha Konv4ecTBOTO Macno B AByTakToBaTa
cmec.

- IYNca Ha Macrno 3a pexellaTa Bepura unv HesatodeHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3aryLUeHa ropmMBHa cucTema;

- MMNCBAT 3alLMTHM AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MNW APYrY KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NnpeaHasHa4yeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha BesonacHata My 1 NpaBuiHa ekcrnnoarauus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yabIhkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefaTta € NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe UMW Nunca Ha BeHTUNauusl, HedOoCTaTb4yHO UMM HEMpaBUITHO
CcMa3BaHe Ha ABUXKELLMTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3AenuneTo;

- U3HOCBaHe Mnn GrokvpaHn narepu nopaau nNpetToBapsaHe, NpogbmkuTenHa paborta unu npax;

- pasbuTo narepHo rHe3no ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYnKa;

- pa3buTo LLNOHKOBO MNK pe36oBO CbeANHEHME;

- noBpefa B eN.KMOY UK eNeKTPOHHO yrpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Ui cHynBaHe;

- NoOBpeAeHa peayKTopHa KyTusi (rmasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOpPSIBaLLMSA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyariHa xnabuHa mexay 6yTano v LMnUHOBLP B pe3yntaT Ha NnpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano u LMNMHOBLP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapBaHe, NpoabikuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEeAEHO LIeHTPOBEXHO KOMeno 1 cnupadyka (MpoMeHeH LBAT) — O4bJhkU ce Ha paboTa ¢ briokmpaHa cnvpayka;

- CMyKBaHUs MO KOpMyca, MPUYNHEHN OT HEMPAaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, (PUTUHIM U NOJOGHM;

- IMNca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLUMSATA HA MHCTPYMEHTA 1 ca NpeaHa3HavYeHn 3a OcurypsiBaHeTo
Ha 6e3onacHata My 1 NpaBuUnHa ekcrnoartaums;

-Ha BCMYKM BoAHM nomnu (6e3 notonsiemute) u xuapodopu TpsibBa Aa Obae MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoadwms oTeop. MNpu xugpochopuTe NEpUOAUYHO Ce MpOBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansaraHeTo Tpsbea Aa 6vae B rpaHnumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Raider c mexaHn4eH npecocTaTt He U3KIioYBaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha Boaal

- noBpefa npuymHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Bofda, koATo ce n3passsa B Aeopmauuns Ha ynmbTHEHUsTa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NommneHara 4yacrT.

- NOBPEAU NPUYUHEHMN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPYETU B CEPBU3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAUH MeceL.
CepBu3NTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MaLLWHW, HE NOTBPCEHU OT COBCTBEHNLIMTE UM EANH MeceL, Cref 3aKOHHUSA
CpOK 32 PEMOHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHN YCTponcTBa, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO/ faBa 3a
TepuTopusita Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakto cneagga:

- 18 Mmeceua 3a 6aTepunATa 1 3apAAHOTO yCTPpoUCcTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GatepusiTa U 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CpOK 3anoyBa Aa Teve OT daTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpusBa BCUYKW AedekTn,
Bb3HWUKHANM npy NpaBuIHO Mon3BaHe Ha GaTtepusita U 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, CbOBPa3HO MHCTpyKUMsATa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Nmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHums, npunoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBusi, Ypea 6e3nnaTHoO OTCTpaHsiBaHe Ha AedekT Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [a ce JoKaxe, Ye ce AbIikaT Ha AedekTn B MaTepvana unm npu npom3BoAcTBOTO. TbprockaTta rapaHuums
e BanuHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHuMoHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombiiHEHa MPaBUHO B MOMEHTa Ha
3aKkynyBaHe Ha npogykta u cuckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHuMoHHaTa kapta TpsbBa ga cbabpXka
MOAEN 1 CepyeH HOMEP Ha akymynaTopHaTa MalluHa, OKOMMIEKTOBaHa ¢ 6atepums 1 3apsiAHO YCTPOWMCTBO, UMe,
noanuc 1 nevat Ha Tbproeelia NPoAan KOMMMeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIMeHTa, Ye e 3amno3HaT ¢ rapaHLUMOHHUTE YCIOBWS U AaTaTta Ha nokynkara.

[apaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha GaTepusita 1 3apsifHOTO YCTPONCTBO;

- NOBPEAU Bb3HWKHAMMW MpK TPaHCMOPT, MEXaHUYHWU MOBpean /Ha Kopryca M BCUYKU BbHLUHW enemMeHTV Ha
6aTepusaTa 1 3apsiAHOTO, BKITOUMTENHO EKOPATUBHW/, MPU APYTY BbHLUHW Bb34eCTBMS U NpupoaHu 6eactans
KaTo Noxapw, HABOAHEHWS, 3eMETPECEHNS;

- fAedekTM OT amopTu3auus, HOpManHO M3HOCBaHe W u3xabsiaHe; [apaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B criyyanTe Ha:

- HECHOTBETCTBALL, (UMW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMINIIEKTa aKyMynaToOpeH ENEKTPOUHCTPYMEHT C TO3W
NMOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa kapTa;

- HapyLLEeHWe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unu Nnumnca Ha eTvkeTa Ha NPOV3BOAUTENS BbPXY GaTepusita 1 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM Cryyaum Ha noBpeau, MpUYMHEHW OT HempasBunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauusi), uanyckase, yaap, 3anmBaHe ¢ TEYHOCTH, HeBpexxHO BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B GaTepusita ca U3TOLLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopuUrMHamHu 3apsifHW YCTPOMCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO €
yObimKkaBaH U NOAMEHsIH OT KIMeHTa, UMW ApYru BbHLUHW Bb3AENCTBUS B MPOTUBOPEYNE C U3UCKBaHUSTA
Ha npou3BoauTens;
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RAIDERYEK:
- KOrato e npaseH OonuT 3a PeMOHT, MOHTaX, OEeMOHTaX, MO,E[I/ICbI/IKaLl,I/IH OT noTpeouTena unu npomMeHu oTt

HeynbITHOMOLLEeHN nnua unu prpmu;

- Npy U3nonssaHe Ha HGaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpeaHasHayYeHue;

- NOBPEAM MPUYUHEHUN B Pe3ynTaT Ha U3MoN3BaHETO U CbXpaHeHMeTo Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHoToO B Apyra
cpeda OCBeH MperopbyYaHata OT MPOW3BOAMTENS (BMaXHOCT, Temnepatypa, BeHTUNauus, HamnpexeHue,
3anpalleHocT u ap.);

- NPY TOKOBW yAapu, rpbMOTEBULM, HABOAHEHUS!, NOXapW, APYrv BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYr HENoAXoAALM UNv HeCTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETKU B cepBu3a 6atepum 1 3apsiaHM YCTPOMCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
33 PEMOHT- €AMH MeceL, Cref, KOWTO CepBU3NTE He HOCAT OTTOBOPHOCT B CriyYal, Ye He ca NMOTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHuusi € cbriacHo namckeanHusita Ha 33[1.

HeszaBucuMo OT TbproBckaTa rapaHums NpoaaBaYybT OTroBaps 3a Nivncarta Ha CbOTBETCTBME Ha NoTpebutenckata
CTOKa c JoroBopa 3a npopaxba cbrnacHo rapaHumsTa no yun. 112 — 115.

Yn. 112. (1) Mpu HecvoTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata cToka C AoroBopa 3a npopaxba notpedbutenat uma
npaeo da npeasiBv peknaMauusi, kato noucka ot npofgasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C JOroBopa
3a npopaxba. B To3n cnyyanm notpebutenat moxe Aa u3bupa mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UM 3aMsiHaTa i C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO UMM U3OPaHUSIT OT Hero HauuH 3a obeslieTeHne e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHNE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Yye pageH HaumH 3a obesleTsBaHe Ha MoTpebuTens e HenponopuuoHaneH, ako HEroBoTO
n3nonseaHe Hanara pasxoau Ha NnpoAasaya, KouTo B CPaBHEHWE C APYrMs Ha4mH Ha 06esLLeTABaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emart npeasua;:

1. cTOVHOCTTa Ha noTpebuTenckarta CToka, ako HAMaLle furca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa fja Ce MPEAnoXu Ha noTpebuTtens Apyr HauuH Ha obeslueTsiBaHe, KOWTO He € CBbP3aH CbC
3HauUTenHM HeyaobCTBa 3a Hero.

YUn. 113. (1) KoraTto notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANbXeH
[a s npvBefe B CbOTBETCTBME C AOrOBOpa 3a npofaxoa.

(2) MpuBexpaaHeTo Ha noTpebuTenckarta cToka B CbOTBETCTBUE C OrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce n3BbpLun
B PaMKUTE Ha €4UH MeceL, CHMTaHOo OT NPeAsBsBAHETO Ha peknamauusTa ot notpebutens.

(3) Cnen n3TMYaHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTensaT Mma npaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3annaTteHata cyma unv [a ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckara cTtoka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTtenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxba e 6esnnatHo 3a
notpebutens. To He AbIKM pa3xoaun 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbP3aHW C peMOHTa I, 1 He TpsibBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeygobeTea.

(5) MoTpebutenat moxe Aa ncka 1 obesLleTeHre 3a NpeTbprneHnTe BCeaCcTBUE Ha HECLOTBETCTBUETO BPEAM.
Un. 114. (1) MNMpwn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba v korato notpebutenart
He e yAOBneTBOpPeH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumata no yn. 113, Toi uma npaso Ha M3Gop mexay efHa oT
cnefHUTE Bb3MOXHOCTY:

1. pa3BansiHe Ha [OroBopa 1 Bb3CTAHOBABAHE Ha 3annarteHaTa oT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHaTa.

(2) MoTpebutenaT He Moxe Aa nNpeTeHavpa 3a Bb3CTAHOBABAHE Ha 3annareHata cyma WUnv 3a HamansisaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTto TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae M3BbplUeHa 3aMsiHa Ha noTpebuTtenckarta cToka ¢
HOBa UK Aa ce norpasu cTokaTa B pamMK1Te Ha eavH MeceL, OT NpeasBsaBaHe Ha peknamauusTa ot notpeburens.
(3) TproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHE 3a pa3BarnsHe Ha A0roBopa v Aa Bb3CTaHOBYW 3annaTteHarta ot
noTpebuTtens cyma, Korato crnef KaTto e yAoBneTBOpus Tpu peknaMauun Ha notpedbutens Ypes n3BbplLuBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cbllja CTOKa, B paMK/Te Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanvue cneaBalla nosisa Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa ¢ JoroBopa 3a npoaaxoba.

(4) MoTpebutenaT He MoOXe [fAa npeTeHauMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HeCcbOTBETCTBUMETO Ha
notpebuTtenckara cToka ¢ 4OroBopa e He3HauuTenHo. Yn. 115. (1) MNMoTpebutenaT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo CU
o TO3U pa3fen B CPOK A0 ABe roAMHW, CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoaMMo 3a nonpaskaTa unv 3amsHata Ha notpedbuTenckara
CTOKa Unu1 3a NocTUraHe Ha crnopasyMeHue Mexay npogasaya u notpebuTens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BbP3AHO C HUKAKLB APYr CPOK 3a NpeasiBiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.:934 1010

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.0O.0, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
SERVIS: ELMAG, ADRESA: NIS, TRG UCITELJ TASE 4, TEL.: 018/240 799
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa na8e strane u garantnom roku se izvrS§ava na sledec¢i nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je nea-
menjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za sefenje, nozZevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, Stitnici za dodatke za
seCenje, gumene ploce, uévrscivadi, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledeéim slu¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- AKko je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u uput-
stvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se manifes-
tuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da osig-
uraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih kom-
ponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije do$ao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

* Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0215804379

» SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nrcrt | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator
inlocuite
1
2
3
4
S
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)
Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare
a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care
consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei
consumatorului.In cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce
se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen
de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului
contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca
si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care
consumatorul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a
acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a
executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii
asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta
la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia
referitoare la deficientele produsului.

7 .Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului
de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretiner
e,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.
9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa
expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei
medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE
A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in
care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Tel. 01 6204390, info@kleda.si, www.kleda.si
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Machines “RAIDER” are designed and manufactured in accordance with the regulations in Bulgaria and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. offers to the territory of Bulgaria, respectively: for
people who bought a machine:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (legal entities who purchased the product with the invoice) - 12 months.
Commercial warranty is valid in the provision of properly completed warranty card at the time of purchase
of machinery and fiscal cash register receipt or invoice. Warranty must include model, serial number, name,
signature and stamp dealer sold the machine, signed by the client that is aware of the warranty and the date
of purchase. Incomplete or falsified warranty will be void.

For the claim is accepted only cleaned machines in the original box and full accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is necessary to know the client well with instructions for use of machine safety
rules when working with it, and specific purpose. The machine requires periodic cleaning and proper
maintenance. Warranty does not cover:

- Wear the color coating machine;

- Parts and supplies are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, and guides the cutting
tool holders, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, etc.;

- Accessories and supplies such as: handles, batteries, chains saw, knife, cord stops, etc..;

- Manual starter mechanism and spark plug;

- Electronic circuit of generator;

- Set the operation mode;

- Fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the machine, including decorative;

- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..

Void the warranty

“And Euromaster / E” Ltd. has the right to refuse warranty service if:

- Inconsistent (or blank) serial number of this article with a completed warranty card;

- Product identification tag is removed or completely missing one;

- Is attempted unauthorized intervention service in unauthorized service facilities;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by the customer or third parties;

- Damage caused due to careless handling of the machine;

- Operating without an air filter (or poorly placed);

- Improper ratio of gasoline / oil fuel mix in consequence of which the engine block.

- Damage due to handling export (or poorly placed) cutting tool;

- Damage to rotor or stator consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused by
prolonged congestion;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the
collector or windings;

- Lack of protective discs, back panels and other components that are part of the structure of the machine
and are designed to ensure safe and proper operation;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Accumulated soot or blocked pipe - formed by an overdose of oil for two stroke engines;

- Lack of oil wasted cutting chain or chain;

- Damaged wheel and centrifugal brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Clogged fuel system;

- Bearings wear or blocked due to overloading, continuous operation or dust;

- Bush defeated;

- Bearing housing socket broken by blocked or broken bush camp;

- The integrity of the teeth of the gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- El.klyuch failure caused by dust or breakage;

- The occurrence of an unusual gap between the piston and cylinder due to overload, continuous operation
or dust;

- Tightening between the piston and cylinder due to overload, continuous operation or dust;

The period for repaired in the workshop of accepted equipment is within one month.

Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for
repair!

The legal guarantee is required by the CPA.
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Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBe[yBa BO rapaHTHWOT JINCT W BaXu Of AaTyMOT Ha KyryBatbe Ha NMpPOVU3BOAOT.
Kynysa4oT/KopuCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema nmaat npaso Ha 6ecnnaTtHv nonpaekv Ha ypenoT
[OKOJIKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWNOT Nepuop, AOKOIKY rapaHTHUOT NNCT € NPaBUITHO MOMOJSIHETH CO
NOTNWC W NeYaT of CTpaHa Ha NpoJaBayoT Koj ro MPOAAN YPeAoT, NOTRLWNVLLIAH Of CTPaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAyBa [eka e 3amno3HaeH Co YCoBWTe Ha rapaHuujata u co duckanHa cMeTka unm daktypa Koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBake Ha enleKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamauuja ke 6uaaT NnpUMeHyn camo 4o6po UCUMCTEHN MaLLUHW!

MonpaskaTa Ha AedeKkT NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce 13BeAyBa Ha CrneaHNoT
Ha4mH: Mo Hal 13bop rv nonpaeamMe AedekTHUTE ypean 6e3nnaTtHo Unm rm MeHyBame 3a HOBU AOKOIKY ce
BO rapaHTHVOT POK 1 AOKOMKY He € MOXHO CepBUCHpatse.

Ypenot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro Mo ynaTcTeaTa U NponucuTe NponuLLIaHUK BO YNaTcTBOTO.

3a 6e36eHO paboTerbe Co eNnekTPUYHNOT yper HEOMXOAHO € KynyBayoT npea Aa 3ano4He Co KOpUCTEHE
Ha ypeaoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTo 3a yrnoTpeba, fa ce 3anosHae co ctaBkute 3a 6e36eaHocT npu
paboTa 1 Aa ro KOpUCTK ypeaoT 3a Toa LITO e HaBedeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepmognyHo
yucTeke 1N afleKkBaTHO OAPXKYBak-e.

lapaHuujaTta He ondaka:

- [y6etse Ha 6ojaTa Ha MalumHaTa.

- lenoBm 1 NOTPOLLHW MaTepwujanu Koj noanexar Ha aberse npu ynoTpeba, kako WTo ce: MacT, Maco,
YeTKVLMW, BOAWMYM, Barbauy, POMKWU, MOAMOLLKM, MOTOHCKM pPeMeHu, hnekcubunHo BpaTuno, narepu, CeMEpUHrW, Khum,
paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema 1 matepujanu Kako LWTo ce: Paykn, MnasHuum, Kytuv, AogaToum 3a HanojyBare v ap.

- MexaHu3am 3a cTapTyBame U CBekULM

- MopecyBatbe Ha paBGOTHUOT PEXUM

- CTONeHN eneKkTpUYHN OCUTypyBaYu 1 3aLLITUTK

- MexaHn4ky olITeTyBaka Ha TENOTO Ha ypeaoT, AeKopaTVBHU eNeMeHTU.

- Ka6en n npuknyyouu.

- LlenokynHo oLuTeTyBak€e Ha anapaTtoT HacTaHaTo kako nocreauvua of noxap, nornnasa, 3emMjoTpec v cri.
[MoHWwWTyBaKe Ha rapaHumjata

MpaBoTo fa ce NOHULLTK NonpaBkaTa (PEMOHT) BO paMKuUTe Ha rapaHTHUOT NepuoA e BO CriefHuBe
cnyyau:

- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHuujaTa He odroBapa co cepuckujot 6poj Ha MaluuHaTa .

- HanenHuuara 3a ngeHtTudvkaumja 3aneneHa Ha npoussBodoT e usbpuilaHa unu e ucyesHara.

- [lokonKy Apyro Nn1Le Koe He e OBMacTEeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaoT.

- [lokonky He ce Mojasu kako pe3ynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He crneau rv MHCTpyKuunTe
HaBeZeHV BO YNaTCTBOTO) O CTPaHa Ha KynyBayoT WUIu Apyro nuue.

- NedKTOT € Npean3BuKaH of HeBHMMaTENHa ynotpeba co anapaTot

- Pabota 6e3 BasayLueH hmntep(Unu noLio nocTaBeH)

- OwTeTyBakba NpeanssrkaHu of pabota co AoTpajaHu (Mnu NOLLO NOCTABEHU) ENEMEHTM 3a CEeYeHe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocrneavua Ha ToneweTo Ha usonauujara
npeamnsBrKaHo ofi MPeKyMEepHO KOpPUCTEHe Ha anaparor.

- OwTeTyBawaTa Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT pPe3ynTaT Ha NpeonToBapyBake UM OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHudecTpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBake Ha KOMEeKTOpOT UMK HamoTKaTa.

- Hepocturaat 3aluTUTHWTE AWCKOBU, UNW APYTU AENOBW KOW Ce [en o cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTU 3a Ja ce 06e36eamn 6e36enHO paboTere Co ypedoT Kora ce KOpUCTU NMPaBUITHO.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of nNpeonTepeTyBakbe, Nolla BeHTUnauuja u of HefoBOMHO noAMavdkyBake Ha
NOABWKHWTE AENOBU

- HatpynaH rapex unu 3anyLueH aycnyx - HacTaHaTo of NpeAo3nparse Ha Macno Kaj ABOTaKTHUTe
MoTOopU

- HepoctaTok Ha Macro Ha naHeLoT 3a ceverbe Unn AoTpaeH NnaHew,

- OLWITETEHO LIEHTPANHOTO TPKano M kovHuuaTa(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneauvua Ha pabota co 6rnokupaHa kouHuua
- 3anyLueH cuctem 3a ropuBo

- OwTeTeHn Narepy nopaau NpeonToBapyBake Unu gonrotpajHa paborta.

- CKpLLEHO nermno 3a narepwv of ctpaHa Ha brnokvpaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3anyaHuKOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKPLLEHO LLMOHKOBO UMW BUMNYLLECTO NeXULLTE

- OwTeTyBaka BO enekTpyKaTa 3a KIy4oT Kako pes3ynTaT Ha npallunHa Ui KpLietse

- MojaBa Ha HeBoOBMYaeHa NabaBoCT NOMery KMMMOT U LMMUHOAPOT Kako pe3ynTaT Ha
npeonTepeTyBatbe, AoNroTpajHa ynotpeba nnm npawumta

- 3aTerHaTtocT nomery KnunoT 1 LUNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeonTepeTyBake npekymepHa yrnorpeba
Unu npatunHa

KpajHunoT pok 3a nonpaska Ha ypedoT Koj € npuMeHa Bo cepBucoT e 45 gena.

OBnacTeHNOT CEPBUC HE CHOCU OArOBOPHOCT 3a orpemara [OKOMKY COMCTBEHUKOT He ja NoAWrHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a rornpaska Ha malumHaTtal



>uokeuég “RAIDER” €xel oxedlaoTei Kal kKaTaokeuaoTei gUp@wva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag oToug Kavovigpoug Kal
TO TTPOTUTIA VIO T GUPHOPQWON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIAG.
Mepiexdpevo kal TTEdIO EQAPUOYNG TNG EUTTOPIKAG £yyUNONng

Eyyunon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ENME divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.

XpAoTng éxel dIkaiwpa va dwpeav uTTnpeaia £mMdIGPOWONG aoPANOUEVOS TTEPIGDOU £yyUNONG, EPOCOV N KAPTA £yyUnong
OUUTTIANPWOEI CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPA®H KAl OQPAYida avTITTPOCWTTO, TTWANCE TN Hovada, n oTroia uTreypd@n até Tov
TTEAGTN OTI €X€l ETTIYVWON TV CUVONKWY £yyUnong Kal OPOAOYIKN) TAUEIOKA PNXavh atrddeign r TIHOASGYIO avaypd@eTal n
NHEPOUNVIT TNG ayOPA.

Emokeun kai ETrioTpo@ég yivovTal OekTég pévo Kabapidovtal unxaveg!

Katdpynon avayvwpidetal ammé eAGTTWUA £yyunon Hag, €Xel wg €EAG: KATG TNV Kpion pag, €iacTe eAeUBEPOI ETTIOKEUR
eAATTWHATIKWY 6pyavo A va avTikataoTabouv Pe véa, 6TTwG N eyyunon dev avaveWVETal.

O1 OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIJOTTOIOUVTAI HOVO KATGAANAa Kal cUpQwva PE TIG 0dNYieg.

MNa va egaogalioTei N ac@alng AsiToupyia gival UTTOXPEWAN TwV TTEAATWY va gival eE0IKEIWPEVOG PE 0dnYieg yia TN Xprion
TWV KAvOVwV ao@aAeiag 10XUG Tou epyaAgiou, étav aoxoAoUvTal Pe auTO Kal KUpPiwg 0 okKotrdg TnG. H povada atrartei
TEPIOdIKOG KaBapIopdg Kal N owaTr) GUVTAPNON.

H eyyunon dev KaAUTITEL

- Na @opdre XpwpaTog TV EPYAAEiWV

- AVTOAAOKTIKG Kal avOAWGIPa, TO OTToia UTTOKEIVTal o€ @Bopd TTou TTPOKaAEiTal atréd TN Xprion, OTTwg: Aitrn, Addia, ivéAa,
Kal kaBodnyei TNV KOTIA KATOXOUG EPYaAEio, 0300TPWTAPEG, Ta PALIAAPIA, Of KIVNTAPIOI INGVTEG, EUKAUTITO dgova olppa,
POUAEUAY, GPPAYIOEG, KATT.

- Ageooudp kal avaAwoIpa OTIwG: XeIPoAaBEG, BPUoEG, KOTI) OAUCIDEG, paxaipl, OTAOEIG KAAWSIO, K.ATT.

- Eyxeipidio pifa pnxavioudg kai zapalitelna.svesht

- Naskroyka TpétTou Asitoupyiag

- Xwveutd ao@aAeieg kal AGUTTEG

- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kal OAQ Ta EGWTEPIKA PEPN TNG CUOKEUNG, GUUTIEPIAAUBAVOUEVWVY TWV BIOKOOUNTIKWY

- To kaAwdio kai To BUoua

- H ouvoAikn {npia o€ TTpageIg TTou TTPOKARBNKAV aTTd PUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI K.ATT..
Améoupaon amé Tnv eyyunon

“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWV £yyUNoNG, OE TTEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:

- AcuveTTig (A kevd) Tov algovta apiBuoé Tou dpBpou auToU PE PIa CUPTTANPWHEVN KEPTA £yyUnong

- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orpa i evTEAWS AciTrel éva

- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TTApéUBacn oTnv TTapdvoun KaTaokivwaon Baong utrnpeaia

- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav Adyw Kakng XPAONG (KN odnyieg) TNG CUOKEUNG OTTO Tov TTEAATN A O€ TPiTOUg

- Znpia TTou TTPOKOAEiTal AOYw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUNG

- \eIToupyIké Xwpig QIATPO aépa () KaKWG TOTTOBETNUEVA)

- Znpia Ayw €§ayWYIKWV XEIPIOPOU () KAKWG TOTTOBETNUEVA) KOTITIKO EPYaAEio

- BAGBn oTto atpogeio 1) oTATN, TTOU aTroTEAEITAI OTTO TO JECIYO PETAEU TOUG, PE ATTOTEAEGUA TNV TASN TOU pOVWONG TTou
TTpoKaAoUVTal OTTO TN GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON

- BAGBN o1o atpo@eio rj aTATN TTOU TTPOKAACUVTAI ATTO UTTEP@OPTWON A SlaTapaxr aepIouoU, eKPPAleTal aTNV aAAayf Tou
OUAAEKTN A TTEpIeAiEEIG

- Aev UTTGPXEI TTPOOTATEUTIKO BioKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1 GAAEG OUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG DOPNAG TOU PETOU Kal
£XOUV WG 0TOXO Va e§a0PaAioEl TNV A0PAAr KAl CWOTH AeIToupyia Tou

- ZnpI€g TToU TTPOKARBNKav atrd UTTEPPOPTWAN A N EAAEIYPN agPIOHOU Kal AVETTAPKA AITTavon Twv KIVOUPEVWY €€apTNUETWY
- ZUVOAIKEG KATOBETEIG 1) Ppaypéva eEATHIONG - oxnuaTiCeTal aTré uTTEPPBOAIKN dGON Tou TTETPEATiou a€ SiXPOVOUG KIVNTAPES
- H éMeiyn Tou TreTpeAaiou yia Tnv Kot aAugida ) eBapuévn aAuaida

- KaTeoTpappéva QUYOKeVTPES TPOXO KOl PPEVO (ATTOXPWHATIOUOG) - TIOU OPEIAETAI GTNV EPYATIT KATE TO DECUEUPEVO PPEVO
- ®payuévo oUCTNUA KAUTTHWY

- PouAepdv @Bopd i ptrAokapioTei Adyw uTrep@OpTwang, ouvexn Acitoupyia i o€ okovn

- Broken @épel koAdpo

- \apBavovtag oracpéva oTpaTdTTEdo PWAIG UTTAOKAPE! 1) OTTACPEVO KOAGPO

- MapaBiaon Tng aKePAIBTNTAG TWV SOVTIWV TwV GAIEUTIKWYV epyaAsiwy (oTTacpéva, eBappéva)

- Broken shponkovo A yadwv

- El.klyuch avemépkeia Tou TpokaAeital atrd Tn okévn 1 prAgn

- H eppdvion aguoikn amréotacn petagl epBoAou kal KUAiVOPOU, wg OTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXA AciToupyia f
o€ oKovn

- 200@Ign petagy epBdAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToupyia ) o€ oKovn

H TrpoBeopia yia e€£0wae avaKaIvVIOPEVO CUOKEUEG UTTNPECIOG Péoa O€ €va uAva.

Epyaotrpia dev gival utredBuvol yia Ta epyaAeia, adiTnTa atrd Toug IBIOKTATEG TOUG €Va PAVA PETE TNV VOUINNG TTPoBeopiag
yla emokeun!

AvegapTnTa a1Td TNV EUTTOPIKN €yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV KATAVOAWTIKWY
ayabwv Pe TN ouppaon yia TNV TTWANGN oTo TTAaiclo Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 160
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



